The twenty-third letter of the alphabet; called
:o'§ 1t is one of the letters termed 5;,‘:..;, or
vocal and also belongs to the class of u».J!
,'J.ul, or 4,_-&),5, i.e. letters pronounced by
means of the tip of the tongue and the lip ; it is

one of the letters of augmentation. === As =
numeral it denotes thirty. s For the particles

J, J, ¥, &c., see Supplement,

Y

Accord. to some, the words of this art. are
from a triliteral root, augmented: AAF, for
instance, says that they belong to the same
class as yhaww [in which the , is added to the
root.] TA.)

R Q.1 5%, (TA) and Y555, 5, K,) 11t

(a star, and the moon, TA, and lightning, $,K,
and fire, TA) shone, glistened, or was bright :
(K :) or shone mth ﬂcckermg light. (TA.) —
)Ul ..a’;"j, inf. n, o'j'ﬂ, } The fire burned brzghtl_y

(X:) and '..a'y’)b it blazed. (TA.) — Y
é.;;n inf. n. as above, { He let fall the tears
(X) upon his cheeks like pearls. (TA.) e .;'9'9

Yetems + She (a woman) opened her eyea wide,
and looked intently, (K.) am u.i.p 'j'j + He

(a bull, or a wild bull, :’...-.3 );, (TA )oran
antelope, K), nagged his 125l e u')"j (4 .A,vl '9
G5sh Jsbn, (Lb,) or LRT S, (8,) T will not
co;rbe t’o thee, or I will not do it, while the gazelles
wag their tails : [i.e., I will never come to thee].
(Lb, §) A proverb. (TA) — 31 oYY
1 The she-goat, or doe, desired the male. (K.)

R Q. 2. See 1. — Also Jt (the olpw [or
mirage]) [moved to and fro, undulated, or] came

and went. ($ in art. 3,.)

IR pearl: pl 35 (S, K) and ury
($ ) [or rather, ,J,J is a coll. gen. n., of which
.,Jy is the n.un.]. — Also, 1 A wild cor; syn.

11:--"} o)q [a species of bovine antelope]. (K.)
Bk. L

[Book I.]

s 3, so.

Ol g, and ¥ U.J,a, (A colour like that
of pearls]. (K.) Ibn-Ahmar uses the former
epithet as a fem. (TA.)

J’J I-:—
:,S’J,J: see preceding paragraph; and J%.

ill:‘..{ [contr. to analogy, unless the radical
letters be \ch,] The trade of a seller of pearls.
(K)

.'9 see d')), below.

J5 (P, 8, ) wnd v and 1555, (&) al
contr, to analogy [if the radical letters be '9’9],

and the last a strange form, mentioned by few
authors, and disapproved by most: (TA:) the

5 .8 2.
regular form would be  Ng}; not :"9, as J
asserts it to be, [unless the radical letters be Fj],

nor J"; (X) [unless it be from a triliteral root,
augmented, and thus rendered a quasi-quadri-
literal-radical ; (see a remark at the head of
this art.; and see i:;;) in which case, either
the added letter or the last radical letter may be
omitted in the formation of this epithet]: (XK:)

A seller of pearls. (S, K.)

o8, s :,
Y : see JVY. e Also, A perfect, or complete,
rejoicing. (K.) [It may be an inf n.]

See art. el
[ %Y
Y
<Y
See Supplement.]
B%)
See art. -’9

[y
<Y
See Supplement.]

-

1. [, originally u,] sec. per. Eugs (3, K))
the most common .form . of the verb, (TA,) and

e e

[.(J, originally .,-.J, like .,,o-, originally wease-,
q.v.,] sec. pers, wa’ aor, .,..Lg, (S, K,) in the
dial. of El-Hijaz, deviating from rule as aor. of

the latter form of thes verb; (TA ;) mf n. igU
(S K) and .,J and od; (TA;) and H,J, aor

h,..La, in the dial of NeJd like )5, aor. )u,

(TA;) and [.,,J], gec. pers. w.!, aor. :1;

[contr. to analogy;] (Yz;) and [.(J], sec. pers,
.E.;’J, aor. e,,:\; ; [agreeably with analogy;]
(Yoo ;) He nas, or became, possessed of .;3, ie.,

understanding, intellect, or intelligence. See A
(S, K.) It has been said by some (as the

authors of the T, the 8, &c.) that S, aor. e,.b
has not its like among the class of reduplicative

verbs ; i.e., in being of the measure a$ in the
P Ed X4
pret.,, and Jjads in the aor.:

verbs bhave been mentioned;

but three similar
P ¥

namely, Caeo),
:::;;.5, and 351 ?5; (meaning ‘‘the ewe, or
goat, became scant in her milk ), (TA.) [This,
however, is a mistake: the assertion relates to
...J hav;ng for its aor. (regularly) e...b : see
3, 80T, _aa.]) —.(J, aor. - ; and'yuu He
(a goat, and sometimes ¥ (A is used in the same
sense with reference to a buck-antelope,) uttered
a cry, or sound, at rutting-time. (TA.) ==
),.Ui \(J He broke the almond and took forth its
(TA)_A.J (K,) sec, pers. .....J
aor. 2, inf. n. .,,J, (S,) He struck him upon the
part called the LJ (8, K;) i.e, the pit above
the breast, between the collar-bones; the place

where camels are stabbed. (TA.) wm :J, aor. 2,
It (a house) faced, mwas opposite to, or stood over

kernel.

against, another house. (Kh, S, K.) == See 4.
. 333
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2 .,;:J, inf. n, :,,-,«;Li, He (2 man warning,

or admonishing, a people, and crying out for
aid,) put Ais quiver and his bow upon his neck,
and then grasped his own clothes at the upper
part of his bosom : ex.

cdes 3

i Ly LS)*"" Us!..\" 151 Ul

[Verily we, when a caller comes seeking a kind
office, and puts his quiver §c.] : (Lth:) or .,,.J
here signifies 35,5 : see above. (TA.)—m He
drew together his garments at his bosom and
breast, in altercation, or contention, and then
dragged him along. (S, K.) == Also, He put
round his neck & rope, or a garment, and held
him with it. (TA.) == See also 5, and el
wm ) It (grain) got a o, or heart, (8, K,)
an edible heart. (TA.) m= o, inf. 0. aapedd,
- He went backwards and formards, or to and
syn. 333, (K.) I8d
says, This is related, but I know not what it is.
(TA.) Seebelow.

Jro; went and came:

4 9\51.:\, I, inf. n. ._,m, (18k, §, K

and Vu o, [8or. 2,] inf n. ,..J, (Kh, §, K,)
He remamed stayed, abode, or dwelt, in the
place; (8,K;) kept to it., (S.) Hence, says Fr.,
&, K) —
).o'\)' u.l.s VJ! He kept to the thing, or affair.
(TA )= .,,JI It (growing corn, &c.) kad, bore,
or produced, the edible substance in the grain:

the expressxon _.L..J, q.v. infra.

like ouat. (5 m=i it & SV The thing
. appeared to him: syn. U;; (K.) v & s .,.:

é)'.'.'.n I made a .,:.;Ja(or,bﬁ:ut-leather) t—o the
saddle. (TA.) —= &\ Sl T put a o (or
breast-leather) on the beast of carriage; (S,K;)
as also ¥ l;';j, aor. 2. (K.)

5. M O [app. a mistake for l‘).k....»]
She (a woman) put one end of her scarf over
her left shoulder, and drew forth the middle of it
Jrom beneath her right arm, and covered with it
her bosom, and put the other end also over her
left shoulder. (TA.) eme wul3 He raised his
clothes, or tucked them up: (K:) he girded
himself, and raised, or tucked up, his clothes;

-

(S;) a signification assigned in the A to ¥ o :

he girded himself with his garment about his
bosom ; or wrapped it round himn at his bosom :
he drem together his garments: he girded himself
with a weapon §c. : he armed himself, and raised,
or tucked up, his clothes for fight : (TA:) he
bound his mazst with a rope. (S, in art. sja.)

— U’SL—)H .,..U The tro men seized each other
at the part called ZJ (TA) == d,l,.ll b
1 He took his may through the valley : and, in
like manner, ¥ 190 and ¥ l,;.L"..A they took their
way throughit. (A.)

o«

10. 4.&...' He made tnal qfhu understanding,

or tntelligence. See u,..) m= And see B.

Bss0r

R. Q. 1. 44y, [inf. n. of*..\.!] The bdeing
tender, affectionate, kind, or compassionate, to
offpring. ($, K.) — s & EL, inf. n.
asabove, She (a ewe) was tender, or affectionate, to
her young one, and licked it, when she brought it

JSorth, (S, K,) making a sound like ,(J ,..J (TA.)

- See 1._:‘1;- ;:L‘j, inf. n. as above, He
ras kind, or compas:wnate to him ; i.e., to aman:
he was kind, or affectionate, to him, and aided, or
succoured, kim. (TA.) mm .;.i:j It was separated,
dispersed, or scattered. (AA,T, X.) [Theinf. n.,
245, is explained by Sy : but T think it not
improbable that this is & mistake for ‘;;;3', and
that the meaning is, He mwas gentle, courteous,
or kind.]

»

:,3 inf. n. of :.:J “he remained, &c.” e s
(At thy service! lit.,, Doubly at thy service!]
(S, K, &c.) and f;.la’ (At his service : §ec.]. (TA.)
[See an ex. voce .:;,'b; It is used in the
present day like our phrase At thy service, and
may well be thus rendered, or with the nddition
of time after ttme] ) is derived from .,,Jl
[or rather from wd as syn. with VJ!] “ he
remained &c.”; and means I wait intent upon
thy service, or wupon obedience to thee: (Fr,
S, K;) naiting [at thy service] after waiting;
(i.e., time after time;] and answering [thy
commands] after answering: (K:) it [ie. the
noun without the annexed pron.] is put in the
acc. case as an inf, n. [used as an absolute
complement of its own verb which is understood],
as in 1;2..:;, e'I! I3ee; and the right way would
be to say <l \il, but it is put in the dual number
for the sake of corroboration, meaning L;\jl

.,)U! .u.g -Lf, and hbl .uq ubl
thy service, or in attendance upon tlzee, or in thy
presence, after waiting, or time after time]. (F r,

[raiting at

S.) [See also the similar expression .&.u..]

Or ,.J signifies the obeying, or serving; or
obedience, or service; from the original sig.
nification of the *‘ remaining, staying, abiding,
or dwelling,” [ina place] : the dual, in the nom.

L%

case, is UU ; and in the acc. and gen., (sed ;

and the original meaning of &k is I kave obeyed
thee, or served thee, twice: [or I do obey thee,
gc.:] the & [of Q.,:!] being elided because of
its being prefixed to the pron. (IAgr) Or

.l,,J is from the saying LS)" - u’)U )lg “the
house of such a one faces my house ”; 3 (Kh, §,
K;) and the meaning is I present myself before
thee, (or repair to thee, K,) dving what thou
lihest, answering thee [after answering, or time
after time]: the ¢ is to form the dual number;
and indicates that the noun is in the acc. case
as an inf. n, [used as mentioned above]. (Kb,

[Boox I.

$.) Or it means My love [is given] to thee;
B 98- sk- 8
from the expression 4y élpel “a woman loving
(and affectionate, TA,) to her husband”: so in
the K: but the expression, as related on the
-8

authority of Kh, is & si; which is confirmed
by a verse that he cites. (TA.) Or the meaning
is ol J..)'u'.i [My sincere service, or the like,

“2 8 , -

(is given) to thee ;] from the expression .,)U pri
‘“ pure nobility, or the like.” (K.) Accord. to
Yoo, A} is & noun in the sing. number with
the pron. annexed to it: this noun is originally
.,-.J, of the measure J.hu (not of the measure
J.d, because this is rare in the language:) the
the last <o is changed into (g to avoid the re-
duplication ; and thus it becomes :_,:i then the
$» being movent, and immediately preceded by
fet-hah is changed into 1; and it becomes LJ
[or J,J, for the (¢ in this case is called 1] : then,
bemg conjoined with & in .l,J, and with o in
a,.J, its 1 is changed into (g; after the same
manner as you say .lcﬂ and -LL; and .1:.1;

(TA) [But seo what here follows.] e e
Hya; is & phrase exactly similar to Sy, meaning
At the service (or, lit. doubly at the service) of
thy hands! and this is said, in the S, art.

to be at variance with the opinion of Yoo, given
above; for, if U:’ were similar to Uil &ec.,
being preﬁx'ed to & noun, not a pron,, it would
be Wil o, not ‘F.] Accord. to El-Khatti-
bee, Sy J:J signifies May thy hands be safe
and sound! the desinential syntax being dis-
regarded in the saying $huy, which rightly
should be J147, in order that <y may match
in sound with .'l,;! : but Z says, that the meaning
i8, I will obey thee, and be at thy free disposal,
as a thing which thou shalt dixpose of with thy
hands in whatever manner thou ahalt please.
(TA.) — In like manner you say .»,, d" [A¢
the service (or doubly at the :ermce) of Zeyd).

(Mgb.) See art. oD .,J, with kesreh for
its termination, like 9...1 and ¢Lb is also related
as having been used: (Sb :) [nnd it is still used
m some parts, as signifying At thy service ], com
,,J keeping, or adhering, [to a thing]: remaining,

or staying. (K.) —= A camel-driver who keeps
constantly to the work of drwmg the camels, not

leaving them. (TA.) —a ..,,J J-.; A man who
heeps to a thing, or affair, or business; as also
\ .,:,.3 (8, K;) a man who heeps to his art, or
craﬁ, or trade, not ceasing from it. (TA.)
_.,.b - ,JQ) A man who keeps to business,
(and s skilful, expert, clever, or intelligent].
(S, TA.) e oJ One mho renders himself near
to people by affection and friendship [or is friendly
and affectionate to them]: courteous, polite, or
affable: fom, & pl. . (TA) =& S50t
A mwoman who renders ltérae{f' near by affection
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and friendship [or is friendly and affectionate),
to people; (S3) courteous, polite, or affable:
(S,K:) a woman loving to her husband; (K;)
a_ﬂ'actwnate to Ium or, accord. to Kh, the

expresmon is Z..l ,.I : see .,.J, above, (TA.)

~,J (S,K)and ',.af,! (Msb) of a nut,an almond,
and the like, What is in the inside ; (S ;) the heart,
or kemol (K: ) of a palm-tree, the keart, or pith,
called .,JJor.,JJ (S,K.) PL of the former
v (8) — < (8, %) and Y ij (TA) What

is pure, or the choice, or best, part of anything:
S, K:) pl of the former ,;Ul (A’Obeyd.)

zf...u .,J [The purest substance of mheat :

'J»

o0 350:) (T, L, art. 3 &c.:) [slso called
)Jl ¥ 3, ace. to Sprenger, “Life of Mobam-
mad,” (Allahabad 1851,) p. 24, note 1.] e
[Hence,] .,J of a man, (TA,) Undcrdandmg,
intellect ; intelligence ; or mind; syn. JA& (s,

K:) the understanding, &c., that is put into the
heart of a man: so called because it is the

choicest or best part of him: or it is not so

called unless it is pure from cupidity, or lust,
and foul imaginations; and therefore has a
more special sense than Jis: so in the Keshf
el-Keshshéf (TA ) pl.l;ab’.ﬁ and sox:netimes
...JI (S K,) like as U..,gl is pl. of _wgy, and
St of 2255 (S5) and wuil; (8, K ) the last
being used, without incorporating the second <
into the first, in case of necessity in poetry. ($.)
e 01 2, Certain veins in the heart; the
sources of tenderness, affection, kindness, or com-
passion. (8, K) — ot 3G i} & 6
[My tenderness forbids the doing so to him):

said by an Arab woman of the desert, on the
occasion of her reproving her son, to one who
asked her why she did not curse him. ($.) e

acll S agle. D He toved it. (L, art. ,5.)

== The following words of the poet,

o 0.

ul S s J‘Ss.—;lﬁ 33

signify, accord. to the M, My intellect knew
that. (TA.) El-Mubarrad read :..;ﬁ in the
above words of the poet: (TA:) the ;neaning of
these words, accord. to him, is, The daughters of
the most intelligent of his tribe knew this, (8,
. TA.) e= If you form a pl. from [the pl.] .:31‘,
it is ;.,-9? is el (S)
——— TJ ,) Possessing, having, or a pcrson qf,
understanding, or intelliyence : pl. ,;U'ﬁl I,J_,l
[persons of understandings). (TA.) See also
.:.,.:5 and .,'.,.3’,2 — :’:j t The self, substance, or
essence, of anything. (TA.)mm Poison: (K:)
the poison of the serpent is‘Sfmetimu thus
called. (Abu-l-Hasan, L.) s J, in the dial. of
El-Andalus and El-Adweh, A certain beast of
prey, resembling the wolf, said by AHei not to
exist in other countries. (TA.)

and the dim. n.

-l

w~ : See i:!' w=m The breast-girth, or thing that
is bound over the breast of a beast, (or a she-
camel, §,) to prevent the saddle from Jl:'pping
back: (§, K:) it is an appertenance to the
camel’s saddle and to the horse’s: (IS8d, and
others :) pl. :.ac!: (8, K:) its only pl. (8b.)
_;’d:;..:.:fuf C,)U 1 Such a one is in ample
circumstances, ($,) in the enjoyment of abundance
and security, (TA.)_~r;i.l! .:,&f-; Having a
dilated bosom, or heart : syn. ,.;.:Jl é..l:, (TA))
wa A thin tract, or portion, of mn:i, S, K,)
that has descended from the main heap, and is
between the hard and even, and the rugged, parts
of the earth: (TA:) or such as is near to an
oblong tract of sand : (T :) or qeefs o signifies
the fore part of a sand-hill. ’(T'A.) El-Abmar
says, The largest quautity of sand is called

L F214

,Jw; what is less than this, Wb what is
still less, J!a,s, what is still less, bu..- what

is still less, ,.abs, and what is still less,
® -
wd (8)

2.5 and '.:..;i The stabbing-place in an animal;
(8, L, X;) the middle of the breast: (L:) the
pit above the breast, between the collar-bones;
the place where camels are stabbed: (see :’ :)
or the bones [probably a mistake for the part
next above the bones] that are above the breast,
and below the throat, between the collar-bones,
where camels are stabbed: he who says that it
is the pitin the throat errs: (IKt:) [for it is
just beneath the throat:] plL of the former
S () and 05 and of the latter i,
(TA.) Also, both words, (the latter ¥ accord. to

JSight puts on over other garments

2843

s 0 42 02

his poople] : and in like manner, A,:,i ol b
0d Gogf LG (. (10 — g S 1700

best of the camels. (A)_‘,,I.m ,;U The
best and purest of flour; which is mhite Slour.
(TA, voce (flga-.) — ,'.,Q' szy-gm.;nd Slour,

o2 & » 0

ormeal. (TA.) . Seo .,J _.,,L,; e Pure
nobility, or the like, (8, K.)

weed 14 person of understanding, or intelli-
gence: pl. ll:ﬁ. (8, K.) ‘No other broken pl.
is ﬁn;nied fron: it.” ’(Sb.) Fem. with 3. (TA.)
Seo o, and geke. mm In the following verse
of El-Mudarrib Ibn-Kagb,

) 82,

u~“~'*="u—e‘ W o

wgl -‘_J‘) ey uﬂ'},)‘)—
by .!Ju A%y is meant Ji3 &5 and by o,

,,u, (remammg, or staying,) or, accord. tosome,

..,..Lo,fmml,.,.ul see art. o, (S.)

[ L

&H\3: seo ,;U

J;l:! What is worn by the .,,;S [app. meaning
him who girds himself, and raises or tucks up
his clothes, and arms himself, for fight]: (TA:)
[A garment which ke who prepares himself for
(Freytag.)
App., A piece of drapery thrown over the upper
part of the bosom, and over the shoulders. See 5.]

8 .

4wd A certain garment, like the l),q, q.v.
(5, K)

A and o3 Kind, and beneficent, to his

the § and K, and the former accord. to the TA,) | family and his neighbours, (K.)

® 3.0

and Y25, (TA,) The place of the breast
where the necklace or collar lies, or hangs, (S, K,)
in anything; (§;) [i.e., in a human being or a

beast:] or the pit above it: (TA)pl of.,,.,!,
® sf e co o

W ¢5.) Lh mentions the phrase L5 !
f.m [Verily she is beautiful in the upper part
qf the breast] : as though the sing. were applied

to each portion of it, and the plL. formed to
denote the whole. (TA.)

U (a8 in the K) or ¥ £J (as in the L) 4
little of pasture, or herbage; (XK ;) what is not
extensive thereof. (AHn.) mm ,’JC,J’ ql:}, said by
the Arabs to & man on the occasion of becoming
favourably disposed towards him, (Yoo,) No
harm, No harm. Syn. uu\.»'j (K.) 18dthinks
it to be from a preceding meaning; [that of
‘‘keeping, or adhering ;] observing that when
one dispels evil from another, he [the latter]
loves to adhere to him: [so that it seems to be
an imp. verbal n,, like ggl &c., meaning keep
(TA.)

with me, and fear not).

, 2 22 02

u,.! w\d ob [Hae is the choice ome, or best, of

35 I G 2 1 [ He loves him itk
the tenderest affsctions of his heart]. (TA.)mm
:..{C! 1 The confused noise, and cries, of sheep
orgoats. (§, K.)

S redo

dkJ a word imitative of The sound mhich o
he-goat makes at rutting-time. (K.)
® L0

o A certain herb: syn. i.:.,:‘.; (TA)
A certain plant, (K,) that twines about trees :
(S:) [a species of dolichos, the dolichos.lablad
of Linn.: accord. to Golius, as from the §,
convolvulus, a herdb which as it rises embraces
a tree: and he adds, pecul., the kelrine: (Diosc.
iv., 89, Beith:) either as if MW, from &;
or from the love with which it seems to em-
brace the tree; whence it is also called dils
[q.v.],and is a symbol of love which endures after

death.] A well-known herb, or leguminous plant,
L X )

(A&, q.v.,) used medicinally. (TA.) See pas.

.rj,i A large quantit 'y of mater, which when

the aperture (C.L. asin the T; or C.'o as in

‘MS. copies of theK; in the CK C-J,) [mean-
333
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owd =S

ing the aperture of the tank or the like] carrws‘ the first of truffles, (TA.) — Also, ,AU He
off thereof what it can, and the hole by which it prepared biestings for them, (TA.) _L..Ul U

runs out (o),...a, meaning the i of the water, l

(K,) inf. 0. 253; (TA;) and ¥ W (X)) He

TA,) is too narrow to admit it freely on account | prepared (TA) and cooked (K) biestings. (K, TA.)

of its abundance, whirls round, and becomes lzke‘
the spout of a wvessell (T,K.) AM says, 1 |
know not whether it be an Arabic word or,
arabicized ; but the people of El-’lrdk are fond
of using it. (TA.) [Itappears to be from the
Persian Zi,i, as Golius thinks; and is used in
modern Arabic in several other senses ; namely,
A tube through which water flows : the spout of
a ewer, of an alembic, and the like : a cock, or
tap : a turning pin, or peg; a screw: and the
like. Its more appropriate place, I think, would
be in an art. composed of the letters M (accord.
to what is said of.::l;l; in the §, K); or rather,
(accord. to its derivation from the Pers.,) «al.]

Pl (g (TA)

.:,,:ﬁ [and elso, accord. to .Goliu.s, .',a,;;l‘,] The
kernel of the stone of the J:; [or fruit of
the lote-tree]. (K.) It is sJometimes eaten :
(TA:) and is also called ;';\:: (TA in art
whe.)

:.,
b :

.,:,i; and '.,.Lo (K: the former on the
authority of ISk; but Ibn-Keysin says that it

see next paragraph.

is wrong; end that the latter is the right: $:) | %

and ¥ gse (IAgr, K) A beast of carriage
furnished with a ), or breast-leather. (S, K.)

® Jo-

wsshe 1 Characterized by understanding, or

intelligence. (K.) — See preceding paragraph.

m The portion of the clothes that is at the
part c;aed -~ : & subst., like 3.‘.};5 : (K:) pl
w5, (TA.) :L:g:lig 3&t He drew together
his clothes at the boaor;;, and seized him, dragging
him along: (T:) he took him by the ij : you
also say ‘,‘:‘-‘1”5‘25 Jant. (TA.) See also 2 and 5.

[

L

sEen

1. WY, (S, K,) aor. 2, inf n. L,J (S;) and
¥ W31 ; (TA ;) He milked her ; (K;) ie.,aewe:
(TA :) or he milked the biestings from her. (S,
L) = ‘\:;:Ul t!’, inf. n, L‘,j, He milked the
biestings. (TA.)_.‘L‘Q (in some copies of the
K, erroneously, o), TA,) and ¥ W1, She (a
ewe, S,) suckled her young one mith her biestings :
(S, K:) or she (a ewe) stood up to suckle
her young one mwith her biestings. (AHAL.) e
U, 9, K,) inf.n. 23; and YR (TA) and
YW1; (K ;) He fed people &c. with biestings. (S,
K.) — The first verb is used by Dhu-r-Rummeh

in a similar sense, tropically, with reference to

| 22

W, (T4,) iof. n, 2o, (K,)) t He watered
(K) a young palm-tree (TA) for the first. time
' (K) after planting it.
lawful to finish doing this even if the Resurrection
take place at the time. (TA.)

2. ol, (K) inf n. S, (TA,) Ske (a
camel, TA)had bie.stingsin herudder, (K.)emaSeel.
—)l.!.h” L»A L)" u'SG L:J, inf. n. ’d"':\j’
Suck a one took much of this food (ISh.) ===
E-“!” U; S, K,) inf n a-:!:u’ (8, t.q.
U.:}. (S, K.) The latter is the original word :
(S:) the former thought to be used, agreeably
with several cases, as more elegant. (Fr, $.)

4 .::\," Ske (a ewe, or goat, M, TA,) ex-
cerned, or yielded, or emitted [either into, or
from, her udder] her biestings. (M, K.) e
!,;;“ Their biestings became abundant. ($.) ——
See 1, in two places._t,ﬂ He supplied a

person with biestings as a travelling-provision. (K.)

_‘L,Il, inf. n. }l;l.!, He bound, (K,) or directed,
(8,)a kid, (AZ, §,)or a young camel, (K,)
to the extremity of the mother’s teat, that it
(A2, 8, K.) — o
of
El-Hasan the son of ’Alee) + He poured his
saliva into his mouth, as the first milk is poured
into the mouth of an infant. (TA.)

might suck the biestings.
4y (in a trad. respecting the birth

L
8. Lstand Y14z Tt (a young one) sucked
its mother. (S, K.) The latter is said of a
kid when it sucks of its own accord. ($.) ==
f.'.ﬂ He drank biestings. (TA) _Q’i; ;.s
a-r'"e-'“ S ,;,;,.......-'" '\35 :,AL:J u,...b N +The sons
(or tribe) of such a one do mot marry their youth

nhen young, nor their sheykh mhen old, from desire
of offspring. (TA.) [Seealso art. j.]

t{Biatings; or the first milk (S, K) at the

time of bringing forth young; (Lth, S ;) before it

becomes thin: (IHsh:) what issues after this

being called .C.;t (TA:) it is at most three

milkings, and at least one milking. (AZ.) [See
LA ]

also uv.]
9Eor [ Y123
s\ and oU and other forms, see o,,J

;j Alion: (L:) but almost obsolete, or rarely
used. (L, TA.)

o,.J (Th S, K, the most approved form, Yoo,)
and ¥ oL.J and ¥ 50 and ¥ ob..! (K) and o,J
(I8k, §, K, in the dial. of El-Hijiz, TA,) and
3;! and &J and %;f and :’»l:j (K) A lioness. (K.)
Accord. to Fei., it has no masc. of the same root ;
but this is at variance with the authority of the

(TA.) It is said to be |

[Boox I..

'L. (TA.) PL (of 35, TA,) 33 [or this is a.

quasi-pl. n., or a coll. gen. n.] and (of [5& and]
Sl;f, (TA,) .-LCS’ for, app., accord. to the L, (a
passage from which, quoted in the TA, seems to
have been there corrupted by the copyist,) if §C.i
be a word of a particular dial., not formed by

alleviation of hemzeh from o't:! its pl. is ..aU,]

and (of oU TA,) U and (of o,.J, TA,) ..at,..)
(K, accord. to the TA, but accord. to MF ..a!,...l)‘
[These plurals, with their corresponding singulars,
are thus given in the TA &c. In the CK, the
:l:.:! and :;J‘ and ,:5
and ..a!,-J ] Each of the singulars may have a

perfect, or sound, pl., ending with o). (MF. )

pls. are given as follows :

 w

a...La &S0 A camel (TA) having biestings in

&.,')'u )l.f.s (in the CK 5_,...5\1) Camels near

to bringing forth. (8§, K.) [See spie.]

4:.;.\.41 vt There is fellowship and confidence
betmeen them ; one not concealing from another.
(El-Ahmar.)

=
P s -

1. 032 <, (aor. 2, inf n. M.J, TK,) He
twisted, or wrung, his hand, or arm. (L, K.) e
L»‘)L’ <J He struck, or beat, such a one on his
chest and belly and flanks, nith a staff or stick,
(K, TA.)

4 Lld L ” L
<\ dial. of Himyer for (wl %. (Sh, T.)

W
.. R s o, . .
1 &, aor. <, inf. n. &) (which is contr. to

analogy, because the inf. n. of an intrans. v. of
the measure = is, accord. to rule, of the measure

J.:w S,) and :.j (agreeably with ana]ogy, oc-
currmg in a verse of Jereer, S,) and KIw] 8, K)
and & (which is the first form glven by ISd)
TA, [and the most common,]) and ..al._.l and i.'a‘l.,.l
and i‘i.:,,i, (K,) which are all contr, to analogy,
(TA,) and 5&J, (I8d,) [this last, which is also
contr, to analogy, is said in the TA, to be like
Obaww, but this I suppose to be a mistake for
Qt;.;.:,] or .5..‘.!’ and .‘LQ are substs., (Msb,)
He tarried; paused; tarried and maited or ex-
pected ; mas patient, and tarried and waited or
expected: (S,K:) he tarried; remained; stayed;
stopped ; paused; (ISd, Msb;) as also '.:;D;
(Msb;) gli;a in a place: (I8d, Msb:) or

r-—r

LW signifies ke waited; or pau.sed Syn. ASeJ
X)) — L;&:, P J.u u‘ Ele He delayed
not, or was not slor, to do, or in doing, such and
such things. (T A, and the other lexicons passim.em
9‘)’\3 C,.; é..j!' Wait for such a one, and leave
him, until thy doing so shall manifest the error
of his judgement, or opinion. (A.)

2:

see 4.



Boox 1.]

4. a2 and'i.t;),inﬂn..:..,,’ﬁ; He made |

him to tarry; to tarry and wait, or expect; to
be patient, and tarry, and wait, or expect. ($,K.)

5: see 1.

- 10. 4:2‘_.&.-! He deemed him, or it, slow, or
tardy. (K, TA.)

23 and ¥ &J (Msb) A tarrying ; a staying ;
a stopping: (Msb:) and Y iﬁ a loitering ;
tarrying; staying ; waztmg pammg in ea:pecta-
tion. (K.) e S0 JulS 54, and ¥ 4...»1 [He
tarries, or atays, little]. (A.) == Ju Isl ]
J-" 3 e s 2 J

ot b A.J [ When water remains long stagnant,
st.s corruptness, or impurity, or foulness, becomes

apparent]. (A.)
ioj: see 54’9' — Slow ; tardy ; late. (Fr.)

355 A single act of tarrying, staying, or stop-
ping. (Msb,)

5:3 see uJ

if:_.l A mode, or manner, of tarrying, staying,
or stc;pping. (Msb.)

uU see :,-J ..JU u-')’ A slomw horse
g0 in some copies of the K : but correctly, v"-"
v\-:J, as in the L, a slow bow, accord. to AHn.
(TA.)

-:-M-’: éq-j Ein are said conjointly : so in
the K: or :"—-,.5 ::,,.3 go in the L. (TA.)

._,-l:.;.il oo z‘.,.j A company, or an assembly,
of people of different tribes; (K ;) [as also if._s;]

< and '&é Tarrying; tarrying and wait-
ing, or expecting; being patient, and tarryirg,
and maiting, or expecting : (8, K:) the former |

word is the more approved. (Fr.)

-
<

é;i He beat, struck, or smote, another with

(X :) or he beat, struck, or
smote, continuously, but softly. (TA.) a (.3
-0k

vy &, aor. 2, He threw him down upon the

1.
s staff, or stick:

2 o ’,

ground : (8, K:) like k. (S)_a.-.i.q C..l
He (a camel) fell donm upon the ground. (TA.)
__,ol-—' Uc,'ﬁl 4.....4 C.!He thremw himaself dorwn
upon the ground and slept. + (AHn.) — 4y Ezl,
(like k:,.:::‘-, [pass. in form but neuter in signifi-
cation,] K, inf n, » TA,) He became pro-
:trated, or. fell down in a fit of epilepsy, syn.
C ,,,g s (S, K ;) fell down from a standing posture :
as also 4 Jn.) (S)_E.!
man,) fell domwn upon the ground by reason of
disease or _fatigue. (TA.)

He (a camel, or a

| they unite, and form one plank :

S — o
J A man, or a camel, falling, or fallen,

down upon the ground by [reason of disease or
Satigue. (TA.) — C..__J .J).a Camels laying on
their breasts with folded legs around a tent : (K:)
or all the camels of the tribe so lying around the
tents, as thou_qk thrown down upon the ground.

(8.) = C-_J Remaining, staying, abiding, or

dnelling. (AHn.)

&
J, (L, K,) or é.:f, (as mentioned by AHn,,
on the authority of another, [but see below,])
(a coll. gen. n, n. un. with 3, The persea of Theo-
phrastus and Dioscorides; (De Sacy, * Relation
de ’Egypte par Abd-Allatif.” in which see & full
and learned disquisition respecting this tree,
pp- 47 et seqq.)] described to AHn, by a man
acquainted with it, as growing at Ansing, in
Upper Egypt a8 a kind of large tree, resembling
the .,.J, [or plane-tree], having a green fruit,
resembling the date, very sweet, but disagreeable,
excellent for pain in the teeth : mhen it is sawn, it
[meaning the saw-dust] makes blood to flow from
the mose of him mwho saws it: it is sawn into
planks, and a plank of it obtains the price of
JSifty deendrs: it is used in the building of ships:
they assert that if two planks of it be strongly
attached together, and put in water for a year,
in the T it is not
said that they are put in water for a year, nor for
less, nor for more : some assert that this tree, in
Persia, hilled ; but mwhen transplanted to Egypt,
it became such that [the fruit of ] it was eaten,
without injuring : Ibn-Beytar mentions it. (L,
and parts also in the K.) The n. un, is also
explained as the name of a certain great tree,

~EOF
like the &)\5Y, or greater, the leaves of which

resemble those of the walnut-tree ( );;.H ), having
la Sfruit like that of the blea, bitter in taste,
\n}m‘h, when eaten, excites thirst ; and when nater
118 drunk upon it, inflates the belly : it is one of
the trees uf the mountains. (AHn, L) [Ina
verse cited by AHn, the coll. appellation of this
latter tree is read .C"j’ with fet-h to the (J and
«.] [The name of C:l is now given in Egypt
'to & kind of acacia; the mimosa lebbeck of
Linneus : and J..;.JI
leba of Delile; the lewba of Forskal.
2
also CU]

2 er
), to the menispermum
See

CU see 4:..13
t,._J Fleshiness of the body. (K.)

é.,._j A ﬂesh'y man. (L, K.)

:i:.?\j A fleshy woman: (L, K:) bdulky, or
corpulent : tall, and large in body : (L:) perfect
[in body or make]: es though it were a rel. n.
from Y Cljll
meaning ; or perhaps, but this I think lmprobable,
another name of the great tree called or
l or the name of a plafe] S, L) C., CJ

[which is app. & word of no
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1 3.?5, aor. Z, inf. n, :»;3, It (a thing) stuck,
clave, or adhered. (Mgb.) wm ua;'!\)b .;.;f, aor, 4,
. I i - -
inf.n. 394 ; (S, L;) and \“: \J it (L;) and
\;._: Yol (Sy) It (a thing) stuck, clave, or
adhered, to the ground. (8,L.) e W;E\)u A WL
He (a bird) lay upon his breast, c[eaviné to the
ground. (S, L, K.) w1 He clave to the ground,
conceahng his pe7son. (A.) — Hence the proverb
Lg.&,-aa \ Lg.».b [for L_g.a-a...:, 1 Cleave thou
(addressed to a female) o the ground : thou wilt
take,or catch, or snare, or entrap, game]. (A.) —
Hence also, ¥ .)..\J 1t He remamedﬁa:ed or steady,

, o

and looked, or considered. (A.) — u\ﬁ..!b o,
(L K,*) sor. 2, inf n. ,,.J ; and .u aor, 2, inf. n.

a5 (L, K5) and Yot (S, L, K;) 1 He re-
mazned continued, stayed, abode, or dmelt, in the
place; (S, L,K;*) and clave to it. (L,K.*) —
olas Uj‘; 24, inf. n. ;;3, + He(a pastor) leaned
upon his staff, remaining ﬁxed to his place. (L.)
_.hl,aor 3 (S, L,) inf n. .»..J (S, L, K,) He
(a camel) became choked by y eating much of the
plant called Ql;;.o;, syffering a contortion in the

[ part of the chest called) ),;; and in the [part
of the throat called] deadé: (ISk, S, L, K :%)
or had a complaint of the belly from eating of the

3\ [or tragacantha). (AHn, L.) — See 4.

2. s, inf. n. .;.,:L; He stuck 1t one part
upon another, so that it became like .&J [or felt].

(Msb.) _u,.dl .u He made the wool into )
or felt]. (A.)
[(And He, or it, rendered the wool coherent, com-
pact, or matted.]_ué;"\)l .a;l, (inf. n. .;._..,1'5, L,
It (rain, §, A, or a scanty rain, L,) rendered the
ground compact, so that the feet did not sink in it.

(S,* A, L.)_..\J (L)oro)a.:.\d,(L Msb,)
inf. n, ..\....b S, L, Msb) He (a pilgrim, §, L,

Msb, in the state of,o‘,»\ S, L,) put upon his
head some gum, (A’Obeyd S,L,K,) or :’?J;?
or the like, (Msb,) or honey, (A’Obeyd, L,) or
something glutinous, (L,) in order that his hair
might become compacted together, (A’Obeyd, S,
L, Msb, K,) to preserve it in the state in which it
nas, ($,* L,) lest it should become shaggy, or
dishevelled, and frowzy, or dusty, (S, L, Msb,)
or lousy, (A’Obeyd, L,) during the state of alymt.
(S, L.) The Arabsin the time of paganism used to
do thus when they did not desire to shave their
heads during the pilgrimage. Some say, that it
signiﬁes He shaved the whole of his hair. (L.)==

e

h-.s.\.!.seeart C.s

[i.e., @ compact and coherent mass;

4, :s8eel e ::’::-g \E:‘., 2t He stuck a thing
toathing; (K3;) asalso ;3.;5, inf. n. .:3 {TA:)
or he stuck a thing firmly to a thing. (L.) —
He put the milking-vessel close to the udder [lit.,
stuck it to the udder] in order that there might
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be no froth to the milk. (TA, art.
o1 He (a camel) struck his hinder parts with his
tail, having befouled it with his thin dung and his
urine, and so made these to form a compact crust
upon thoss parts. (8, L) — oy SV + His
sight, or eye, (meaning that of a person praying,)
remained fixed upon the place of prostration.
(K.) a= 31 § He lowered, or stooped, lus head,
in entering (A, K) a door. (A.) —c,..n KW

(S, IKtt, K;) and ¥ o.\..l, mf n. .&.J (IKtt;)
He made for the saddle a .&.J [or cloth of felt to
place beneath it]: ($, IKtt K:) and in like
manner, ekt o), and ¥ o), he made a .LJ [or

lmmg of felt?] for the-boots. (IKtt)_.a.Ji
vkl He bound upon the horse a .»J [or saddle
cloth, or covering of feit] : S, K: ) or put it
upon his back. (A.) e ?’ ot + The camels
put forth their soft hair (8, L K) and their
colowrs, (S, L,) and assumed a goodly ap-
pearance, (L,) and began to grow fat, ($, L, X,
by reason of the [season, or pasture, called] C"‘f; :
(S,L:) as though they put on ;Ljf [or felt
coverings]. (L.) = i;;éﬂ ol He put the
water-skin into a J}i;; [or sack]: (K:) or
into a e, or small Digm-: (S:) the .a,:l' is a

> [or covering of felt] which is sewed upon
it. (L.)

6: see 1. e 2al3 It (wool, A, L, K, and the
like, K, as common hair, A, L, and the soft hair of |
camels or the like, L,) became commingled, and
compacted together, or matted, cokerent; (S,*
A* L K;) asalso Yot (L) [Both are also
said of dung, and of & mixture of dung and urine,
meening It caked, or became compacted, upon the
ground &e.] — It (the ground, L, or the dust,
or the sand, A,) became compact, so that the feet
did not sink in it, by reason of rain. (§,* A,* L.)
— [Also, app., He shrank, by reason of fear :

k) e

see :‘;',_.:b in the present day it is used to signify
he hid, or contracted, himself, by reason of fear,
or for the purpose of practising some act of guile.]

8. el Sl The tree became dense, or
abundant, in its foliage. (S, L, K.) e o
5;,1! The leaves became commingled, and com-
pacted together. ($, L, K.) See8.

:;;J’ Hair or wool commingled, and compacted
together, or coherent; [ felt;] (L, Mgb, K;) as
also ¥ 5:4’ ; (L,K) or this is a more particular
term ; {meaning a portion of such kair or wool;
a piece of felts] (8, Msb;) and Vi (LK)
pl. of _»J (or of o.x.J,as thoughtheowerelmagmed
to be elided, M,) .s,J (S, A, L, K) and ;Ul
(L, K.)—.a.,j A well-known kind of carpet
[and cloth, made of felt]. (L, K.) = 3 [or
Exg, (S, art. j39,)] What is beneath the saddle ;

%)

[a saddle-cloth ; a housing; a cloth of felt, whick
is placed beneath the saddle, and also used as a

covering without the saddle]. (S,* L,* K.)
o Wool (S, K.) Hence the saying Ju

Qv o 8-

> e ww He has neither hair nor wool: (§:)
or, neither what has hair nor what has mool : or,
neither little nor much: (TA:) or, he kas not
anything : (S:) for the wealth of the Arabe
consisted of horses, camels, sheep and goats, and
cows; and all of these are included in this saying.

(TA.) See also o

9 [app. .:.53] Compact, or cohering, ground,
upon which one may walk, or journey, quickly.

(L)

3J (8, K) and ¥ 35, (8, A, L, K,) the former
of which is preferable, accord. to A’Obeyd, ($,)
{ One who does not travel, (8, L) nor quit his
abode, (S,* L, K,) or place, (A,) nor seek sustenance.
(L, K.) Hence, (A,) the last of Lukmén’s [seven]
vultures [with whose life his own was to terminate]
was called ¥ .;.:j, (S, A, L, K,) because he thought
that it would not go away nor die. (L.) Thus
applied, it is perfectly decl., because it is a word
not made to deviate from its original form.
(S,L.) —— Also Y 33 A man mho does not quit
his camel's saddle. (L.)

3G, L) and .\.J, which is pl. of ¥ 3.;.!, (L,

and ¥ LS*""’ (L, K,)end ¥ o.x.J, and ¥ 35, (L,)
1 A number of men collected together S, L, K,)
and [as it were] compacted, one upon another:

8o the first and second of these words, accord. to
different readings, signify in the Kur., 1xxii., 19 :
(L:) or 32 signifies collected together like locusts,
(T, L,) which are app. thus called as being
likened to a congregation of men; (ISd, L;) pL

of o.x.J, (L,) which signifies a locust. (X.)
es 8,

(See a verse cited voce wlo.]— o Jb, (5, A,
K, &c.) and ¥ 33, (Aboo-Jagfer, K,) and v 33,
(El-Hasan and Mujéhid,) and ¥ .a.,’, (Mujéhid,)
{ Much wealth; (8, K, &c.;) so in the Kur,,
xc., 6; (8, TA;) as also '.L_-S\: (X:) or wealth
so abundant that one fears not its coming to an
end: (A, L:) some say that :.j is & pl, and
that its sing. is 32 : others, that it is sing., like
;,7.'.3 and :,.;-'. J';;" and J\; are sometimes
used in the same sense : ::.’l seems to be pl. of
.,q'j (L :) sois .u, and so .u (El-Bastir :)
also, .a.J Jle, which is accord. to the reading of
Zeyd Ibn-'Alee and Ibn-’Omeyr and 'Aslm,

signifies collected wealth ; .a.-i being pl. of o.».,l.
(TA.) =m See 3.

53:! 1 The mass of hair between the shoulder-
blades of the liom, (S, A, K,) intermingled, and
compacted together: (A :) and the like upon a

[Book I.
(T,L:) pl 33 (5.) Hence

Jl“ v,

the proverb, :\;59l 3.;:! :,? ot b [He, or it,
is more unapproachable, or inaccessible, than the
mass of hair between the shoulder-blades of the
lion]. (S,A.) Hencs also z.,.‘,‘ 93 is an appel-
lation of the lion; (T, §, A, K;) and so ) s3.

[ ¥ ]

(T, A.) e Seo 3 snd 3.

camel's hump :

.0

S see .&J

5.:.; 46 A sho-camal choked by eating much
of the plant called Qq-_a: pl. GSC!: [see o:]
S:) or 5:&:‘) Jﬂ, and Ls:;q, camels having @
complaint of the belly from eating of the 3G3 [or

tragacantha] : and in like manner you say 43U

334, (AHn,L.)

Sed A om [or sack]: (K:) or a emall
Pga-: (5, IKtt, L:) or a large Plgm-: a o)
[or covering of felt] which is sewed upon a a...,s
[or water-skin). (L.) == Also, (K,) or 53.,,:5,
(L,) A [fodder-bag of the kind called] §wwe.
(L, K)

;t:? A maker, or manufacturer, of a‘..l [ie.,
hair or wool commingled, and compacted together ;
orfelt]. (K.)

50 A garment of felt (o (s, 8, or 394,
L, K,) worn on account of rain, (S, L, Msgb, K,)
to protect one ther¢from: (TA:) a garment of
the hind called ;U3. (L.)

u;l:-f: see .:\.;

. - [ 2] s 3 2.0

WY see ud em W, and ¥ o, and
o oty and o oty 1 The lion. (K.)

Sk « A horse having a .»J [or saddle-cloth, or

covermg of feltJ bound upon him. (S.) = See
.a.,»)Ul and .\-Lo

.;?L: A camel (L, K) or stallion-camel, (T, L,)
striking his thighs with his tail, (L, K,) and
making his dung to stick to them. (L.) —t A
man cleaving to the ground, and making himself
inconspicuous : (TA :) ta man cleaving to the
ground by reason of poverty. (A.) .;..L., or

,\,.L, applied to a tank, or cistern : see .b\-_u.

e Scanty rain [that renders the soft ground
compact, so thut the feet do not sink in it]. (L.)

sa.0 &, * 2. .

Sobe Lid, and ¥ ygole, A pair of boots made
of o) [or felt]. (A) Seealsod.

® 2.

39+ t A he-goat compact in flesh, (L.) e
See preceding paragraph.
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M,

L wsdl o, won 2, infon. oul (8 M, A,
Msb, K) and ‘_:-l:J (M,) [He put on, or wore, the

e x4

garment.] You also say, .&,J ke ._,...n (Put

on thee thy garment]. (M.) And c’)\-:" u-q;’

[He more, or put on, the meapon, or meapons).

(S, K, in art C‘\.r &c.) [See also 5.] —
L..U sloadt ._,..J t+[He put on pudency as a
garment ] he protected himself by pudency.

(IK;;).-&}I S .,-J 1 He feigned himself
inattentive to him, or heedless of him. (M. [See
also SALD) And g3 1 & S 1T
was silent respecting such a thmg, and fezgned
myse{fdeafto it. (A.) [ Contr. qfuaslaj ..a)-.a o] —
|)4| U.J 1 He had the enjoyment of a woman,
or wife, [meaning, of her converse and services,)

dr 0 - 12 . -

Jor a long time. (K, TA.) And opes &5
t He had such a girl, or moman, with him dwrmg
the whole period of his youth. (K, TA.) And
et o~ 1 He lived with the people. (A.)
And L.,s ._,..:} { He lived, or enjoyed, a period
of time, or a long period of time, (I;.A;,) with
the people. (K,* TA.) [And o4l Jo3, whichiis
explained in the TA by ;i;, which I also find
in a copy of the A thought to have been used by
the author of the TA : but, from what follows,
it appears to me that the right reading is :.;1:.:,
and the meaning, $ He enjoyed long life with his
Jather : or he lived the period that his futher
lived: or he lived with his father all his (the
latter’s) lfe see & verse of Ibn-Ahmar cited
voce u.bl inert. o&y. Seealso a verse of Dl-’Ayég
cited voce ] You say also, Gy .......l tI
took, or chose, such a one particularly, or .rpecuzlly,
as a friend or companion. (Er-Réghib in TA
ar. Olay) And ¥l )35 8 LG o
t Consort thou with men [according to their
natural dispositions). (A, TA.) And U3 S
ad L gfs' 1 I tolerated such a one, and accepted
him, [and continued to associate with him, not-
withstanding what mwas in him.] (A, TA. ) =

L2y

'91 agks o, (S, M, A, Msb, K,) sor. 7, (S,
M, Msb, K,) inf. n. v"t’a (S, M, Mgb,) He made,
or rendered, the thing, or case, or affair, confused
to him : (S, M, Msb, K :) and ¥ aw, (A, Msb,)
inf, n. U:,_....ﬁ', (8, K,) signifies the same in an
intensive (fegree: (S,* Msb, K:*) or the former
signifies either as above, or ke concealed the thing,
Or case, or aﬂ'air, from him : (R, MF:) and [in
like manner] ._,..,..b is syn. with u-,!.,\J, K,
or is similar thereto : ($:) and the former also
signifies he made, or rendered, the thing, or case,
or affair, dubious to him ; (TA ;) [as also ¥ ;...:!
both signify ke involved the thing, or case, or
affair, in confusion, or doubt, to him: and he

o
concealed, disguised, or cloaked, it to him.] It is

said in the Kur., [vi. 9,] u,:-Lg \;,:,;1; L::\ij
And we mould make confused to them “what they
make confused: (S, Msb:) or make dubious to them
what they make dubious, and would make them
to err like as they have made to err. (TA.) And
again, [ii. 39,] JbUG ST 15m 5 o And do
not ye confound the truth with falsity. (Ibn-

[P Xd

Arafeb.) And again, [vi. 82 ]”l..g\ l,.....L; AT
,Lk; And have not mized up their belief with

polythewm. (TA.) And again, [vi. 65,]}’,0: ,.7

l.'.,..u Or to confuse your case, [making you to be
of :igfﬂ"erent parties,] with the confusion of dis-
cordance and of agreement. (TA.) You say
also, u..:.j meaning, He, or it, made me to

PR

become confounded, or in doudt, (9....!3 shra,)
respecting his case, or affair. (TA, from a trad.)

2 See 4:— and see also _ud, in three places.
[u.,...b alone, often signifies The involving a
tlnng in confusion, or doubt : and the practising
concealment, or disguise.] == See also 8.

8. Japll e, [inf. n. 25504 and 2 (J,] He
mixed, consorted, or held social intercours;, with
the man; syn. dbiti. (M, A, Msb.*) [Hence,
app., it is said that] U:L:yl signities, (X,) or is
from i’..;a')’\.;}l, which signifies, (Ibn-’Arafeh) The
mizing one’s self and congregating : or the being
mized and congregated. (Ibn-Arafeh, K.) You
ey, adiis :.s; u:; :..g')\ I mized mwith him
(until I knew his mind, or inward state or circum-
stances]. (A.) And &y [alone] signifies I
knew his mind, or inward state or circumstances.
(S1K.) e 32 e, and il oy : 500 5. o
[5:..;’5\: often signifies A close, or an intimate,
connexion between two things.] See also 8.

4 :.a;.." ! [He put on him, or clad or decked
him with, the garment, and so, vulg,, LW}
M, Mgb)_..t....ll also signifies He, or it,
covered him, or it: (K:) or overspread him, or
i@; ie covered the whole thereqf (AA) You

8, ,8.708

say, )’-: O)b - "Jl Ua)')" o)-." [(The
5 ).. is ground mwhich black stones have covered, or

covered the wholly]. (TA ) And sl,...}l .-.....JI
el (TA,) or Joil, (AA,) [The clouds
covered the shy, &e. ;] but you do not say, ._,..:5
o 12 (AA) And ot G [The
night corered us, &c.] 5 but mot Jalt UlJ
(AA)) And .,al.....!l 4.....)! see lin art. gdad and

shé. == Ua)'ﬂl ‘:‘""" The land became covered
by plants, or herbage. (M.) == See also 8.

5. s i3 (S, K) He clad himself [li.
mixed himself, being explained by Lﬁl,] with
(K.) You say, "f;; ‘-."";L,‘: -t

the garment. )

+
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and Uil UA (He clad himself with goodly
clothing]. (A, TA.) e [Hence,] yady 23
($, K) [and “ ¥ ~3Y] He employed, busied,
or occupied, himself [lit. mized himself] with the
affair; engaged in it; entered into it; became
involved in it, or zmplwated init; (K;) and [in
like manner] )o’jl Y, syn. dlail. S, K.
You say also, akes ¥ %Y and 4 ¥ ! and
& ek [He employed, busied, or occupied, him-
se!f with his work, or the like]. (A, TA.) [See 8.]
— ol ,olaLH el The food stuck to the hand.

(K) e ”'jl u..p’u...U The thing, as, for in-
stance, love, mingled nith me, and clung to me.
(M.) [See an ex. in a verse cited voce &ﬁé]

8. (=3l It (spun thread) became entangled.
(Lth, Az, §gh, in TA, art. yus.) — It (a thing,
or an affair, or a case) became [involved, compli-
cated,] confounded, or confused, (S, M, Msb,*)
and dubious; (S, Msb;) as also 'V.Jl (T&)
and 'U.J, which last belongs to the class of
in the phrase

o0, @ 0.

* MU“,C“,W” .

(M, TA) [You say, )i-l ) RJ.JI !
The thmg became confounded nnth another thing ;
as, for instance, a subst. with a part. n. when
both are written in the same manner, as in the

case of Jhlb] And ;391 Az.f; et The
thing, or a:ﬂ'air, became corgfu:eed and dubious
to him. (S.) And opal $ ot sikne [ He,
or it, made me to become confounded, or in doubt,

(TA) And
o v::‘.‘ﬁ 1 mas, or became, disordered in my
mind, ’(K,‘ TA, from a trad.) —f:\;;f vt
&c.: see 5. J..;L" a .:.-‘-;U'l 1The horsemen
overtook him. (A, TA”) _— [t; -l also sig-
nifies He, or i¢, made it to be,’;r had t, as an

accompaniment, or an adjunct. Hence, one of

the uses of the preposmon ¥ is explained by
rr 2

some as being U-L:!‘)U by others, '1...,;’)L.U
- Py

‘t.-,.’.La,.U: all of which signify nearly the
same. For instance, it is said in the Mgh, art.

C’J’ that in the phrase ul...,,.:’b J.,_.vl.:ll “the
effigies with the crowns ” upon pieces of money,
utq..e:)b is used as & denotative of state, meaning

ul...,:!b 4.....4.. and Lae i:,,... accompanied
dwm,S

with the cronns, as their attributes: and C...a

respecting his case, or affair).

or

J.x,;.g ‘“we declare thy remoteness from evil,
with the preising of Thee,” in the Kur ii, 28,
is explained by Bd and others as meaning,
Joremy ;,,...E.C making the praising of Thee to
be as an acél;mpaniment, or an adjunct, to our

doing that: and Q‘SJL & “growing with

0il”, in the same, xxiii, 20, as meaning, Lwwke
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‘ * .
Q:A.JJQ having oil as an accompaniment to 18
growth. Sometimes, in such instances, we find
Sw,.r )

budkZs and Q.:..:.L:.':. in the places of L::a; and

see 5.]

-

02
. 'l’.
A H

,o

.,.:5 Corgfusedneas of a thing or an affair or a
case ; as also 'v...J M=) [and'v...J and Y423
and ¥ 4.,,4 and 'L,J have the same, or a similar,
You say, ..:.:! ul) o In his
judgment, or opinion, is corgﬁmdneu (K.) And
A5 a0 L (S, Mo A, Mab, K*) and ¥ =
(M, A, Msb.) In the thing, or affair, or case,
is confusedness, and dubiousness; (S, M, Msb,
K ;*) obscureness, or want of clearness. (S, A.)
And Y43 aboa s> In his discourss is con-
fusedness and’éu’bioumc;s; it is not clear. (TA.)
And Y0 alS B snd Vg3 In his lan-
guage is conf;sedness and dubiousness. (M.) —
Also, The confusedness of darkness, or the

heginning of night. ($.)
,_,::j: see ,_,::!, in two places: == and see

[ ]
ol

.

signification.]

oo .0

= ¢ Bee ,_,nU in five places : ——and see dw).

L 223

' v:j see .
: v...J A man possessing clothing, dress, or
apparel : a possessive epithet. (Sb, M.)

i:_.; (A single act of putting on, or wearing, a
e # 00 -0 s 0 .

You say, o.\..l, A gl S
(TA.)

garment].
(I put on, or wore, the garment once].

802 soc |

duw): Bee md, in three places,

i:,l A mode, or manner, of putting on,
or 'me'armg, apparel; or of dressing one's self.
(1Ath, K.) [Hence the saying,] 3.....! UL;:, J.i‘.\
t For every time there is a mode of amrzng omne's
self, according as it is a time of straitness or of
plenty. (A, TA.) == A certain sort of garments,

or cloths ; as also ¥ ._:::l X))

ot [Clothing; dress; apparel;] what is

-0 .

worn; as also 'v...J, and 'v....\o (S, M,* Msb,
K) and 'V“-‘l‘; (K) and 'V“)‘-”! §K;) or
the last signifies garments, or pieces of cloth:
(M:) the pl. of the first is o, like as w2 is

o - 6-0.- 2 ..
of .,at:"_-a- and that of _.Je is e,
(Msb.) Hence, i ,_,nU and C;,,)I (Msb,)
ora:.;il"v..l,and C”‘)‘ (S, M, A, K,) The

clothing, (S, Msb, K,) or covering of pieces of
cloth, (M,) of the Kaabeh, and of the [camel-
litter called] E:,b. (S, M, Msb, K.) And
Goid1 Q) in the Kur [vii. 25,] (TA,) [+ The
apparel of piety: or] tthick, or coarse, and
rough, and short, apparel: ($:) or I the covering

pl.

o — o

of that portion of the person which modesty
Jorbids ons to ewpose; (K;) at which the pre-
ceding words of the verse glance; indicating
that this is the main purpose of clothing; the
additional purpose being to beautify and adorn

one's self, and to repel heat and cold: (TA:) or|.

1 honest shame, or the shrinking of the soul from
JSoul conduct, through fear of blame; syn. Mt :
(S, M, A, K:) or}righteous conduct: (TA:)
or 1 faitk, (Es-Suddee, K) And 'W..UI
(K,) written by Sgh 'U....Ul (TA,) or ,lnaﬂ v...J,
(A, TA) lig g\..,..)l (The pericranium]:
(A, K:) to which is ;;.dded, in some of the
copies of the K, in the handwriting of the
author, i.e., a thin pellicle that is betmween the
skin and the flesh. (TA.) e The covering of
anything. (M.) [Hence,] );Jl ,_;al;! The outer
; (M) TItis
said in the Kur [Ixxviii. 10,] L.rLJ J.;.ﬁf\i;.;,’
+ [And we have made the night to be a covering] :
i.e., it covers, veils, or conceals, you by its
darkness. (TA) — A man's wife; (8, M,*
K;*) like )b (M:) and a woman’s husband :
S, M*K ’) occurring in the Kur ii. 183: (S,
M :) or there meaning like a garment : (M, TA :)
because each embraces the other : or because each
goes to the other for rest,and consorts with (u'..‘:’)b:)
the other: (Zj, M, Bd,* TA:) from dcyyli,
signifying ¢ the mixing one’s self and con-
gregating,” or “ the being mixed and congre-
gated:” (Ibn-Arafeh, TA:) or because each
conceals the state of the other, and prevents the
other from acting viciously. (Bd.) m= é,;Jl U:L:.!
t The utmost degree of hunger; (K, TA ;) when
people are so hungry that they eat camels’ fur
with blood: (TA:) so termed because all-in-
volving., (K.) Itis said in the Kur [xvi. 113,]
gy gadi ity AT (3136 1[So God made
her to taste the utmost degree of hunger and of
Sear]. (X,* TA. [Seealso 4 in art. (593.])

u:,:f see U:l:l — A coat of mail: (S,
M, K ) in which sense it is fem.: (M :) [and,

like C"” somelimes masc,: see &n instance voce
$ Jo-

39y :] or coats quatl (s0 in one copy of the
S:) so in the Kur xxi. 80. (S, TA.) e d

coverings, or calyzes, of ﬂowers

weapon: in which sense it is masc. (M.) ==
& -
See also u.»l..!

u.-z*’; Mourh, or often, worn: (Msb:) or
worn-out : (M, A, K:) applied to a garment :
(M, Msb, K:) and to [the kind of garment
called] a dhamke: (M:) and to [the kind called]
8 39e: (A, TA:) withouts: (M,* A, TA:)
and to [a leather water-bag such as is called]
a s;f,;; (M, A ;) meaning used until worn-out :
(M:) and 1o & rope; meaning used : (AHn, M:)
and to a house (,13); [meaning impaired by
time;] likened to a worn-out garment: (M :)

pl. u:.f ; and, when the sing. is applied to &

Boox I.]

(M.) === Alike: (K )
from L2751, si.gnifying ¢ the mixing”’, or “con-

P

sorting’’, (Aboo-M4dlik.) You say,u:.,é 4 e
He, or it, has not a like. (K.)

33150, the pl. is o

i;,‘.j and 5.;,3 : see u'..;i ; each in two places,
,_;L’:l % man having many clothes; (X;) as
e ¢ (M TA :) or who mears much
clothing ; syn. ._,...Ul ),.b (soin theK accord.
to the TA :) or who confuses, or confounds, much;
syn, L’,.:iil;,ﬁé : (80 in & copy of the K [and
this signiﬁca{ion seems to be implied by what
immediately precedes, and by what follows,

U..U J.;; in the S: in the CK, u..m which is

evidently a mistake:]) you should not 88y

 wed

ke (S, K ;) for this is vulgar. (TA.)

°.sb

45! L.g'j fa 1 He came Seigning Iumaelf
mattmtwe, or heedless. (M.) [Contr. of l).,b

0.4

a3t ]

also ¥

,'.Z_I.: see ,_,'.L'J _9136956 o G $ There
isnoproﬁt(c........) in such a one, (S, M, A,
(but in the M and A, s is omitted, and the only
explanation is the word whlch I have given in

L L P

Arabic.]) e ¢ a3 ul Verzly in him is no.
pride, or greatness; expl. by).,.‘.v a L, or )._.b,

accord. to different authorities [and different
copies of the K]: this explanation is by AZ,

| (TA.) = ekt 38 byt and ¥ mdott and

'._,.:;L;H (IAsr, K) and 'u:a.:le (TA:) see

u’b;, under which it is explained.

s 0 8.0,
e 1 see U....\a and eshe,
80 .0
uwabe @ Bee ,_,nU and Gusho,

L TP L P4
ko 1 gee Luld,

8 00 S0

ihe jol A confounded, or confused, and
s 0

dubious, thing, affair, or case; as also 'u...Lo
(K, TA, [Inthe CK )-o'jb is wrongly inserted

8,0,

after Luwsdo.]) o= See 8, —— And see 8150 Luphe.

<=J
g . 8.

1. &, (eor. £, TA)) inf. n. &J, He bruised,
or brayed, or broke up into small fragments, or
particles. (A, M, K.) .He (an ass) broke in
pieces, or bruised, with his hoof, the pebbles over
which he passed. (TA.)— Ig., <3, He crumbled
a thing, or broke it into small pieces, with his
Jingers: or broke a thing with his fingers: 4.
(K.) == He pounded, or bruised, small ; he pul-
¢ (Sgh, K.) =m &;!3:'" :'-"j»
aor. 2, inf. n. &J, He moistened the S29w With a
little water, [or clarified butter, or fat of a sheep’s

verized; BYN. (Saww.

tail, ge. (see <A3)]: (Msb:) it signifies less
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than oy: (Lth, Msb:) he stirred it about mith

water gc. until they became of a uniform con-
-0

sistence; or stirred it about with a o

iq. At (S:) and in like manner, L}E\)! and
the like: (TA:) or [simply] ke moistened the
29w : (Lth ) or ke moistened the 319w in the
manner termed u';" with water and the like:
(TA:) [accord. to present usage, ke moistened,
and beat up, or mingled, the Sig= with water
J‘c]—qlg.v .—J [aor. 2,] inf n. ..J, +1t (a
rain) me’tted his clothes. (A.) == \.-J, (aor. 2, 8,)
inf. n. &3 He bound a thing. (As, S, K.) mm
u)h':' .:,')’\; E3 Such a one mas joined, connected,

coupled or a.woczated with such a one; expl. by

walphrui (5K)

S8 What is crumbled, or broken into small
pieces, with the fingers, (;;.; L,) of the barks of | .
trees : (K:) ie., what is so crumbled, or broken,
of the dry, outer bark: but Az says, I know not
whether it be S or S, (TA.) Esh-Shéfi'ee
is related to have pronounced the performanie‘ of
(TA) = At Lo
6d '§1 u;:, occurring in a trad., means, It (the
disease) left nothing remaining of me but dry
skin like the bark of trees. (TA.) == That nith
,nhwh one moistens [u.a,.: &c.]; expl. by L
© ..b (K :) anything with which 39 4
are moistened ; such as clavified butter, and the
Jfat of a sheep’stail. (Lth.)

,.i:-j therewith not allowable.

L3 An oath that plunges the swearer thereof
into sin, and then into hellfire: or, by which he
cuts off the property of another, for himself; an
intentionally false oath: ,_:.,:,2 w’..;
(IAar, Sgh, A, K.)

;g,';ul, occurring in the Kur [liii. 19,] (TA,)
so accord. to the reading of Ibn-Abbds and
*Tkrimeh and some others, (K,) and so originally
accord. to Fr.: (TA:) afterwards contracted
into S31: (Fr, K:) which is the common
reading : (Fr:) A certain idol; thus called by
the appellation of & man who used to moisten
2ew With clarified butter at the place thereof :
(K":) the man who did this was thus called, and
afterwards the idol itself. (TA.) Some of the
lexicologists say, that it was a mass of rock, at
the place whereof was a man who used to moisten
529~ for the pilgrims, and which, when he died,
was worshipped : (L:) but ISd says, I know
not what is the truth in this case. (TA.) In
the R it is said, that the man who used to do
this was ’Amr Ibn-Lu-ef; that when the tribe of
Khuz4'ah obtained the dominion over Mekkeh,
and banished the tribe of Jurhum, the Arabs
made him a Lord, or an object of worship; and
that he was El-Latt, who used to moisten (324w
for the pilgrims upon a well-known rock, called

Bk. 1.

syn.

A R

30 3‘;&.4: or, it is said, that the man in
ciuestion was of the tribe of Thakeef; and that
when he died, Amr Ibn-Lobei (, gaJ: 80 in the
TA) said to the people, *“ He hath not died, but
hath entered the rock:” and ordered them to
worship it, and built over it a house called <Nt :
it is also said to have continued thus during the
life of this man and that of his son, for three
hundred years: then that rock was named .“;:’SUt
without teshdeed to the «=, and was taken for an
idol, to be worshipped. (TA.) It is disputed
whether it were [an idol] of the tribe of Thakeef
at Et-T4if, or of the tribe of Kureysh at En-
Nakhleh. (MF.) Some say, that the < is
originally without teshdeed, and to denote the
fem. gender: Ks used to pronounce the word in
a case of pause o315 and Aboo-Is-hik [Zj]
says, that this is agreeable with analogy; bnt
that the more approved mode is to pronounce it
in such case with <. AM says, that the manner
in which Ks pronounced it in a case of pause
shows that he did not derive it from ..J The
polytheists who worshipped this idol used to
compare its name with the name of abl. It is
also said, that .');:")‘UI, without teshdeed, is of the
measure &ias [originally i’;;i}!] from the root
9 ; [and that the said idol was so called]
because they used to compass it, or perform
circuits round it. (TA.) [See art. ,go): and

see also arts. o) and a : and i:;!l, in art o,.]
[ 4
(M
° . 5. $o .
L ogoo ($ oW, aor. 2, (K,) inf n. .2,
(TA,) He thrust him on his breast. (K.)
G He hit, struck, or hurt; syn. ;:L;; (TA)

* . E-

_MU He shot an arrow. (K,* TA.) —

{...e o3 He cast a stone at kim. (S, K.%) —
& 3G tShe (a woman) brought him forth.

(S, K. N—a eht lol i O, and 4 ..:KJ
(8,) 1 God curse the mother that cast him forth
(from her womb)! a tropical expression, from
casting a stone, or shooting an arrow. (TA.) —
&, (8, K,) inf. n. w2, (TA,) Inivit feminam.
(S, K.) =m & He lessened, or diminished ; syn.

cze

wods, (K.) e Pepedit. (K.) e Excrevit mer-
dam. (K.) == He,or it, pas.sed or went away ;
U’:“' (CK)aA..q , (TA) or (
alone, (K,) inf n. s\.—J, (TA,) He looked intently.
(K.) o= f;,;f 825 He looked intently at him.
&)

:u.é Remaining fixed, or keeping, to his place:
(K:) or thrown domwn, or hit, or struck, and
remaining ficed, or keeping, to his place. (TA.)
[In the TA, one of the words by which it is
explamed is 'U.Lo which is for cythe; like

L T

:.5»- for »9,4e.]
8 .

U’*‘ see .u:

syn.
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o

1. .3, aor. 2, inf, m, .:.5 and .::,5, He, or
it, was, or remained, fixed, settled, or firm : (As,
S, K:) adhered, clave, or stuck. (K.) ==
;.:J, inf. n, .::5 and .:;,5. He bound, tightened,
or made fast. (K.)o— :t;t;? f:.l; <3 He bound
his clothes upon kim. (TA.) — Also, inf. n. as
above; and ¥ (1 ; [in the CK, for .,.al..:!! is
put .,;k,:n i) He put on his clothes. (K.)—
;;; % ;5 He put on kis garment, as though
ke did not desire to take it off. (TA.) — &3 ]
,_,:-)d! ULE J.,Jl, inf. n. as above; and '4.,.3,_
inf. n. ;,:if He bound the covering upon the
horse. (K.) = aLJ! )....a o’ 3 He stabbed,
or stuck, the she-camel [in the part immediately
above the breast-bone] : like 3. (8.)

2:

see 1.

[ 2

4. as 4..:" (inf. n, .,;U! TA,) He imposed
it (a thmg, or affair, TA,) upon him, as obli-
gatory, or as a thing that must be done. (K.)

see 1,
.:?’5 Being, or remaining, fixed, settled, or
Jirm : adhering, cleaving, or stu:kmg (As, S:)

g -r')'>‘ (Fr.) — 39 4y ig. -r')'>‘ Lo
(Fr.) Seeart, 3.

\,.:Lf One who keeps to his house, or dmelling,
avoiding seditions, or disturbances. (K.)

.:.a:‘)'\.; Worn-out garments of the kind called
.:al;-;., pl. of Zua: (K:) or garments of the kind
so called, and worn-out garments. (Lth.)

-

L &3, aor. 2, (inf. n. C:) »yS,) He hungered ;
ras hungry (8. K.
Ol Hungry : fem. g 5. (s, K.
(w3
o
o
o
See Supplement,]
=<
& - s -
1. &), [aor -,] inf. n. »J, (X;) and Y 20
(in the T E31)) inf. n. ..:UI and ¥ 215, inf. n.

i.LL.J (As, §, K;;) Ee remained, stayed,
abode, or dwelt; (As, $,K;) O&er in a place;
(As, S;) and quitted z't not. TA) So in the

LX)

words of a trad., o)..a.o )!.s., 1,..&3 %, and °)N‘;

(8,) [Remain ye not ina drvellmg of zmpotence]

i.e., remain not in a dwelling where ye cannot

obtatn sustenance: or remain mot on the frontiérs,
334
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having - your hou:ehgolda with you. (TA.) =
&3, [sor. z,] infon. &35 (K;) and ¥ EJ1, inf. n.
815 (5, K;) end ¥ &35, inf n. &55; (X5)
It (rain) continued (S, K) for days, incessantly :

(8:) and in like manner a cloud. (TA. )._.

;;:t.ﬂ :‘.";J, (aor. 2,] It (dew, or day-dew, & &)
Jell upon the trees, (K) _The noun is in the
(TA)_@LG .,J, [aor =,} inf. n.
~..J (K;) and ads '...H inf. n. _JL.H (AA,
§, K;)-and ¥ 215, inf n. &85, (K,) He
importuned him; was urgent with him. (AA,

$,K.)

4: see 1, in three placeé.

acc case.

R.Q 1 See Lum &Y, inf. n. &0, H,
or it, was weak. (K)_w and ¥ 235G It

(a mist, and a cloud,) went to and fro, coming
again mwhenever it mas thought to have gone.
(TA) = oW1 b S35, (inf. n. L1 K;) and
';ﬁﬁ He wavered, or vacillated, (»)a), in
the affair. (A’Obeyd, S, K.)_w, inf, n.
{215, He did not make [his] speech clear, or
(K:) you say s LX5 He did not
makhe his speech clear, or distinct. (TA.) e

4..-4- u.s :.-ﬁl (8,) inf. n. A.Lﬁ (X,) He with-
held him, restrained him, or debarred him, from
the tluny that he wanted. (S, K. )_Qs
inf. n. 58, He rolled s thing over in the dust.
(K. )_).a..!! S [sucrmﬁes, accord. to the CK
and a MS copy of the K, 533 : accord. to the
TA, 53 but the right reading is said in the
TK to be 3;}.‘::, meaning I drove the camel).
=l:.: !,:‘.gﬁ (or il L 1923, T, art. e, and
TA,) Grant ye to us a little rest; expl. by
'SL,? l:! !,;.;;: (X3 i.q. l;:,f.: and !,;;3 and
lpdmian. (T, art. &ua.)

R. Q. 2. 9@1-: S35 He became with-
lolden (;;3) in the place, and tarried, or re-
mained, in it. (TA.) ) —ope A UJ.A:JJ He was
slow, or tardy, tn his afatr (TA.) = See

R.Q L — 23385 He rolled himself over in the
dust. (A’Obeyd, S, K.)

distinct :

s. £,
<J Dew; or day-dew; syn. (ga3. (K.)

355 (s in the K, but in the L and other
lexicons w, TA,) and 'E’SLE One who is
slow, or tardy, (in every affair, TA,) drawing
back mwhenever thou thinkest that he hath con-
sented to do what thou mantest. (K.)

$ - 0

: see wN,

. oo s . .
SN S :r:h—.- [ Clouds continuing to pour
dumn rain].  (TA.)

TR

-a
a)

[

(W]
1, E!’, aor, ¢, He (a dog) put his muzzle into a

a-g
vessel dc., and lapped. (K.) Omitted by J
because held by him incorrect. (TA.)

[ a3

S I

See Supplement. ]

ay

~ . o
-

1 éj, sec. pers.

and 4.4..’ (S K) and C.J (M, A;) and CJ
sec, pers. MJ sor. -3 (S, K;) He persisted,
or perse'vered,{o! o in an affair: (Msb:) or ke
persisted in an affair, and refused to turn from

(M:) or he persisted obstinately in an
a_ﬂ'air, even if it became manifest that it was
wrong : (the Towsheeh:) or he persevered, or
continued, in opposition, in contention, litigation,
or wrangling: (TA:) or he persisted in con-
tention, litigation, or wrangling, (Msb, TA ;)
and so ¥ Cv, inf, n. dauYoo: (S :) or ke contended,
litigated, or wrangled. (K.) [Hence, C..:v é:l,
a prov.: see art. C..] See also, for an ex., 8 in

[ Y

, aor. %, inf. n. CI.J

art. 39¢. === See 4.

2. C—l (mf n. T. , K,) It (a ship, 8)
entered the Z.J [or main sea, or the fathomless
deep, or the great expanse of sea of m{uch the
limits could not be seen] 6, K. )_!,;5 [per-
haps & mistake for l,.,..ﬂ] They entered the s
[or main sea, §c.]. (A, TA.) = ”,.J! and

|,;;3 They embarked upon the dmd [or main
sea, §¢c.]. (TA.)

3: see 1 em ?Co,.;;ﬂ o :).3591 ;:..i’)’! S,
art. wps,) OF Y oad5 (M, same art.,) [The
tongues persisted in wranglings, quarrellings, or
contentions). e And G¥S C" [He wrangled,
quarrelled, or contended, with such a one).
(AHeyth, K in art. g52.)

4. aadt He continued him, or made him to
persevere, or persist, in & thing: accord. to Lh.:
for he explains ;::a in the Kur, ii,, 14, by
;;i.l; but ISd doubts whether he had heard
this from the Arabs : and adds, that he, himself,
had not heard &matl. (L.) == aeill st The
people cried out; raised a cry. (TA.)—— Also,
and ,;;ill \ &J, The people uttered confused cries.
(TA.)_Jf';J! Sl The camels uttered cries :
(K:) and in like manner ;;J\, the sheep or
goats, (TA ) = See 8.

5. o,.a.o v C—b It (a thing) fluctuated in

his bosom, or came and went repeatedly (Msb.)

[Boox L.

g..

6: see 3._5’)0' The wrangling, quarrelling,
or contending, one with another. (KL.) You
say, o33 [They wrangled, &ec., each with the
other.] (M in art. ($&.)

8. C"’" CJ! The maves became yreat and
confused. (TA.) _,-..._.H CJ , inf. n. Ct-,.:!l,
(S,) The sea became tumultuous, its waves dashing
together : (TA:) the main part, or fathomles
deep, of the sea became vast, and very tumultuous.
(A)_él;")‘l .,.:..:Sl The wvoices, or sounds,
were confused: (S, K: ) or, rose kigh, and were
confused. (L)_,o‘)LU! \ 1The darkness
bec:zme intricate and confused. (TA.) — é:ﬂ
“'9! + The affair became great and confused.
(TA.) mm aeal 1 =
Ruwinmeh, $ When the wide deserts become scenes of

} iS!, in a verse of Dhu-r-
»

mirage like &3' [or great expanses of sea of mwhich
the extremities cannot be seen]. (AHét) ==
E',.:.a‘.!i Gl;.:;f .1;.&5 .3; Verily he has an in-
(L)

R. Q 1. é..l:-j inf, n. 5.;...(;3, He spoke

with an indistinct utterance: he spoke with a
heavy tongue, und was defective in speech, not ut-
tering one 'part of what he said immediately
after another ; he hesitated in speech, by reason
of a natural defect : (Lth:) or ke reiterated, or
stammered, or stuttered, (;;;3,) tn his speech as’
5. (8, K.) e b Baia gt s
He moved the morsel of meat backnards and for—
wards in his mouth, to chew it, (S.)

R.Q.2: see R. Q. 1.

tensely black eye.

also ¥

2,
CJ The side of a valley, (K.) o The stde, or

(L) [See also A-J]_A
(K),_IA srord :

shore, of a “sea.
rugged part of & mountain.
-9

(S, X:) app. from CJ with reference to the sea,
because of its terribleness: (As:) thought by
ISd to occur only in one instance, in a trad.:
said to be of the dial. of Teiyi; or of Hudheyl,
and of some of the people of El-Yemen. (TA.)
— Also dmd, 1 A mirror. (K.)— And
t Silver. (K.)

i;j Voices, cries, clamour, confused noise, or a
mixture of voices, (S, K,) of men, (§,) and some-
times of camels. (TA.)

ixiend? C’ The main body of water, (S,K,)
or of the sea : [the deep:] or the depth, or deep,
of the sea, of which the bottom cannot be reached;
the fathomless decp : (L) also, Zai (TA) and
)..; ¥ CJ (L) a great expanse of water, or sea,
qf whwh the extremities cannot be seen: (L, TA:)
pl CJ and c..Jand él;J the last pl of i:.j
(TA)_u...,l, d.q.J u’)b { [Such a one is a
wide fathomless deep]: & phrase by which one is

likened to @ ses, in amplitude. (TA.)am oy
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3;5 woe t[As though his eye were a fathomless

10, s0 9

cea] i.e., mtmely black., (L.) e S oprdall
i)..)l \ CJ «s* 1 The women in the camel-htter:
swim in the great expanse of mirage. (TA.) e

,.v.fm ia 1 The depth of the darhnes. (TA.)

_5}411 \ C.! +The depth of might; its intense
darkness and blackness. (TA.) e C:! ;,‘;‘ J.;;
+ A deep black, or intengly black, camel. (K.)

3';3 and ¥, J t A numerous assembly, com-
pany, troop, or con_qregated body :
'a;j with reference to the sea.

4 The main part of an affair.

ok sa

(TA. )_)4\ dand
(TA)
davmnd : BEO C”J.

Bus 00 .

o) smedy (S, K,) and 'u~’ (K,) and

ch (L,) A vast and deep sea. (S, L, K.)

In 'U._.J, the first vowel is assimilated to the
second to make the word more easy of pronunci-

ation. (TA.)
-] -]
\}-,J: 8ee | omed.

s d ! 4
él-,.!: see | omt.
gom) and ¥ iagad (in which the 3 is added
to give [double] intensiveness to the signification,

§) and ¥ iaad (5,K) and ¥ plada, (L, A)

[intensive] epithets from T’ “ he persisted, &c.”
[One who persists in an affair much: or who
does 80 refusing to turn from it: or mho does
80 even if it have become manifest that it is
wrong : or who perseveres, or continues, much, in
opposition, in contention, or the like : or mho per-
sists much, or is very pertinacious, in contention,
or the like: or very contentious or litigious, or a
great wrangler]. (S, M, K, &c.) The firstisa
masc. and fem. epithet: and is applied to a
human being and to a horse. (TA.)

. 2. I

B do-gan] : se€ é,.-.!

) Juis CJJ S0 (AZ, S) [Truth i
apparent, manifest, or evident, or clear, and
Jalsity is a cause of embarrassment, or hesitation,
to the speaker]: i.e., the latter is agitated to and
fro, without having utterance: ($:) or truth s

lucid and *direct, and falsity is cmgﬁued and
(TA.)
8,0

Al A mixture, or confusion, of voices or
sounds. (L.)

tndirect.

. ")i;j One mho speaks with an indistinct
utterance: (TA :) or who has naturally a heavy
tongue and a defective speech, (T,) so that he does
not utter one part of what he says immediately
after another, who has a natural hesitation in
his speech : or who reiterates, or stammers, or
stutters, (,_;,:._»,) in his speech: or, as some say,
whote tongue rolls about between the sides of his
mouth. (TA.)

CJ — )
él;l‘ gee c,;j

'u—" L

u..s 1 An eye intensely black. (K.) e

25 o3\ 1 Land intensely green, (K,) mhether
its herbage be tangled or not: or land of mwhick
the herbage is compact and tall and abundant.

(TA) — 23 osl Land of mwhich the

leguminous plants are compact, or dense. (TA.)
s 20

,-.A.aand é;:J:' y (8, L,)or

EM and c.;.b_ and o i, [all three im-
perfectly declinable, as being generic proper

names and of foreign ongui, borrowed from the
Persian language,] and C,...J! and peai)

PR rr

c,-..kg [which last is omitted in the CK] and

U?M (K) and C—-J‘ and (TA,)
Aloes-mood ; syn. .’,.._,.PJI _\,s, (L,) or ,,...,Jl :,s.
(K:) or the mood of another tree with nhich
one fumigates: (L:) a certain wood with whick
one fumigates. (S.) The 1 and (¢ in C—JI
and sahs [&c.] are augmentative letters added
to make these words quasi-coordinate to the
class of quinqueliteral-radical words: an ang-
mentative letter is not used for such a purpose
at the beginning of a word unless there is also

with it another augmentative letter: and such,
here, is the (¢ (IJ.) Lb uses t,q...\g and

t,.,-..:)l and J1 as epithets, writing _\,:-
C,-.A.g &c. (TA.) The wood thus called has
a very beneficial effect upon a relaxed stomach,
(K,) when eaten; and of the beneficial effects
for which it is most celebrated are those which
it produces upon the brain and the heart, when
used for fumigation and when eaten. (TA.)

30~
-

. aJ

and

(]
1.. ;Jl ‘:l-j, aor. -, (5, K,) mf n. -CJ (TA)
or e (S) and spa (TA) and s (S;) and
uq..!, aor. 2, (K,) inf.n. lad; (TA ;) and Viadt;
(8, K ;) He had recourse to it, or betook himself to
it, or repaired to it, (i.e. & thing or a place, TA)
Jor refuge, protection, preservation, concealment,
covert, or lodging. (K.) See 4. — .:;il ‘l;:!,and
Vi1, and Yiads, He relied upon, and sought
aid from, him. (TA.) — aic (m, and ¥ in31,
and ¥ ‘l.;b, and :.3 ts, Ho declined, or turned
anay, from him, :;,2: uj! to another, [and had
recourse to the latter.] (TA.) ,

2. ;J, inf. n. 5.5?:\3, He forced a person to
do a thing against his will: (S, K:) or, todo a
thing which was contrary to what it appeared to
be. (AHeyth.)_ii;-jj is also explained as
signifying The leaving one’s property to some one
or more of his heirs, in preference to, or to the
exclusion of, the other or others. o He g0 left
his property. (ISh.) e See 4.
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4. g:,:‘.« ! o{._..)l He constrained, compelled,
Jorced, drove, or necessitated, him to have recourse
to, or to betake himself to, or to repair to, or to -
do, a thing; he impelled him, or drove him,
against his will, to it, or to do it; (S,* Mgh,
Msb, K,* TA ; ,) 85 also 4gf] ¥olart. (Mgh, Msb)
— 4‘!!1 __,H o,.ol l.JI (5,K,) and [am L_,Ji] \ l.J
and Vi3, and Yo (TA,) He referred,
or committed, his affair to God. (S, K.) e
olq.JI He protected him, defended him. X))
Also said of a place, [It protected Ium, a_ﬂ'orded
him refuge.] (K, art. jom.) —m u.« uﬂ ol..."
is also said when one has defended another, [as]
in a place of refuge; [and app. may be rendered
He caused him to have recourse to a thing, as to

a place of refuge]. (TA.)
§:
} see 1 and 4.
8:

lvr ’/'.J

lat and 'l...l.o (S, K) and ¥ 3o (K, art.
ol &e) A place to which one has recourse
Jor refuge, protection, preservation, concealment,
covert, or lodging ; a place of refuge ; an asylum;
a refuge. (S, K.) The hemzeh of the ¥second
is sometimes elided ; and this is done to assimi-
late the word to l;.:.;, when it is used therewith ;
like a8 lawio is written with hemzeh to assimilate

it in the like case to ti: ['L.Lo is often
apphed to a man: and you say also,] u..; ,:,'Sb'
'L,.L.n [Such a one is a good person to whom
to have recourse for protectwn or concealment].
The pl. of l.J is .lq.Jl (TA)_Lq.J +4
wife. (L) == An heir. (ISh.)) [See 2] e=
The frog: (K:) or a kind of tortoise, that lives
on the land and in the sea: (M:) fem. with 3,
(K.) The siad of the sea (iz,mdl sl is
asserted to have a tongue in its breast, and to
kill the animal that it strikes. . (Dmr.)

L]
l..:i;: see L’.J

.r L X4

lade and

o

1 ;q_.j, aor. 2, inf. n. :,,';.3, It [a number of
men] cried out, or vociferated; raised a clamour,
or confused noise. (S,K.) See also art. ham.
— ), inf. m. .:.J:’, It (a clamour, or con-
fused noise,) rose. (TA.)— ;.J;—, inf. n, .:.;J,
It (the sea) mas agitated, or in commotion ; its
waves conflicting, or dashing together. (K.) e==
.:.:;j aor. 2, (inf. n. q,...l, TA; )and';...}
inf. n. .,.,..J'u ; She (a sheep or goat) had ILittle
milk; (S, k:) or her milk dried up, in conse-
quence of her having passed four months since
bringing forth. (8.) See 5.:;3 mn In g trad.
respecting Moses and the stone, occur the words,

.:a\:;.l ia'}.} ;;;i;, which IAth says he cannot
’ 834(
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explain, unless the right reading be S aiadd
<Gt [And he struck it three blows]. (TA.)
s

.:,.;3 A crying, or vociferation; a clamour,
or confused moize. (S, K.) The sound, or
noise, of soldiers; and the neighing of horses.
(TA.) Agitation, or commotion, of the waves
of the sea. (K.) The rising of a clamour,
or confused noise. (TA.) _,,.J ,; ;t:..; A

roaring, tumultuous, or boister ous, sea, (S.)

.:qj ut'.:; A clamourous, or mnoisy, army.
S, K’) — In like manner this epithet is applied
to thunder, and to a cloud or rain accompanied
with thunder; in each case ‘after the manner of
(TA.)

a rel. n.

Qrvr .

4.q.Jand'4.q.J and'a..J(S K)and ¥ i)
|but see what is said respectmg the last of the
pls. mentioned below] and '“J and '4....!
(X) the last two from Th. (TA) A sheep or
goat (84, K), or a sheep only, not a goat,
(1Sk, S,) of which the milk has become little in
quantity: (8, K:) or a sheep or goat ()
which has passed jfour months since her bringing
Jorth, and of which the milk has in consequence
dried up : (A8, $:) or it is an epithet applied
specially to a goat: (K:) a poet (Muhelhil,
TA,) says,

. L«-\.t-’u.ob,bq\w hd

T Sebga S as
[Our sons wondered at our action, in our selling
horses for goats of which the milk had become
little, or -dried up]: ($:) and contr., abounding
wztlt milk : (K:) a poet applles the two epithets
4....! and &ﬂ.‘al— to the same sheep or goat; but

he may mean that her milk was little at one
time, and abundant at another. ('l‘A) PL [of
a "] .,al.J S, K) and \.JL.J (this being
allowed by Mbr, agreeably with amalogy, TA)
and ..al:.:i (S, K): the last dev. with respect to
rule; for by rule it should be ..al,.,.J, unless
it be originally a subst used as an epithet,
like as one says WA ol,ol 5 or unless ¥ i)
(S.) Sb says, that
.";at;;j is used as pl. because some of the Arabs
us;ad ¥ iad a8 sing. (TA.) — ! [app.
.,....m a quasi-pl. n. )]s occumng in the followmg
words of a trad., w.m e .,,.Jux JGeY g,
is said to be pl. of 4.,._..! :oritis .,.a,s.}ll, like as

i.,;.": (TA.) =sIn a trad.
respecting Ed-Dejjal, according to one reading,
occur the words, T’L"" UL'.-..\» but Aboo-
Moosd says, that the right reading is with &

[instead of the <, and with (g before it: i.e.
W gfhemy: seo art. Liml]. (TA.)

be a syn. of the sing,

is pl. of FHAS

e — o

[ 2 )

see damnd.

-r’h,.io An arrow feathered, but without the

point : (K:) pl. e (TA.) :,’l;.:: is the
more common word; and the J appears to be
substituted for the 5. (ISd.)

=
) A thing in the lower part of a well, and
of a valley, like what is called a J:-; S, K:)
or, in the lower part of a well, and of a
mountain, like a ,j; (L:) originally
from which it is formed by transposition: (T :)

pl. tt..:? (L.)

Sad : see Jad,

S
1. Gad, (L, X,) sor.2, (K,) inf n. ...\;3

(L, K;) and Jan), 80T, 2} (K;) He ate (L, K)
food. (L.) — He (a beast) began to pasture.
(Ly K.) == He (a beast) ate herbage: (L:)
you say, when beasts have eaten herbage,
'}L{Jl J.J (8§, L:) or ate it with the extremity
of his tongue, (L, K,) it being such as did not
allow him to take it with his teeth: (L :) accord.
t0 As, sdad signifies i.q. & [he plucked it with
the fore part of his mouth.] (S, L) — He
licked : in this sense, the inf. n. is .;;5 and .;;3
(K:) you say, :U’;)\ Rt .;.3, inf. n, ..\.;j and
Sad, the dog licked the vessel (AHA4t, S, K)
inside: (L:) [J says,] I have transcribed it
from the Kitéb el-Abwdb, without having heard
it: (§:) and ;iﬁ\ .;.?3 the dog put his tongue
into a vessel and lapped ; as also .;?3 and “sad.
(AA, L) — He took little. (L, K.) m He
asked often after having been given once: (K:)
J;;j, aor. 2, inf. n, .!n;j, signifies ke ashed
me, and did so much, after I had given him:
(S:) or he asked me after he had asked me and
I had given him: (AZ, L:) or ke asked me,
and did so much, after he had asked me and I
had given him. (As, L) He instigated;
incited ; excited. (K.)

;l;.} Glue ; syn. ﬁ;{- [for which Freytag ceems
(X.)

;‘;‘.\‘; i:'; A beast of carriage that takes the
leguminous herbage with the fore part of its
mouth, (K,) and the extremitics of its teeth.
(TA)

20 -

,.L-..o S A plant which the teeth cannot

Lt d
to have read 2,,21].

-
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crop, by reason of its shortness, and which the
camels therefore pluck with the fore part of the
mouth, (L.)

[ i)
o
O

See Supplement.]

0,

1 «.,,.s \—\.-h-’ (S L, K,) aor. ,inf' n,
ad; (L;) and G (L) [us also Zdat;]
His eyelids stuck together, by reason of a nhzte
thick matter collected in their corners: (S, L, K:)
or, by reason of pain: or, by reason of many
tears: (I.:) the former is one of those verbs
which retain their original forms, like .,...o in
the phrase .»LH .;wa, with the reduplication
distinct : (S:) also, 4..._.5 Ead his eye shed many
tears, and its lids became tlu'ck or rough ; like
,::.,] (L)_L:..:; &,»l,.dl ....J inf. n, ’, The

relatwnsth between us was close (Aboo-Sa'eed,

KX) SeeCJ
4, C.H,

rained continually, or incessantly.

(inf. n. él;.l.l, Mgb,) It [a cloud)
(§, Mgh, K.)

Hence the phrases_¢& s &J\ [q.v.infra]. (Msb.)
o, w ¢ -0
— s CJ!, (inf. n. tl.-.J:, L,) He importuned

him ; plicd him ; plied him hard; pressed him;
pressed upon him ; pressed him hard; mas urgent
with him; peraecuted or harassed, him, (L,)
ﬂt:;lb, S, L,) or JI,...H ) (K,) in ashing,
begging, or patitioning ; like it G, LK)
‘,?’J; s éJI He pressed his creditor persever-
ingly, assiducusly, or comtantly (L.) And
SHET A Oy o e 2alS v,
[ pressed upon such a one in following] until I
made him to be behind me. (ISk, TA in art.

ki) geh e é.n [and 35 3] He applied
himself to a thing perseveringly, persistently, as-
siduously, or constantly, (Msb,) or tncessantly.
(L) ;:’:: u‘f C-.H He asked, begged, or petitioned,
Jor a thing much, or frequently ; as though he
stuck to it (L.) A’; UL; é.ll [and d:_;. U"\
He persevered, or persisted, in his error].
(Msb, art. (§xe.) mm It (2 cloud) remained, or
stayed, L’_,Lf.’! in a place; like i:l‘l (A3, 8.) a
3\ t He (a camel) was restive, or refractory,
G LKy
like as you say of a she-camel O, (As, S,)
and of a horse and the like (yam: (As:) and
o)l she (a camel) did the same; (L,K5;
ccord to some, and so used in a trad. (TA.)
-— Uh..)l ule 1 The beasts.of carriage, or the

and would not move from his place
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camels, were fatigued, and became slore, or tardy.
(K)._én 11t (a saddle of the kind called
\,5, L X, and a \)...;, and a horse’s saddle,
L) mounded the back. (L, K.) See él;l?

R. Q L 1,adad, (K,) and ¥ iymd;d3, (S,
K,) They remained fized, or firm, in their place ;
“did not quit it. (S,K)—V 23l He (a
camel) stayed, and remained fized, or firm. (L.)
— Also Ylguadand3 They became dispersed;
formed by transposition from fedmdand. (L)

R.Q.2: SeeR. Q. 1.

we 200 2

l...l ot ! 9 [He is my cousin on the
JSather’s side,] closely related : (S, K :) from the
phrase ;:.:; Eaad. (S.) Here Jis put in
the acc. case as ’a denotative of state, because

(S.) And you
say &’!,;: ,:;j;‘b [He is a cousin on the father's

what precedes it is determinate.

side,] closely related, (S, K,) in an indeterminate
phrase employing é:l as an epithet to,;;. S.)
You say the same in tbe case of the fem. and
dual and pl.; ($;) making no difference between
the sing. and dual and pl. and fem. (L.) Lk
says, that one says, [of two persons wbo are
C.I ,E L.,;T l;.l, and
L-J and in like manner dla. Ly s ; but not
l...l Jl.. Lyt Les, nor l.-.J 4.9 . (L) When
the ¢ wl is not in the state termed C.I but is

cousms, one to the other,]

of the & o).,_...s, you say d'}iﬂls :,.-l ;b, and u.-l
NS . (S, K.) [See also ©s; ; and the

contr., I;;.L]

s . 0.0 3.

C,J and CJ-J: see c’\).

3. - .0

3 (8K and ¥ rad and ¥ 2l K) A
strait, or confired, place. (S, K.) Also, C'ﬂ,
A valley with tangled, confused, intertwined, or
complicated, trees, which stick together: or strait,
or confined, and abounding with tangled trees, and
stones,. In both senses, applied to a place and a
va.lley, it i8 also written t‘}\, with & @€.)
[See t’\) .]

”I [More, and most, importunate, pressing,

persevering, §c.). (TA, art. wiiée ; see the same
article in the present work.)

C’J.: That stands still by reason of fatique, and

will not move from its place. (TA.) —— A beast
of carriage which, when it lies down, remains im-
movable, and will not be roused up. (L.)

s A cloud continually, or incessantly, rain-
ing. (L'.) — A man [very] importunate, press-
ing, persevering, assiduous, or constant, in asking,
begging, petitioning, or secking. (L.) o UL:‘
22, -

indo3 L dLs l-.l.o (S) A millstone that
presses hard upon thal wluclz it grinds. (A.) e

" ‘oTe

Cl-..\f 1 A saddle of the kind called 53 that
wounds the back; (K;) that mwounds the camel's
withers; (S ;) that sticks close to the camel's back,
and wounds it; and in like manner a saddle of

the kind called J;.;, and a horse’s saddle. (L.)
— Whatever is slow, or tardy. (L.)

)

L o, or. 2, (8, K,) inf n. ad; (55)
and ¥ a3; (K ;) He trod, and passed along, a
road, such as is termed :,;3, (S, K,) or simply,
(TA.) 8o also _em3t. Lth.) = i
and ¥ awd He smote him with a sword : (K :)
or wounded him with it. (Th.) e ;:.;j and

\ A.;.J He made a mark, or tmpression, upon it.
(K.) — He flogged him with whips, and made

o s

marks, or scars, upon him. (TA.)— amd,
(inf. n. .:;3, TA,) He cut it (i.e. flesh-meat)
lengthwsise. (K.) o weted (inf. n. &ad, TA))
He stripped off meat from the bone. (S, K.)
— He (a butcher) took what was on the
back of the slaughtered camel. (TA.) —— He
peeled a stick or the like, (S,) or anything.
(TA.) eme It (the portion next the back-bone,
on either side, of a horse, (K,) or his rump,
TA) was smooth, and sloping donnwards:
syn, 2,.:\5 < ‘;-‘)'\.:1 (K.) = ol aor. 2,
inf, n. ;:,;j, It (a road) became conspicuous,
clear, or open: (K:) as though it peeled [the
(TA.) — ;.;3, inf. n.
;:-.:l, He made a road conspicuous, or clear.
(K, TA.) Soin the saying of Umm-Selmeh to

’Othmén, Lol _ado dﬂ J,-') RS Lu)b uau y
Do not thou efface a “road which the Aposlle of
God, §c., made conspicuous, or clear. (TA.) ==
i (inf. 1. oammd, TA,) + Inivit feminam. (K.)
See .;;3 — U;:,E}\I & :,.;J He thremw him donn
(K.) = o,
(inf. n, .:,;5, TA,) He (a man) passed, or went
along, through the land: (TA:) or he ment
right on, or straight on: (S, K:) or he hastencd
(K.) = ad,

,] He (a man) became ema-

a road.

surface of ] the ground.

prostrate upon the ground.

in his pace; went quickly.
aor. =, [inf, n.

ciated by reason of old age, (S, K,) and mweakness.
(TA)

2:}
see 1.
8:

—a and ':,.\-:’9. (S, K: the latter word of
the measure J{-G in the sense of the measure
Jesia: ie. wemda: §) and Yoais (K) A
conspicuous road : (S,K:) a wide, extended,
road, that s not interrupted. (TA.)

LR X4

.ﬁ-J A she-camel kaving little flesh in her
back: (A’Obeyd 8, K:) originally, it seems, in

the sense of .,a,a..\.o, as though meaning *‘peeled”
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by travel; and afterwards, its original attribu-
tive character being forgotten among a people,
used without & [when not preceded by the noun
which it qualifies, as when preceded by that
noun]. (TA.)

] ” o
) gee .

;.;.L! Anything with which a thing is eut or
peeled : (S, K:) cutting, or sharp, iron. (TA.)
— t A great reviler, or vilifier, of obscene
tongue. (S, K.) === t A chaste, or an eloquent,
tongue. (T.)

;a,a‘.i; Smooth, and sloping dormnmwards: an
epithet applied to the portion next the back-bone,
on either side, [or to the rump,] of a horse.

(TA.) [See an ex. voce .:..;3.]_1\ man of
little flesh ; emaciated : as though peeled. (TA.)

M Cut in pieces: syn, tku
Seev-.l

(3) ~

S
1. &, sor. 2, (inf. n. c..'....l‘, TA,) He beat,
struck, or smote, a person with a staff, or stick.
(K.) = S, aor. =, (inf. n. ‘:..;j, TA,) He
peeled, or unbarked, a staff, or stick: (K:) or
saned it, and peeled, or unbarked it: as also

(TAgr) — G5 &3 Djedy ) Sy 1
Gady expl. by & Uy yail) Gas aghe Jugje Lo

1[This is & man than whom none will be more

..
o <
Nnarrline? o

useful to thee in the trimming of verses : Jypdas,
which is written without the syll. points, is
see art, yo].
(TAar.) —J.n.!lp L, aor. 2, inf. n, 5..;3,
[He trimmed him with reproof ] :
similar to that immediately preceding. (TA,
app. from TAar.) e azad, @or. 2, inf n. c:.;.!‘,
+ He took what ke had, leaving him nothing ; as
also amd. (TA) == <t Inivit puellam : as
also ., but this latter is not so well known.
(TA, art. SwJ.)

probably a mistake for J)-aa

a phrase

o O 0., 090,

R Sy 397 1 d)l.p
Vehement, or intense, cold :

also cf_.;.!] S is here a mere imitative
sequent. (TA.)

(Sgh, K;5) [ie.,

. o0
866 sy : and see

1 o) nor. -, (inf n. . 3, S,) It (a sword,
8, K, or other thing, S8) stuck fast in the scab-

bard, (S, K,) and nould not come forth; like
- (8)— C:.o-;n s C" The segl-

Drres o~ -

rmg stuck fast upon kis finger. (A.)em_oyrey C.J
)..)I Evil stuck fast betreen, or among, them.
(TA.) — ulﬂ..n C.J He clave fast to a place ;

kept fast, or close, to #t. (TA.) e ,o’jl o C-J
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He entered into an affair and became entangled
in it so that he could not extricate himself.
(TA) — &) C..J
Y, V\; He wnclined to him, or it.
By the following words of Ru-beh,

L 2N R4
; and

(TA.)

, aor. =, inf. n,

2 0F 2 -0, 08
d lq.-.J.o u—J'ﬂ‘ C..Ja sl .
is meant, Or tongues speak of us, and incline
Jrom what is good to that which s bad. (L.)

[For e, in the L, I have substituted Ca.

v, s

seems to be an infl n]_d.,ll i)y
[and ¥ st Golius, from Ibn-\Iagroof ] He
had recourse to him or it for protection or con-
cealment. (K.) em C"’j It (a thing) became
strait, narrow, ot confined. (TA.)

[ ] LI
1 ri i e e Ll
A,la '4.-.,-..9, inf. n. &-.,.J s He rendered the
news, or information, confused to him, and told
 him something different from that whick mas in
his mind : (S, K:) or the phrase with the former
verb signifies he told him nemws, or a pisce of
information, different from that which was in
his mind; and that with the latter verb, /e
rendered the mews, or information, confused to

kim. (Az.) See .

Os 0

4, 5;31 ;q..Ji, He caused him to incline to
(TA.) — &} amadl, (K,) and
Y anad, (S, K,) He constrained, compelled, or

necessitated, him to have recourse to, or to do, it.

S, K.)
5.}1"91"',12?.\;_'

him, or it

5, and aghe ¥ ammont, He
represented the affair to him not as it was in his
mind. (L.) See2.

8: see land 4.

10: oA madivl [app. He found the door
stuck fast]: (A:) [but I think it not improbable
that the right reading is w\;
the door stuck fast].

and the meaning,

Q.Q. 1. é;j : see 2 and b.

é..j: see é;".

i A strait, narromw, or com‘ined, place.

S K)
é...i; (K) and 'é;i\: (As, 8, K) A place

to mwhich one has recourse for protection or con-
cealment ; a place of refuge; an asylum. (As,
S, K.) eme C—')Lo Strait, narrow, or confined,
places. (S, K).._ . ')Lo Narrow roads in

mountains. (TA.)

10, 88

,...Lo dhas. A confused and crooked business,
(L)

C-J — et
JZ: A lock that 1is not [or, app., that
cannot be] opened. (A.)

.
® ~ 00

¢ H-2

[ g .‘r
see .

St

L aa (A) and ¥ sadt (L, K) t He, or it, (as
an arrow, A) declined, or deviated, from the
right course: (A, L, K:) and also he, or i,
inclined : you say 3;31 aad, (A, L, K,) aor. 25
(L;) and YoaJd! (A;) and Youdt; (S, L,
K;). ke, or it, inclined to kim, or it. (A, L, K.)
Some read, [in the Kur xvi. 105,] gjl‘ :,\:J
4,_." u,.n..b 1[The tongue of him unto mwhom
they incline]. (S.) wme u.a.dl v ¥oadl; (S,
A, L, Msb;) andlt,: S, (S, L, Mgb,) aor.Z;
(L;) tHe dem'ate’d, or swerved, from the right
(S, A, L:) he
impugned religion. (Msgb.) — symdl 3 ¥ rall
{ He relinquished, or forsook, the right course,
with respect to that which he was commanded to
do, in the sacred Temple or territory of Mekheh ;
(L, X ;) and inclined to do wrong, wrongfully, un-
Justly, or injuriously : (L :) or he did wrong, rerong-
Sully, unjustly, or injuriously, therein; (S, L, K;)
and 0 opposed others: (Fr, L:) or ke associated
others with God, therein; expl. by #Jl,: .5;:1
so in the K and Basdir: in the latter as on the
authority of Zj: or he doubted respecting. God,
thergin : 8o in the L and other lexicons, as on
the authority of Zj: (TA:) or ke hoarded up
corn in expectation of its becoming dear, therein ;
(L, K;) & meaning taken from a trad. of "Omar;
(L;) but this is merely a kind of wrong-doing:
(TA:) or he desecrated it, and violated its
sanctity. (Msb,)

o2 & ~»

in the text of the Kur [xx. 26] ad 32 U9
oy ;\u‘g, ie. ,’,u.:, i,

redundant. (9, L.) mm kit 3, aor. 2, (inf. .
.:..J L) and ¥ soadt; (A, L,K;) and dad
|.b.J dJ, and & ¥ uadt; (S, Mgb;) He made a
aad to the grave. (S, A, L, K)_;;;;‘” j
aor. Z, inf, n. .:..J, and ¥ esadt; and @ ey
and & ¥ oadl ; Hemade a sad for the corpse:
or ¥saaJl has this signification; (L;) and in
like manner, l.;...j & .;;.3, and ¥ aal, he dug a
.b..jfor him : (A, Mgh, Msb:) and somd, he
buried him; (L, K;) or put him into a sad;
and so ¥ suatl. (Mgh, Msb.)

8. com™ t+ He behaved towards him in a
crooked, or perverss, manner, the latter doing the
same. (K,*TA.)

4. sadl: seel, throughout, e + He disputed ;
altercated; wrangled. (A’Obeyd, L, Msb, K.)
— 4y ot} + He brought a reproach upon him,
or held him in light estimation, or despised him,
(a0 d;:i“.) and said of him mhat was false: (K :)

way, with respect to religion :

the  being

The origin of the phrase is’

[Boox I.

or he held his clemency, or forbearance, or in-
tellect, ( ,...\-.,) in light estimation; or despised it ;
as also &y .\‘Jl. (L)

8. ¢._J| sl t He had recourse, or betook
himself, to it, or him, Jor refuge, protection,
concealment, covert, or lodging, (A.) :

Sa (S, A, L, Msb, K) and ¥3ad (S, I,

Msb, K) and ¥ Ja (El-Basair) and ';,;1;,
(A, L, K,) which last is an epithet wherein the
quality of a subst. is predominant, (L,) 4 trench
or an oblong excavation, in the side of a grave;
a lateral hollow of a grave; (S, A, L, Msb, K ;)
nhich is the place of the corpse: what is called
c.a,o and Z-..:)é is in the middle: (L:) pl. (of

the ﬁrst, Msbh) ;,.J and (of the second, Msb)
,l...ll (L, Mgb, K.) Accord. to some, amd
used in this sense is tropical; from Jaw and
et signifying ““he inclined, or declined.”
(MF.) [The reverse, however, is the case
accord. to the A.] [See an ex. in a verse oited
voce .13.&5]

.;...j and .x..J see :\-.5
.;?’5!: see ;,;..1;

L] 0

Jele act. part. n. of 4, q.v.: 1One mho
deviates, or swerves, from the truth, and intro-
duces into it that which does not belong to it :

(I8k, L:) an impugner of veligion: (Msgb in
art. u3j 1) pl. Cisdeve (Mgb) [and Somis].
Some apply the appellation of é,,:\?r..ﬂ espe-~
cially to the Bdtinces (i&b@l), who assert that
the Kur-4n has an outwar’d’sense and an inward,
the latter differing from the former, and known

to them ; by which doctrine they have perverted
the law. (Mgb.)

02

Smdo ¢ S€0 ),..La

s o

Somka (A, K) and Y3aldd, (8, A,) or J Sgante
and & ¥ date, (L,) and Y3a, (K,) 4 grave
having a oad made to it. (S, A, LK) am

0

See s,

< .0
el 14 place to which one has recourse for
refuge, protection, concealment, covert, or lodging ;

a place of refuge; an asylum: (S, Msb, K:)
8o called because one turns aside to it. (S.)

e

1 «laj, (S, Mgh, Msb, K,) or wllly aZad,
(A,) aor. 2, (8, Msb, K,) inf. n, J..’.:! (S, :A,
Msb, K) and cmahe (A K) and 2223 and

9 -0

dwad, (Yagkoob, §, K,) the last mentioned by
ISk, (TA,) He licked it; (S, A, K, TA;)
namely, & bowl, ($,K,) and a vessel: (S:)

,_,....Ul is with the tongue:, (S, K:) or i



Boox I.]

signifies ke took what was upon i, (Mgh,) or
what adhered to its sides, (Mgb,) with his tongue
or his finger ; (Mgh, Mgb ;) the suffized pronoun
referring to a bowl (Mgh, Msb) or some other
thing : (Mgh:) and he took it (a thing) with his

tongus. (TA) It is said in a proverb, é’ A

2 - of

k! .,..\Q\ u..-J Qo [Quicker than the dog's|oms~

(S A) See also ._,..;...Lo
below. _u,.an ;,.»Jl e, (A, Mgh, Msb,)

in measure like u-'g’: (Mgh,) oF e, like c..o,
(K,) inf. n. ad, (Mgh, Msb, K,) The morms
ate the mwool: (Mgh, Msb, K:) and in like
manner, ;.;.f.." 3!;;.." o (A, K) and ;;EJ!
(TA,) the locusts ate the green plants (K) and
the trees. (TA.)

4. u;;:j! st § The land produced plants,
or herbage : ($:) or began to produce leguminous
plants: (K:) or produced the first of the herbage,
s0 that the beasts saw it and desired it and licked
it, not being able to eat of it anything: (TA:)
or produced what the beasts of carriage might
lick or eat (J..’..’.i‘. Lo): (A, TA:) or {became
in such a state that] the beasts of carriage licked
or ate (.5.:..;3) its plants, or herbage. (Sgh, K.)
= i;.‘:l;ll ! 1 He pastured the camels or
sheep or goats with the least pasturing. (K.)

licking his nose]

Jia

8. ais M w3t t He took from him his
(the formers A) right, or due. (A, K.)

ilmd: see L,
inf. n. of un.]

[Accord. to analogy, it is an

S [The quantity that one takes by ¢;ne lick
with the tongue Hence the saying,] L
iy \5.\.5 I have not anything for thee, or
belonging %o thee. (TA.) ——See also L.

L R s

o, s.0
..o see Lmawlo.
o

l.J A man who licks much mwhat comes to
Ium. (TA. ) — a4 moth-morm, that eats
wool ; syn. &s . (TA) = A lioness. (K.)

3,....’9 a 1 A distressful, or calamitous, year ;
(K;) a year that consumes all the herbage:
(A, TA) end amlg, [the pl, Oy, being
understood,] distressful, or calamitous, years.
(A, TA)

._,:,;’ﬁz see U:‘;'I‘f'

‘;.;L is a noun of place; [signifying A
place of licking ; &c. ,] as well as an inf. n.: and

in both cases it has U..-.’)Lo for pl. (1J.) You
say,)i." ‘_,.o-)\ﬁ d-":)J, (S, A, K) or U..u)\ﬁ

oS08

ass! )a.Jl (TA,) meaning, $ I left him in the
places where the wild cows lick their young ones
(8, 184, A, K) from the membranes in which
they are born: (ISd, TA:) or in a desert place,

ot — Lmd

(S,) or in a desert, or materless desert, (ISd, A,
TA,) so that it was not known where he was;
(S;) because the wild cows bring forth only in
the deserts: (ISd, TA:) the former is like the
saying ,iJl ualoy; (8;) and is that which
ISd holds to be the right: (TA :) in the latter,

o> i8 an inf. u., in the pl. form, which is
strange ; because it governs s%sl in the accus.
case ; and a prefixed noun [ t‘i‘;] is understood
before it: (1J:) some relate the saying dif-

ferently, thus, u,-y,‘ )-..H Q.....L..; meaning,
ha’j,l ,..n v.-.J.o ('_"""’ [in the place of the

cows’ licking their young ones]; (K;) because
[some hold that] an inf. n. of the measure Ja.i.o
has no pL.  (TA.)

,_:.n‘-.l;: see u:-;lf

._,:.;L: t Greedy; 8s also ¥ upad (K) and
\ u:,.'-'j and V;.fxiz (TA:) and one who takes
everything that he can * (K:) or a greedy man,
who takes everything that ke can: (A.:) one who
takes everything that appears to him: (TA:)
[orlgmally, a lick-dish:] and [in like manner]

u..,-J la man who seeks afler sweets, like the
Sy, (A, K.) = Also, + Courageous: (K:) as

though an eater of everything that rose up to
him. (TA.)

uﬁ.’
2. ol see was).
Lad
1 aBl), (8, K,) or (el aliad, (Mgb,) and
;4;31 k;:’, (S, Msb, K,) aor. =, inf. n. Lad
(Msb, K) and S\Bd, (K,) He looked at him
Jrom the outer angle of the eye, (S, Msb, K,)
to the right or left, (Msb, TA,) nnth more turning
of the face than is denoted by ”... ; (Msb, K ;)
or without turning the face : (TA :) or he watched
him mwith the e (Mgb :) and hence ¥ has,
of the measure &leu (X, TA,) explained by

Az as signifying a man’s looking from the outer
angle of either eye. (TA.)

8. akiay, (8, Msh,) inf. n. 2425l (Msb, K)
and BW, (8, Msb,) [ig. déad, g.v. — And
hence,] { He regarded him; had regard, or an
eye, to him; paid regard, or consideration, to
him; ke regarded it, [namely, an affair,] or
attended to it; syn. ‘ol;!; (S, Msb, TA.)
[And t+ He, or it, had a relation, or an analogy,
to him, or it.]

8. 19liaN5 (TA) They turned their eyes, [each
looking from the outer angle of his eye,] onme
towards another, (K, L.) === [And hence, + They
regarded one another; had regard, or an eye,
one to another; paid regard, or consideration,
one t0 another. wme And +They had a mutual
relation, or analogy.]

L3 : see B,
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ZEaT A look from the outer angle of the eye;
a sidelong glance; an ogle; a look from the side

next the ear: pl. SUild: the dim. is iﬁ;;j
(TA.) Hence the saying H] ;:\:s s:--:l;- I
sat with him the like of [the time occupzed byl a
look from the outer angle of the eye. (TA.)
And a.h..J & [In the twinkling of an eye].

(Km art. ¢y &e.)

bl.J, (S, Msb, K,) with fet-h, (8, Msb,) like
e, (K,) or Y8, (T, IB, Mgh, Msb,)
with kesr, (T, IB, Msb,) which latter is the
form commonly known, (IB,) or the latter is
incorrectly used for the former by some who
twist the sides of the mouth in utterance, (MF,)
or is [only] an inf n. of Lﬂﬂ), (S,) The outer
angle of the eye, (T, S, Mgh, &c.,) next the part
between the eye and the ear; (T, Mgh, Msb;)
as also Yfai: pl. of the former 23 and of
the latter Blait. (TA.)) Yousay, \,.bl..i; G5
[She captivated his keart with the outer angla of
her eye], and \;.H.:,L [with the outer angles of
her eyes]. (TA.)’ ’

BLI: see B,

o oy

(K.) You say, u‘ja ln,..J o>
(TA)

L,.J t Like,
t+ He is the like of such a one.

- 82

A d-; [A man nho has a habit of looking
Srom the outer angle of the eye]. (TA.)

(AW syn. with [the inf. n.] Bai: or it sig-
nifies Lim é.-c;; {i.e. the place at which one
looks from the ouler angle of the eye]: pl. L?’S\:c.
(TA)

[1;,;1.’ + Regarded ; had in view.]

L [ 27]

d.h..'}\.-o tb\.él...c ,J‘,.l t [Their states, or
condmons, are similar; such as have mutual

relation, or analogy]. (TA.)

[ iad

5 LET

See Supplement.]

&

1. L:;:,.j (S, L, K,) aor. CE&, inf, n. C!
and 5 3, (L,) His eye shed copious tears, (S,
L, K) and its lids became rough. (L.) em.
:a;; :..;.-.3, as also ......J His eyelids stuch to-
gether, by reason of a white thick matter collected
in their corners. (L.) See ~J. _:.')’Lé < ':'Ci,
[aor., accord. to analogy, -,] He mas obscure

and barbarous in his speech. (K.)
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02308 0 0-r w»

8. _ohpol oehs CJ! Their affair, or case,
became confused, or perplexed, to them. (S, K.*)
.", t It (herbage) became tangled, or luzu-

($, K.)

ii:l Obscureness and barbarousness in speech.

(K.

é’j el;, (As, Ibn-Ma’een, K,) and é’S‘, (X,)
or this is incorrect, (Ibn-Ma’een,) A4 wvalley
having intricate defiles, or marromw passes: (K:)
or, abounding with trees, and intricate; as also

22

\ ,..Lo (L:) or, intricate by reason of its trees:
(As :) or it is C’)‘, without teshdeed, [i.e. C'ﬂ,

riant.

(TA.) == A dirty, stinking, woman.

or, as its derivation presently mentioned implies,
C')‘,] (Sh, K,) from U“'" distorted (L, X) [but
in the former written .l-.)!] in the mouth. (L.)

L X X4

— C‘)! Sea A deep valley. (I1Aar.)

20,

u.»u.: (8, K,) fem. with 3, (L,) A man
whose speech, or utterance, is characterized by
what s termed Z:al;l:.f, or barbarousness, or
vitiousness, dc.: (i.:) not chaste in speech, or
utterance. (§, K.)

0% 7 -0,

a,al-.l..} A barbarousness, or vitiousness, in
speech or utterance ; a want of chasteness therein ;
an tmpotence, or impediment, or a difficulty,
therein. (AO, §, L, K)
the dial. of the Arabs of the desert of Esh-Shahr
and 'Omén; as when they say, for ay iE Lo,
1 f4s: (Eth-The’dlibee:) or is derived from

I -0

Oludad, the name of a tribe; or, gs some say,
of a place. (L.) le;‘a J')G,TJS:&CI;

a ons looked with the look of barbarians, or
Joreigners; or, of those who are barbarous in
speech. (Asg.)

£ LK, (5, K)) vilg. ghli, 8) or
HAY , (88 in some copies of the § and K, ) but this
should not be said, (K,) A drunken man confused
in his intellect, (8, L,) and not understanding
anqt)hing (L:) or, full of dr‘ink‘ (K ;) as also

CJ,o (TA in art. C) .) = See C'}\

)

1. oid He slapped a person; struck him
with the open hand. (K.)== o.&J, aor. % and 2,
(inf. n, ;ot.j, TA,) Inivit feminam : (Kr, K:)
but the word commonly known, related by
Yaakoob and others, is s, (1Sd.)

3. as, inf. n. &&5 (and ALY, TA), He
slapped him, being also slapped by him. (XK.)

;»;3 The trees which produce what is called
Jie, q.v. (K.)

It is a quality of|,,

\
bad — W

;i‘.i; One who is slapped much, or violently,
in altercations. (K.)

-

Sl Gireat, or big, in body : (Lth, Sgh, and
some copies of the K:) or great, or big, and
corpulent. (8o in the other copies of the K.) —
A woman in whom the division between the vagina
and the rectum has been brohen through; syn.

HIA Y (K.) — i sl ); Vekement or
intense, keat. (Lth, K.) [See also Sl and

sce é.;:l] Thought by ISd to be arabicized.
(TA))
e

2: a.a...l (A, TA,) inf. n. sawd3, (S, A, K,)
He explained, expounded, or mterpreted it; (S,
A, K;) he made it clear; (A, K;) namely,
language: (A :) U;.:?-if and :"5:5 and é.:
and .,,;_4-'.3 all siguify the same: (A :) ke ment
to the utmost point in explaining it, expounding
it, interpreting it, and making it plain; namely,
a thing; as also aan. (TA.) You say,
j}:&: o ,_,;.;j Explain thou to me thy nemws, or
information, thing after thing (TA.) Andit
is said in a trad. of 'Alee, U....:ﬂ L M o

‘o",._.s U"L‘ He sat to make clear what was confused
and dubious to others. (TA.) e He made it
ar: [the inf. n. being explained in the TA
by «~2pa31; but I incline to think that this is a
mistranscription, for .:,.a _J:'Jl ; and that the mean-
ing is, he made it ciear, plain, distinct, or
perspicuous:] he abridged it: he restricted, or
limited, himself in dt, namely, a saying, and
abridged of it what was needful. (TA.)

u;i.i.’ The sum or result or conclusion [of a
thing]. (TA.)
[ s
pre
oon)
o=

See Supplement.]

>

1. 3, originally 323, (second pers. o;.;l, L,)
aor. 2, (L, Msb,) inf. n. 32 (8, A, L, Msb,) He
was violent, or vehement, in contention, or alter-
cation ; in dispute; in litigation. (S, A, L,
Msb.) — o, (8, L, Msb, K,) sor. 2, (S, L
Msb,) inf. n, N, (L, Msb,) He overcame him in
contention, or altercation; in dispute; in liti-
gation: ($,* L, K :*) or he opposed him violently,
or vehemently, in contention, or altercation; in
dispute; in litigation, (Msb.) 333, (in some
copies of the K, Z:33,) inf. n. 333, (IK#t, L:

w i

in the K, & :) Thou becamest such as is called 3}

[Boox I.

[violent, or vehement, in contention, §¢.]. (IKtt,
L, K.) o3 o 35, (inf. n. &, L,) He re-
strained, n:itkhelz}, debarred, hindered, or pre-
vented, him from doing the thing: (L, K:*)
he made kim to return or revert, or turned him
back or away, with gentleness, from the thing, or
affair ; like u) (T and L, art. 5,:) of the dial.
of Hudheyl. (L.)=m o..\J, (X,) or ;,.).Ul,: o.\J,
(M,) sor. 2, (L,) inf. 0. .,\l and ;,.d (W K3
and 'o..\l!, 8, L, K;) and ,,.»m o..\l, M,
L, K ;) He administered to him the medicine, or
(5,*M, L, K.*) The
action termed .ﬁn is the taking a child's tongue,
and drawing it to one side, and pouring medicine
in the other side, between the tongue and the side
of the mouth. (Fr,L.) e 3 He had a medi-
cine, or draught, of the hind termed ;,.:J
administered to him. (S, L, K.) Secalso8. —
3...,&1 ,;;.\J 1 I administered to them sincere,
or fa:tl;ful advice, or counsel, like as one adminis-

draught, termed :,.;5.

ters the medicine, or draught, termed ;,:J. )
2. a s i.q. & ,\.;3, (L,K,)i.e., He rendered

him notorious, or infamous.

(L)

3. 637, inf. n. 3130 (A, Msb) and 5353, (A,)
He contended with him violently, or vehemently,
in an altercation ; in a dzspute, in a litigation.
(A, Mzgb.) — ks ;')“ J) G I ceased not to
repel from thee; or, to defend thee. (S.)

4. oo He Jound him to be such as is called
i [violent, or wvehement, in contention, &c.].
(TA) — & M He opposéd him in contention,
or altercation; in dispute; in litigation. (TA.)
See also 1 and 3.

5. .\.;U 1 He turned his face to the right and
lft, (§, L, K,) in co7gfusion, perple.viiy, or amaze-
(L, K:) from ul..u.\”l sxgmfvmg “ the
two sides ”” of the neck. (S, L.) mm He tarrzed
or naited, in expectation. (K, TA.)

ment :

8..331, (S, L, K,) and 13933 331, (S, L,) He
swallowed a medicine, or draught, of the hind
termed ;,.\J (S5,* L,* K.) See also ..\J ==
aie a3 He declined from him, or it. (K.)

9 3-
see 3. == A [sack of the hind called)

o
Hsm: (§, L, K:) like 3. (TA.)

;,:\3 see ;'9 - ,\,.\J and ¥ Ju..d A medicine
(or draught, As, L) that is poured tnto one of
the tro sides of the mouth (As, 8, L, K) by
maam qf the instrument called ka....c (L,K>)
pl o.\Jl (S, L, X:) from y!.».\m signifying
(S L) Itis

said in a proverb, ;,.&U! L{‘)q-.o w S [It

“the two sides” of a valley

acted upon him, or affected-him, like tlze medicine,
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or draught, termed ),.;J' ; i.e., unpleasantly, or
disagreeably]. (ISk,8.) See Freytag's Arab.
Prov. i. 282

.;.g.\f: see ;,:d = o!.;.;.as The two sides of
e valley: (S, A, L:) each of them is called
.;4.)3 (L:) and the two sides of the neck, (S,
A,’L, K,) below the ears: (L,XK:) or the tmo
lateral muscles of the neck: (M, L:) the two
sides of the mouth: (A, L:) and of the penis:
(L :) and (as some say, L) of anything : (L, K:)
pL AR (S, L, X:) and .;.a_.é, accord. to AAA
signifies the outside of the neck. (L.)w=mmSee 3%.

59 and Y353, (S, L, Myb, K,) the latter
heving an intensive sense, and ¥ &), which is an
inf n. used as an epithet {and therefore also
intensive], (Msb,) A man who overcomes in con-
tention, or altercation ; in dispute; in litigation :
(8,° L, K :*) or, who opposes violently, or vehe-
mently, and very violently, or vehemently, in
contention, or altercation; in dispute; in liti-
 gation: (Msb:) and 33 (s, L, Msb, K) and
';.\J! and ';:»:k; (S, L, K) a man violent, or
vehement, in contention, or altercation; in dis-
pute; n litigation: (S, L, Msgb:) or dificult
therein, and vehement in war: (IKtt:) or a
contentious, disputatious, or litigious, (L,) and
tenacious adversary, who will not mclme to the
truth: (L,K:) the fem. of V.JJI is A : (L,

Msb :) and the pl, i! (S L, Msb, K) and ;I.;d

[ 'Orr

(L, K:) the i in ¥} e and the (¢ in V3ay
are letters of quasi-codrdination, [i.e., added to
render those two words quasi-coordinate to

[ N T

Jayhw,] 88 is shown by the two d4ls being not
incorporated by idghdm; for it is allowable to
add a letter at the beginning of & word for the
purpose of quasi-coérdination when the word has
another augmematwe letter : (IJ, L:) the dlm
of ¥ ;.\JI is '.;.JI because it is originally .\J!
the () being added to render it quas:-coordmate

to Jagho. (S, L) 1% Ugf in the Kur,
[xix. 97,] i8 said to signify A peopls mho are
adversaries perverted from the truth: or, mwhko
are deaf to the truth. (L.) You say also,
.'&g.:\; 34:;5 ,; [assimilating the second epithet in
form to the first, He is strong, and one who
overcomes in contention, §¢.] (A.) '

d. s 0.8 6,0, de.d 8.
M and ol and yaids and ot see Y.

s I0 -

s3swke A man who has had a medicine, or
draught, of the kind termed ;,.;5 administered
to him. (S, L, K.)

d Brra

3o 1 The neck. (A, LK)

B8 0.

‘Al aie < W I have no way of avoiding, or

escaping, it : (S, L, K:) a8 also :--0 S, L)
Bk I.

N -5
w
1and 8. o3 and 3% : see wil.

(o
t.d
s
o
See Supplement.]

Ry

1. .\J, (T, M L, Msb, K,) second per. _,,,U,
(Msb,) aor. .,\Lg, (T, Msb,) inf. n. 5130 (A, L,
Msb) and M.\J (Mgb) and o.\J (A;) and
¥ 5, inf n. 5I.,\J! (A;) It (a thing) was, or
became .b.)J [i.e. pleasant, dehghgﬁd delictous,
luscious, uveet Or saroury; see o.)J, below ; and
see .,alb], (T, M, L, Msb, K ;) an object of
desire, or a thmg desired. (L.) — o.)J, (M, L,

K,) first pers. u}.U, (T 8, Msb,) aor. .).lg, (T,
M, L, Msb,) inf. n. .U (M, L) and HI¢ (Msb)
and ;!.U and o}l.\J, (S, M, L, K,) He found it
3ordl [ie. pleasant, delightful, delicious, luscious,
sect, or savoury; he delighted in it; he took
pleasure, or delight, in it]; (8, L, Msb, K ;) as
also & .:f, and ¥ 2531, and 4y Y331, and ¥ ozt ;
(M, i :) or he counted, a;c:ounted, reckoned, or
esteemed, it pleasant, §c.; (L;) es also ay 33,
and Y5331, and 4 Y331, (A, L,) and ¥ s4sat :
(5, L, Msb:) 5520 2350 and ap 340 and
;3';.:\1:'....1 are syn. ; (En-Nadr, T, L;) and so are
a v.’.,S.:&n and & Y3356 (s, L, Mgb) —
u:.\.\.g l.o i, and'uas.ug, [and U.a.\k, (see an
ex. of its act. part. n. voce },4, in art. 3,) This
is of the things that please, or delzght, me]. (A.)

2: see 1.

s-8.00 o

3. ubol J.)!t 3%, inf n. os')\.o and }!.U,
[The man gave pleasure, or delight, or enjoyment,
to his wife, receiving the same from her,] on the
occasion of contact in the act of concubitus. (A.)
See also 6.

4: seel.

5. E;;:ﬁ [I became pleased, or delighted ; or
I pleased, or delighted, myself]. (A.) = See
also 1.

8. 1353 [They (a husband and his wife) gave
each other pleasure, or delight, or enjoyment,] on
the occasion of contact in the act of concubitus.
(A.) See also 3. :

8: see l

10: — [AAot also signifies He ex-
perienced pleasure, or delight.]

&

& Sleep. (IAgr, T, §, L, K.) — See also
3:\1 and -:493

see 1.

2657

a3 ..
e Pleasure ; delight ; contr. of ,I‘I; (M,
L, K;) so explained because it happens not save
to one who is of sound constitution, free from

pains; syn. mith ;‘;:‘.. [in one of the senses of
this latter word), or nearly so: (TA:) pleasant-
ness;  delightfulness; deliciousness; lusciousness,
sweetness : (the Lexicons passim : see the intrans.
V. 3:!, of which it is an inf. n.) pL :;!:6 (S,
L, Msgb, K.) — ¥ o33, of the measure U.Lu

also signifies the same as o.)J, and is formed by
the change of one of the two dhéls into 4; [in
the L ;] a change similar to that in U.:ii’
(L.) It occurs in & trad. of ’Aisheh, relating to
the present world, L&!;I; :’i}; \Z!;.U U';‘; ]
(Its pleasure, or delight, or pleasantness, or
delighifulness, hath passed away, and its probation
remaineth]. (L.) — Also 33 and ¥ 3510 and
'.;.g:\f and ¥ 4535 The eating and drinking in
a state of ease, comfort, or pleasure, and com-
petence. (IAgr, T, L.) — See .;.g.t”

.;._g.:\i and ¥ ."5 are used in the same manner, as
epithets, (Lth, T, L,) from the intrans. v. i,
(L,) signifying Pleasant, delightful, delicious,
luscious, sweet, or savoury ; (the Lexicons passim 3)
desirable, or desired : (L:) pl of both, 5I.\J ;
and of the latter, [or of both,] .U M, K) —
if 3, and ¥ .u, M L) and 35 e,
(M, L,) and .&g.\) .U.a, and '.)J (A,) A pleasant,
delightful, delicious, luscious, smeet, or savoury,
beverage, or wine, and cup qf beveraye, or rrine, and
thing]. = [You say] ¥ .)J U...s & [Ho has a
pleaaam or delightful, life] : and u‘ '.\J o o
u-*‘ (He is in a pkasant or deligh(ﬁd state of
lﬁe]. (A) =Y .\J J.., A man of pleasant, or
delightful, conversation, or discourse. (A.) e
A man in the enjoyment of pleasure, or delight :
(M, L:) and 331 (pl. of 2] Those who take
their pleasures, or delzght: (K ) — .n.»UI and
Vo.wl Wine: pl .\J and }I.d (K.) == See
o.d

% .. [ X P
1A : see 34, and 1,

s0., [ XN
(SN ¢ see 5,M.

842 2 08 o . .

Wy ekl 13 [This is more, or most, pleasant
and delightful, &c.] (A.)

.\.L. A place of PR (i.e. pleamre, or delight] :
pL 5)\‘ It is said in a trad. A.‘:.».I ,,b, Isl

\5;‘5\; vh l,l.;;u i..ol.\Jl [When any one of
you rides the heast of carriage, let him urge it
to run upon the places that are pleasant to it];
i.e. let him make it run upon plain, or even, not
rugged, ground. (L.)

335
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3 wnd i (thus wrtien with two léme]
dual s.fin, with the &

and sometimes, in the nom.

dial. forms of g.f!l:
elided : pl. &.g.ijl;
case, c},:iji. (§.) Their proper art. is (gJ.
(IB, K.) [See an ex. in a verse cited voce
(5]

o'

1. &3, aor. 2, inf. n. ,a,.\! and ¥ 53%y; He
remained, stayed, abods, or dwelt, in a place:
(X:) or correctly written with 5, unpointed :
but IDrd doubts whether correctly with 3 or

with 5. (TA.) See also oj.

8: see 1.
[
A4
o

v Bee Supplement.]
7
N )

Loy a5 §, (TK,) [aor, app. 2] or

Jo;j, aor. 2, (so in a copy of the Msgb,) inf n. )!,
(Msb, K,) The thing clave to the thing : (Msb,

K,* TK:) it stuck, or adhered, to it. (TA.)

Seo also 8. —m [Hence,] J¥ U (g 57 1 [Thou |+

hast importuned me, or wearied mes by thing im-
portunity, O such a one]. (A. ) == o)J, S, K)
aor. 2, (§,) inf. n. )! (S K) and))J, (K, and so
in & copy of the §,) or,!j, (L, and s0 in a copy
of the §,) He fastened it, or made it fast; or ke
bound it, or tied it; syn. ;3.5: and ke atuchnit,
or made it to adhere; (S, K;) as also Yoy,
(K,) iof. n. )1)!! (TA.) ([Butitis afterwards
said in the TA, that, accord, to the TS, & ..:»H

in the sense of & S50 was dlsallowed by As.])

« if, (TK,) inf. n. 5, (K,) He
made ¢ to cleave to it; (XK,* TK ;) like the

jQ of a house or chamber. (Lth, TA.) And

Ef! They (two camels) were tied together: and
they (the two shanks of a camel) were straitly
connected in the shackles. (TA.) e He fastened
it, namely a door, with a )ljf, or bar; he barred
tt. (K,* TA.) e He thrust or pierced him
[with a spear or the like]l. (XK,* TK,)
1is Jl ‘o;j t He necessitated him, or constrained
him, to have recourss to, or to do, such a thing.
(A, TA)

drie

3. ojj) He (God) caused him to be compact
and strong in make. (S, K.)

220, »

8. 43}, (inf. n. )l)!, TA,) I associated with
him ; became his companion. (§,* K,* TA.)

4, oPt: see 1

You say also, ay

8. a }J! It became coupled with it, and stuck | --

toit. (A.) BSeealsol,

=¢ L I

,’f > Jay A niggardly, tenacious, man:

&=
(AZ, TA:) or the latter eplthet is an imitative
sequent. ($, X)) —,r-' )‘ seo )- )‘)

-, 3

{-'a)-" see;&)i){.

3;5: see ;Q == Straitness, difficulty, distress;
or the like; syn. 03.:.? (TA.) — A state of
crowding together of people in a narrow compass.
(Mgb.) — i et A strait, or difficult, life
(Msb.)

33 A pisce of mood with which a door is
Jastened ; the bar of a door; (A,* K,*TAj;)
as also '}; (X)) [Said in the 8, where it is
not explained, to be from ,a& )LJ, q.v. infra.;
but accord. to the A, it is proper, not tropical.]
- Jb j!,l ,.. t{ He is one who [by elose and
constant at;ention] takes good care of camels, or
other property. (A, TA.) [Hence,] .‘151;.;
o3& 1513 1T have made or appointed thee [to
I;e a ;nanager of such a ons;] not to suffer such
a one to disobey or oppose. (A,* TA.)....;

:;1:;{ 1 [He is one mho cleaves to an ad-
. a3 ae A @ 4) —
dogasn jlj) o} 1 Verily he is pertinacious in

versary in contention or litigation].

contention or litigation ; commissioned and able
(TA) —)-' W u’*’b (TA,)
alld{-o ')g), and )-' '),, (K,) and r )’, (TA,)

t Such a one is one who pertinaciously adheres to
evil or mischief. (K, TA.)

to manage it

6 s

Jjsp an imitative sequent to ),...n

%)
i

;l‘j: applied to 8 man, and in like manner,
without 3, to a8 woman, } Vehement, or perti-
nacious, in adhering. (TA.) e Vehement in
contention or litigation ; (S, K ;) pertinacious in
adhering to that which he desires, or seeks, to
obtain. (S.)

L7R

)}J“; ($’ K}) or O‘L"'" J}J‘" (A;) A man (A
TA) compact and strong in make; ($,* K,*
TA ;) having a nell-knit frame. (A.)

[

1. 17 and Y11, (K,) or the former only, (TA,)
He ﬁllad (X) a water-skin or the like. (TA)
—o|), aor. <3 and Vol)J, (K,) and 'obﬂ
(TA ;) He gave him [a thing]. (K, TA.) In
the K, this portion is confused, as well as defec-

tive. (TA.) =m :’J,’J’ She (a woman) brought forth.

s08.. Sk 2 Py o5
(K.) [Yousay] a'y: Lot it C,i, (TA,) or .::'w
&, (S,) [May God remove far from good, or
prosperity, the mother that brought him forth!]

:}5; (X;) and ¥ E’; (As, §, K,) inf. n. ig!‘ij’

(As, §;) He tended camels well. (Ay, $,K.)

[Boox I,
2: seel,

4 L‘H He satiated sheep &c. (K) with pasture.
(TA.) =m See 1.

-
5. Uy 15 It, or he, mas, or became, filled to
saturation, or satiety. (K,* TA.)

-y
1, ;v;, aor. 2, inf n, .:;,j, It was, or re-
mained, fized, settled, firm, or constant. (K.) —
.:;):i, aor. and inf. n. as above, It (mud &c., §)
adhered, clave, or stuck. (S, K.) a— :,;;, aor, 2,
inf. n, :.::J and .:;,;’J, [It became commized, or

commingled ; it intermixed; or it became con-
tracted ;] ome part of it entered into another.

(K) — o and j It (mud) cohered, and
became hard. (K.) e ;v;, aor. and inf n, as
at first, It was a time of drought, of mo rain.
(K.) =m i)t &3] g ased;
stung kim. (Kr, K.)

6. ;:31 W The dates stuck together. (L,
art, C&.)
Seor 00,

) Strait; narrow; difficult. E.g. o} Jmeb
A strait, or difficult life. (TA.)

The scorpion

;:) A narrow road, or way, (X.)

<} immediately following w32, (in the CK,
:,a;b,) [meaning & man “ who has no wife,”] is
an imitative sequent [used by way of pleonasm
and corroboration]. (K.) So likewise 3;5 after

| PR

43¢, (Ibn-Buzruj.)

.,:j Littls in quantity or number: pl. .:)‘:,J.

(K.) Eg & %G Little mater. (TA.)

3 Adversity; dificulty; distress; (S, K ;)
drought : ($:) pl. w3 (1J, K: in the CK «j)
and ..:l};j (S, K:) the latter with the j quies-
cent, because it is [originally} an epithet. (8.)
Eg L o5l Distress and drought befell
them. (8.) = 3.;} 35 A severe year; a year
of drought. (TA.)

.:’)’5 Adhering, or adhesive, or cohesive, clay
or mud. (8.) — Being, or remaining, fized,
settled, firm, or constant. (S.)em i s jlo
¥ &p5 The thing becames fived, settled, firm,
or constant, (S, K,) and severe: (TA:) [or,
a constant infliction :] or, indispensable, or neces-
sary: i.e., the blow of a sword that sticks, or
remains fixed, [tn the mound]. (Aboo-Bekr,
cited in the TA.) <" is here the same as
A%: (K:) the latter is the original word ; the
» being -changed into < ; and is also used in
this phrase : (TA:) but %, in this in-
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stance, is the more chaste. (S.) En-Nébighah
says,

52 55 ‘9)9-"6.»-—'-33“

PEE I

-.»)‘9 L35 3 ur--J s

[Then think ye not that good shall have no evil
after it, nor think ye that evil shall be a constant
argﬂiction] (S.) Sghsays, of the conversion of

Z.sl,) into lb\g), or of 4 into ‘_4 because of kesreh

before it, .,),'9 .,a,q u--.-‘ .,..Ld! 1a (This con-
version it not a necessary sort.] (TA in art.

&»)

I)L Very avaricious; tenacious, or nig-
gardly: (8, K:) pl emjdes. ($)

- [

o
.. . * .~

1 E}J, sor. 2, (8, M, K,) inf n. E) and
igf (M) and pgji; (Msbs) end ¥ 35,
(M ;) It (a thing, S) stretched out, in a neut.
gengse: it roped; or drew out, with a viscous,
glutinous, clammy, cohesive, sticky, ropy, or sh:my,
continuity of parts: syn. b and 3455:
(8,K:) it mas, or became, vifcous, glutinous,
clammy, cohesive, sticky, ropy, or slimy, so as to
adhere to the hand and the like. (Msb.) e
& E)’ It adhered to him, or it, as glue or the
like; syn. L_g)b S, K) Eg C)LL..;....L‘_-ﬂ
2l T ate a thing and it adhered to my
Sfingers. (Msb.) —— [And] 'E,b It (food, or
ointment,) became [viscous, glutinous, clammy,
cokesive, sticky, slimy, ropy, or mucilaginous,]
like :,.1:& [or marsh-mallow]. (M, &c.) =
2 ” s @ - .
) VeiS ig Sadit (8, K9 ie., The
kerbage became flaccid, and one part thereof in-
clined over another : (TA:) [or became flaccid,
and of a viscous consistency, or viscous or muci-
laginous in its juice; as appears from what here
follows]. Ru-beh says, [in the 8, El-'Ajjij,]
describing a pair af asses, male and female,

P

-l G u‘) u‘ yiy

[(And they finished pasturing upon what had
become flaceid, and of a viscous comsistency).
For, says J, [immediately safter citing these
words of the poet,] when herbage begins to dry
up, its juice thickens, and becomes like the
mucilage of the :_,.LL [or marsh-mallow].
(TA.) Or the words of the poet, above quoted,
signify, And they finished pasturing upon what
they kad :ea'rched after constantly, or time after
time: for ,.U also signiftes the searching of a
beast of carriage after herbage and lequminous
plants, constantly, or time after time: and the
two asses are here the agents of the verb lq.;b'

(L) ,
y c;.L'i His head remained

- L 4

5. See 1. w 4:.:!)
snpurified of its dirt (S, K) after he had nashed
it. (Yagkoob, S.)

i — e
é) (S, M, Mgb) and 'C;*" (M), A thing

stretching out, in a neut. sense: roping; or
drawing out, mwith a viscous, glutinous, clammy,
cohesive, sticky, or slimy, continuily of parts:
syn. J:.I;.;:: and ;.;;5.2
clammy, cohesive, sticky, ropy, or slimy, so as
to adhere to the hand or the like: (Msb:)

(S:) viscous, glutinous,

» -} ,:31:- [Viscous, glutinous, cohesive, sticky,

S, » 6

or ropy, phlegm]. (TA.) Z-)J 3*';’) A sticky

raisin, (L.)

da-3) Jq.), and 3-.,!, and Z..a,p, A man who
keeps to his place, and “does not qu:t it. (K.)

C‘;k; see C)J
(3>
A
oF
See Supplement.]
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$0rs »

_sw'j [and _sw'j], an arabicized word, [from

the Persian _s”}‘j,] A well-known stone; (lapis
lazuli;] used as a material with which to write,
and as a medicine. (MPF.)

[&;}33-5 Of the colour of lapis lazuli.)

-
1 &3, sor. -, (8,K,) and 2, (K,) inf n.

:,‘:J', ($,) It (a scorpion, §, or a serpent or

other thing, K, as a scorpion, and wasp, but

generally said of a scorpion, TA,) stung him, or
08 2.

bit kim. (S, K.) e lLl,...I ad He flogged him
with whips. (8.) b,..!l,r <3 He Slogged him
with the whip. (K.) = .,,-:J, aor. 2, (§, K,)
inf. 0. qead, (S,) He licked honey, (S, K,) or
the like, (K,) as clarified butter, (TA.) ==
& e, 80r. 2, It adhered, clave, or stuck, to it,
orinit: (§,K:) like ual. (8.)

8,0,

&pd, like i.n.! A single lick of honey or the
like. (TA.)

o v a. '
st J55 &, and ? o, He left not anything :
[llt.. what might be licked off). (K ) [See also

-)r-‘-']

Vo & see Gyed.

)

L o, aor. %, (8, M, K,) and 2, (M) inf n,
35 ($5) and &, aor. 2, (5, K,) inf . 33
(S ;) the latter mentioned by AHA4t, (8,) or
Aboo-Khidlid, (L,) in the Kitdb el-Abwéb, (8,
L,) but the former is the more chaste, (TA,) It
(a lamb or kid, K, or the young one of a cloven-
hoofed animal, $, M,) sucked its mother: (S,
M, L:) or sucked her so as to exhaust all that
nas in the udder. (M, L, K.) — Also, both
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verbs, He (a dog) licked a vessel: (M, K:) or
he (a man) licked what was in the vessel,
(IKtt.) = Also, the former, He licked honey
($:) and anything. (M.) You say -J.\-J
Waly i......,JI The female nild antmal licked her
young one. (M.)

.u-..Lo A young camel that sucks:
that sucks much. X.)

(o
P

, Uped
See Supplement.)

(L:) or

ual

1 J.i, aor. -, He thieved, or stole: (A:)
[see 5.:.9,.:;;, and the other nouns mentioned
therewitil, some of which, if not all, are app.
inf. ns, of this verb:] and ¥ _aals signifies the
same; or he mas thievish: (S, Msb,® TA:) [or
he practised theft:] or he thicved, or stole, re-
peatedly (A TA:) and ke acted as a spy;
syn. u--'P-‘ (TA)_:u.M ua), aor, 2 (Msb

TK,) inf. n. Un.l, (A, Msb, K,) [in the CK ._,4!,]
He stole the thing: (Msb:) [and] ke did the

thing secretly, or covertly. (A, K.) == b ud,
(TA)mf n. ._,4!, (A K,) He closcd or locked,
his door, syn. G and u..bl (A, K, TAj)
(TA.) _.Ud, fapp. in the sec.
pers. &Lf}, and aor. u::\;‘; and inf, n, U;;J,]
His teeth (U»t;..:l) were near together, so that no
interstice mwas seen between them. (M, TA.)
[This verb probably has all the significations

indicated by the explanations of U;;i below.]

as also u).

2. S sadl, (M,) inf. n. arall, (8, K,)
He made his building firm and compact; or

Jirm and strong; iq. 4‘.«;.:;, (8, M,K;) of
which it is a dial. form. (S.)
b: seel

8: _adt It stuck, or adhered, (Sgh, K,) 4
to Ium (TK.)

._,4! (S, M, A, Msb, K) and 'Ud, S, M,
Msb, K) the latter mentioned by Ag, (Msb)
but only the former known to Sb, (M,) and _aJ,
(IDrd, A, K,) 4 thief; a robber; (M, A, Msb,
K;) as also o), with < substituted for the
[second] e, and the form of the word changed
beeause of the substitution, or it is a dial. form

of ud, and is said by Lh to be of the dial. of
Teiyi and of some of the Angér, and also pro-

nounced .....d, (M,) and Sl (K, art. ...d )

fem d.d (M,)ora.a) (AK: ) pL ofudand

,_,4! (IDrd S, Msb, K) and ud, (IDvd, K,)

ug,.d, (IDrd, §, M, Msb, K,) and of the first,

44d), (IDrd, TA,) and of the first (M, TA)

and second, (M,) uo.l-;l’, (M, TA,) or ,_,;laﬁ
T 1385
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(K) [and in the TA said to be so in the T: but
this is probably a mistake for u;l.;J for I8d
says,] the word has no pl. of pauc.: ZM :) and
245 is o quesi-pl. n.: (IJ, M:) the pl. of
3, (M,) or 43, (K,) s $AD, (M) and E13,
(K,) and a3la, (M, K,) which last is extr.

[with respect to rule]: (M:) and the pl. of

ol i Sigd. (M)
u:J and :all : see ,:!’

r .4 Ld ‘
._,;.d Nearness together of the u..!).‘él for
teeth, or molar teeth, or all the teeth except the
central incisors,] (S, M, A, K,) so that no in-
terstice is seen between them; (M ;) as also u:*';)
(M, art. _o).) == And Nearness together of two
legs of a quadruped, and of the two thighs : and
nearness together of the upper parts of the tno
knees: (M :) or mearness together of the two
shoulder-joints, (K,) or of the upper parts thereof,
s0 that they nearly touch the ears: (M:) or
nearness together of the two shoulder-blades : (M )
and a contraction of the elbows of the horse
torvards his [breast, or that part of it which is
called the) );;, (X;) and their cleaving to that
part; which is a quality approved in a horse.
(TA.) == Also, Nearness of the forehead to the
eyebrow. (1K, TA.) me= See also 2.9,.:!
o
s 3
wosa

2. 3

see what next follows,

(S M, K [in the CK without tesh-

deed]) and a.g.?,.d, (Ks, 8, M, and in a copy of
the K,) the latter of which is the more chaste,
though the other is the regular form, (TA,) and
Y 32,4, (M, A, and 8o in the CK in the place
of the form next preceding,) or ¥doea), (as
in some copies of the K and in the TA) or
'u.o,;; and 'u.o,;i, (as in a copy of the Msb, )
and ¥ olal and Y _add, (K,) Thieving; or
(8, M, A, Mgb, K.)

o, (8, M, K,) or Wi Lall, (4,) A
man (M, A) whose [teeth called] u'yd! are near
together (8, M, A, K) so that no mter.mce is seen
betreen them : (M :) as also uo)| M, ALK,
art. e, 1) fem. A&, (M)_ Also, the masc.
(As, TA) and fem., (K,) or u\-’-""‘" uan (4A,)
One whose thighs cleave together there being no
space betrceen them. (As, A* K.) [See also

,|] Hence, (TA,) the Zenjee is said to be

008

M'}" uﬁ" (K,) i.e. Having the buttocks
(TA.) And Ua)l (S,) or
ekl A, (A) Having the two shoulder-

joints near logether, almost touching the ears.
(S, A.) == Also the fem., applied to a woman,

(M,

thievishness.

cleaving together.

Impervia coéunti; (M ;) as also ;L:;

ol — & dat
art. o,.) = And, applied to a forehead (Z.:;.),
Narrow. (K.) — And, applied to a sheep or
goat, Having one of her horns extending for-
wards and the other backwards. (Z, Sgh, K.)
I . & L
dale quasi-pl. n. of uat.  (1J, M.) — o)l
2205 4'land in which are thieves, or robbers:
(S, M:) or in whick are many thieves or robbers.

X
ogale

9.

A& [A closed lock). (TA.)

\(Ad

L .:\....f.ﬂ 0 J:J! ;«’aj, aor, =, (inf. n. ,:..‘af
a8 in a copy of the S, perhaps a mistake for
o.al,) The smword stuck in the scabbard, (S, K,)
and would not come forth. (S.) Seealso ;-:J
and ;a; J— ,;i!l! ,;..h:.." .;.ai (X) or simply
Mt ), (S,) The skin stuck to the flesh, by
(8, K.) — S ad
e;..a?l 3 The ring stuck fast upon the finger :
contr. of 3}3. S, K)

8. waadt It becams narrow.

reason of emaciation.

(TA)

.',.d A small ravine, or gap, ( ,.a..o \,.a..«,)
in a mountain, (S, K,) narrower than a .,-1),
and wider than a .,.a... (K:) or a cleft ( 4)

in @ mountain, narrower than a ), and wider
than a a: (Es-Sukkaree:) or the narrow

part of a valley: (K:) and any narrow place
in a mountain: (S:) pL ;JL;_! and ;ﬁ 0.9
[In two copies of the S, these two pls app. by
the careless omlsslon of the word t...ll are

made syn. with .,,vd in the last of the senses
explained above.]

el Skin sticking to the flesh, by reason of
emaciation. (TA.) e A species of [the kind of

barley called ] e, (K,) difficult to clear [ from
the husks]: some of it is trodden, and the rest

. - » » -
requires [machines, such as are. called] jpmblio

[pl. of :_,,;.:] (TA.) — Avwaricious, tenacious,
or niggardly, and of difficult disposition. (K.)

_.:,vai ;:J :_;'95 Such a one [is a niggard,
who] hardly gives anything. (8)

h”"‘f; [pl.], (in the poetry of Kutheiyir, S))
Narvow and deep wells. (S, K.)

.,.aLa.Lo A sword that sticks much in the
scabbard; (K;) scarcely coming out from it.
(TA.)

:,..n’:‘fo A narrow road. (K)
Sal

oo (§, K) and uad and Eud (K) ig. ._iu
A thief; a robber: (8, K:) in the dial. of the

[Boox 1.
tribe of Teiyi, (Fr,S,) who say, for ._;:f-, RIPA A
(8:) pl. Sgal. (S, K.) Seeart. Lal.
[ hat
o
§N
See Supplement.]

U
PP

1. Uo)')“‘! W), aor. 2, inf. n. .h.! and UU'
; He clave to the ground
(8, K.) Also, the former, without »: A.Ul oc-
curs in a trad. for l.th {imper. ofu.lu)] Cleave to
the ground. (TA)—UJL-J UH My tongue
became stiff, so that I could not move it to Jpeak
From a trad. (TA)_LU (X,) inf. n. ,U,

(TA,) Hebeat a person with s staff or stick :
or he beat on the back only. (XK.) )

PP

W) The molf : [because it crouches, or crawls,
upon the ground]. (TA.)— A hunter, or
sportsman : [for the same reason]. (TA.)

3’)-” UP')‘ .,—o.:Jl wl, (I sam ths wolf
crourlung to :teal] (TA)

aor.~ , inf. n, tok

L.Ia’j A wound on the head, such as is termed

ul-....- (K:) also termed 'LL.L. and 'E‘lﬂfo
[q.v. mfra]. (TA.) — Also, 4 pu.smle (K that.
comes forth upon a man, scarcely curable; (TA ;)
said to be from the sting, or bite, of the add,
So in the L ; but in the K, incorrectly, or it ¢s
JSrom the sting, or bite, of the 3Ua3. (TA.) ma
Also, A small kind of 5;:.:15, that cleaves to the
head. (A, TA.)

[ ]
'\.LL and oU-L see iﬂp’)\, and also arts,
and dJ. — The former is also explained as
signifying The pericranium itself; a thin cuticle,
or membrane, betmeen the bone of the scull and
its flesh : accord. to IAth and the L. (TA.)

)

1L :‘.KJ, (aor. -, inf. n. .ii.i, L,) He struck
him with the flat of the hand ; or, with a broad
piece of wood: (LAgr, K:) ke slapped him mwith

his open hand; syn ;E.; 5 (K ,) like t’;ﬁ
(TA.) [See also acia).] am gy &L He

D s s

threw a stone at him; (K;) as also &ud.
(TA.) =m i He collected it together. x.)

’ ==;;5>\| ;.":U, (aor. -, inf. n. é.i.i,) The affair

was difficult, or troublesome, to him. (K.) cmm.

4.53;5, aor, -, inf. n. .‘.‘.Lf, It (a load, or an
affuir,) was heavy or burdemsome, and hard, or

grievous to him. (L.) _.&L}, faor. 1,] inf. n.
w, It became corrupt. (IAgr, K.)
6. é;;" EbNG The maves dashed together,

or against each other. (K) wmm ,:;EJI oS The
people struck each other with their hands : (K )

or, with swords. (TA.)



Boox I.]

Cboe Places that are struck (&L.bf"‘,) by a
load, ‘or burden, or by beating : (K1) a quasi-pl.
n., or a pl. without a sing., or having a pl.
respecting which the lexicologists do not agree.
(MF.)

é«b‘SL; Collecting ; or a collector ; syn. .cal-;.
(K:) selling; or a seller; or buying; or a
buer ; syn. a3 (AA.)

C.U

1. dad, aor. 2, (inf. n. . .’, S,) He struck
him with the palm of his hand; (K;) es also
asol: or ke struck him, not violently, with his
open hand: (TA:) or he struck him, not
violently, with the palm of his hand and the like :
(T :) or he struck him gently on the back (8§, K)
wzth thc palm of the hand; like o\ba. S.) =
4y ) He threw him, or cast him, upon the

ground. (3, K.)

i A soil, or pollution, or taint, (like é.l:,)
of which, when it is rubbed, there remains no
{"9”- (T, M, K.)

&

1. 4l (5, K, &c.,) aor. 2, (Msb, K,) inf. n.
'L, (S,) He defiled, befouled, polluted, dirtied,
soiled, sullied, smeared, besmeared, daubed, be-
daubed, bespattered, [rubbed over, or overspread,)
sprinkled or splashed, Ium, or i, (S, L, Msb, K,)
as.a garment, (Msb,) l.»q with such a thing,
(8,) as with ink. (Msb) [See also 2.] —
32 aikd, (L,) or sy, (Msb,) aor. and inf. n.
&s above, He sullied, or bespattered, him with
evil [by charging him therewith]: (L:) he
[aspersed him; or] charged, reproached, or up-
braided, him with evil. (Mgb.) 1 ﬂ';i’ aski
He charged, reproached, or upbrazded kim with
something bad, evil, abominable, or foul, either

said or done. (L, arts.c.ldand C,b)_
;5..; é{d‘, ($, K,) a verb like &, [pass. in
form but neut. in signification,) (K) He became
(aspersed, or] charged, reproached, or upbraided,
with evil. (S, K.) =m See art. C.U :

9. will He defiled, befouled, polluted, dirtied,
soiled, smeared, besmeared, daubed, bedaubed,
bespattered, [rubbed over, or overspread,] or
splashed, him or it, much. (Msb.) [See also
1.] — He daubed him over with perfume &c.
S, K, art. ‘C“'b’ &e.)

5. alald He, or it, (as a garment, Msb,)
became defiled, befouled, polluted, dirtied, sailed,
besmeared, bedaubed, or bespattered ; (S, L, Mgb,
X;) [or became 8o much; or he defiled, &c.,
himself; or did so much;] V3% with such a

thing, (S,) as with ink, (Mgb.) —m G"“" Ci.u

S —

(S LK, ant. seb, &) and god , (L)
i.e. [He became charged, reproached, or up-
braided, with] something bad, evil, abominable,
or foul either .said or done. (L, arts. sJa} and

J) )...» 5 He did evil [and thus defiled

Ium.self ; “he defiled himself by doing evil]. (L.)

LJ (and ¥ 3513] A small portion or quantity ;
a particle; of clouds (8, L, K) and the like,
(K,) and of news, or tidings, or information :
(L:) and [a small quantity) of rain. (K in art.
J23.) e él.i (A soil, or pollution, or taint).
(See é.h'.) ~— [And ¥ 2iL) A swil, a splash.)

Wi A man (L) dirty (L, K) in eating.
(K.) = Anjything defiled, dirtied, or besmeared,

with something of a different colour. (L.)
u. ok Bee C-k,
2540 and ¥ 210 A stupid man; one of little

sense; (K ;) in whom is no good: (TA:) pl. of
the former &, x.)

yli A thing with mhich another thing is
defiled, polluted, dirtied, or besmeared, (K,) and
with which its colour is changed. (TA.)

$s -2

4aUsd What remains of a soil, or pollution, or
the like. (L.)
[ ]

(g
ida)

o
o

See Supplement.]

&

1. &5 see 4. — [The inf. n.] b is also syn.
with ;;fp [The act of driving away; &ec.]. (Ibn-
’Abbid, X.)

3. ifw’f}..;, inf. n, of 1:'§ and, as also LLQ,
irregularly, of 141585 : see 4, and 6.

4. « 8, (T, 8,M,K,*) infn. S, (T, 8))
He kept, or clave, or adhered, (T, 8, M, K,) to
him, (AZ, T,'S,) not quitting him, (T,) and to
it: (T,S, M:) he applied himself to it perse-
veringly, assiduously, constantly, or incessantly ;
(A’Obeyd,* §,* M, TA ;) as also aghé &1 : (M)
and & v 45, (1Drd, M, TA,) [aor., accord. to
general rule, =,] inf. n. & ena v 5.5, (K, TA,)

or the latter is a subst. from a7 LH, (M, TAj;)
in the former sense, (K) and in the latter,

(M, K.) You eay, Z,LOQ an .He kept to the
expression. (M.) And hence, .\sa’l o l,bl
,fol,é?l, th,.." T Keep ye in prayer to

[the expression] o1, et 13 L5 (5, M,*
TA;*) and repeat it often: (TA:) a saying of
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Ibn-Mes'ood. ($, TA.) Hence also, (S, M,)
ot VAEN (Lth, T, S, M) The keeping,
or applying oneself, perseveringly, assiduously,
constantly, or incessantly, to fighting. (M, TA.)
=~ He remained, stayed, dmwelt, or abode, (S, K,)
in it, namely a place; (8;) as also agls L.
(TA.) — 3ot B3 The rain continued, (S, M,
K,*) and was incessant. (M.)

3 .. .2

8. 14b%J, inf n., irregularly, Y5555 and
I‘»Ui{, They hept, or applied themselves, perse-
veringly, assiduously, constantly, or incessantly,
to ﬁghting, one with another. (M.) ’56 is also
syn. mthg)\h) (K, TA:) you say, ul.:).dl ..a,o
b’)b [(The horsemen passed by charging upon,
assaulting, or attacking,and fighting, ons another].
(TA)

b ) or 6 &

y (K,) or 4o W, (T, S, M,) A man hkard,

or difficult, in disposition; (S, K;) as also

LN X4
V345 (IbniAbbsd, K:) or & man hard, o
difficult, in disposition, (T, M ;) and treated
with severity, or rigour, (T,) or straitened ; (M ;)
as also 'B.L: and 'J;LLL (M:) s is app
(M.) You say, A..al

LR e
'B')LL’J .».&..J Verily he is [sharp and] evvl
( ,s)') in disposition. (TA.)

an imitative sequent.

LYES : see h, in two places. m It also sig-
nifies Chaste in speech; or eloquent. (TA.) e
And sometimes, (Fr,) A kotday. (Fr,K.)

L&: Keeping, cleaving, or adhering; (T;) not
quitting. (T, S.) You say, 4 . ;1 He is
keeping, cleaving, or adllerin_;]: to him; (T;)
not quitting kim. (S, T.) == A man much
attached, addircted, or given, to & thing; (T;)
who applies himself perseveringly, assiduously,
cor.lstfz?tly, or incessantly, (T, $,) to it; as also

Y BUide: (T:) or the latter signifies very per-
secermg, assiduous, or constant. (S, K.)

h Keeping, cleaving, or adhering, E{'ast:

applied to a-creditor. (TA.) — See also &,

. - 3,
Buils " : see Lo, and &J

) '

-ff

W A liitle (and mean,
thing; a little. (K.)

[

See Supplement.]

or contemptible, TA)

-

L .,.a!, aor, =, inf. n. .,.-J (which is the

original [and most common] form, TA) and V.d
(S, K: the latter of these inf. ns. contracted

from the former, Msgb) and :,.:! (K: also con-
tracted from the first: not heard by IKt; but
authorized by Mekkee, and, accord. to him,
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agreesble with a constant rule, epplicable in the
case of any word of a similar measure having a
guttural letter as its medial radlcal whether &
noun or verb:

(TA:) and i.g,dl (S, K) and
;1513 ; (K; but this last has an mtenslve, ora

frequentative, signification; §;) and ¥ o (K)
and ¥ a3 (8, K: but this last has a frequenta-
tive [or an intensive] signification; §; [and so
too has that immediately preceding it;]) and
¥oe3; (K;) He played sported, gamed, jested,
or joked : contr. of 2, which signifies “ he was

l‘ [ 222 14

serious, or in earnest.” (K.) [You say] i;,a-" e
Between them is playing, sporting, or the like.
(K.) [And so] ¥§z2, (inf. n. £25%s and oW,
TA,) He played, sported, gamed, jested, or
Jjoked, with her: (K:) [he toyed, dallied, or
wantoned, with her :] and J:-;J! .";.:;’9, inf. n.
deNe, I played, §e., with thse man, (§) —
Sy é,}u S, aud ¥ 22630, 1 [The mind
sported with the lighting-place, or place of abode] :
i.e., obliterated the traces of it. (TA.) ._.;..’d
J;;" lq [The mwaves sported mith us]: the com-
thotion of the waves is called ¢ sporting "’ because
it does mot convey the voyagers to the quarter
whither they desire to go. (TA, from a trad.)
= ;.;j, (and ';‘iv K,) aor. 2, inf. n. \:";i; (S,
K;)and ¥ o1 ; (K ;) He (a child, S) slavered ;
drivelled ; emitted a flowe of slaver or drivel from
his mouth. (S, K.) The first word is the most
approved : (TA:) or :’?.;JI ¥ ) signifies the
child became slavering, or drivelling. (8$.)
see 1,

3:
o rth

4 Ll He mads her to play, sport, or gaine,
dc., (with him: accord. to the CK:) or ke
brought ker a thing with which to play, Fc.
(K.) mmx See 1.

5. i3 He played time afier time. (S.) See 1.

6: see 1.

2.0 &

10. VIt aakiul The palm-tree produced
some unripe dates after its other dates had been

cut off: (K:) or produced, or put forth, a
spadix or more, having yet upon it some remains

of its first produce of fruit. (Aboo-Sa’eed.)
i for w5 : see the latter.
ﬁﬁ-! : 8eo \‘é.

o) and V:,.g (with two kesrehs, agreeably
with a constant rule obtaining in cases of this
kind, [whereby the measure J.:::i is changed into
J.'.i, the medial radical letter being a guttural,]
TX, [but in the CK and a MS. copy, V;..J.’,
which is also regularly changed from the first,])
and '&l;:d.{ and Y &2 (K)and Y2.2) (TA, as from
the K, (but not found by me in any copy of the
latter work,]) and ¥ Z';Q-‘U‘ and ¥ :,af:.t? (K) and
v 5643 (5,K) and ¥ a5 and FGWH and 1 olan

e

{Boox I.

and ¥ lgw (K : the last like uhb the § is | false; for that is the ~lp that is seen et mid-day

added to give [additional] intensiveness to the
signification, as in the cases of L’)L and 4;
it is also used by En-Nébighah El-Jagdee in the
place of an inf. n.: TA)and ¥ osa) [which is
common to both genders] and ¥ &) (A, &c.) One
who plays, sports, games, jests, or jokes, much, or
often; a great player, sporter, §c. (S, K.)

;4}! : Bee :,.é

425 (Th, 8) and Y3 (18K, 8, K) A turn in
play, ina game, §c.; a single act gf a play or game
§e. (S, K, &c.) [You say] V Laltt (o) [Whose
turn 48 it to play?] with dammeh to the J,
because it is a subst. ; (I8k;) [and] w éﬂ .;31

Y
VLot odls [Sit until I finish this turn of the
game] :

“but accord. to Th, it is better to say
1’,{..'»1 oAb se, with fet-hah; because what is
meant ls a smgle turn in the game. (S.) —
o.to.l, Z—d ~.~.d [I played one gams]. (Fr. )=
o_‘,g;.) Ladn (in some copies of the K, ¥ wi)
A certam medicine, resembling what is called

ul...i”-." which fattens. (K.)
L,:J Anything with whick one plays, as
and the liks, (S, K,) and 35,

8.0

e
(S5.) Seealso
. — A man with whom one plays, sports,
or jests: (K:) ome who is a laughing-stochk :
(TA:) a stupid fellow, or fool, whom one mocks,
laughs at, or ridicules; a stupid laughing-stock.
(K.) = An image or e¢ffigy [with which to
play: a puppet: 8o the word signifies in the
present day]. (K.) [It was probably sometimes
applied to A crucifiz. Aud hence, or perhaps
from its resemblance to a man with outstretched
arms, it is applied by some post-classical writers
to A cross; and anything in the form of a eross.]
= The image that is seen in the black of
the eye when a thing faces it; also called ;;5
(Aboo-Talib, in L, art. yee.) — See o,

[ 2K ]

4.2} A mode, or manner, of playing, sporting,

gamzng, ge. You say, ’L,.-I." :,:-; :_:'5\“ [Such

a ane has a good mazner of playing, §c. (8.)

o.a L. see y-l,

yw What flows from the mouth; slaver;
drivel. (S, K.) wnm [Mucilagc of plants, See
$, art. ¢3! Ke.] m Jidt yw t The honey of
the date-palm. (S, K.) e .,,-..-Jl ..aw 1 A thing
(that one sees, TA) as tlwugh descending from
the sky, at the time of the mid-day heat; (K;)
what one sees in a time of intense htat, ressmbling
cobmebs: [i.e. gossamer :] also said to be the
oy, OF mirage: (S:) it is mhat is called
olh;';';.ll J;l;.;, and ):l;.;, and ?..;ZJS :;g,, re-
s;rnbling threads, seen in the air when the heat is
intense and the air calm: and he who asserts
the Luemdl wla) to be the woljw says what is

resembling running water: only he knows

. | these things who has been constantly in the

deserts, and has journeyed during the mid-day
heats, (Az.) [In Egypt, in very hot and calm
weather, 1 have seen, though very rarely, great
quantities of the filmy substances above men-
tioned, resembling delicate and silky white cob-
webs, generally of stringy forms, floating in the
air.)
s I, 0.

o) Q)b. A playful, sportive, or gamesome,
damsel: (S:) one who coquela prettily, with
a_ﬂ'octed coyress: (K:) pl .,uh.l (TA.) Ses
also*.a!

¢ 3
w\& One whose business or occupation i,

playing, gaming, or the like; a player by pro-
Session. (TA.) See also wmnl.

.:-4':'9 Playing, sporting, gam:'ng, Jesting, or
(TA.) See also .,,.-.s —_ ey

a . s - [
Dlae ls?) apind CL.- ,b»! [By no means
shall any one of you take the property of his
brother in play (and) in earnest]: by this is
meant teking a thing without meaning to steal
it, but meaning to vex and anger the owner; so
that the teker is in play with respect to theft,
but in earnest ln annoymg (TA, from a trad.)
.....‘..5‘9 St l..al [Thou art only playing]:
said to anyone who does what is unprofitable,
(TA.)

8- s0d

dygn)l A thing with which one plays (Mz, 40th
g5 [Seoslso &3).] — Also an inf. n. of w.al.
S K)

L ] I—O‘ % o -

Ol see ).

$.,0-

whe A place of playing, sporting, gaming,
or the like; a place mhere playa, games, or sports,
are performed S, K:) plL .,.r.')\. (TA.) =
Cg)" .,.r.')\a (pl. 1 The sporting-places of the
wind ;] places where the wind blows, or has blown,
ayn. Gaylae, (K)o g &S5
Oatt e 1[I left him in the sporting-places
of the Jinn, or genii]: i.e., in such a place that
he did net know where he was. (TA.)

Joking.

vehemently :

5.;1‘1; and (a8 in the CK and & MS. copy)
L X

Vd,ake A garment without sleeves, in which a boy
playe. " (K.)

..L;:\: (Exuding mucilage] ; applied to a plant :
likened to a foolish person slavering: (TA, in

art. (gem.) [See 16 tt 3:\3:." in art. (ses.]

‘.Ui.,&')b A certain bird; (8, K;) found

crs

in the desert; (TA ;) sometimes called a1 u.bl‘.,
(S, Msb,) [see art. Lidnda,] because of the swift-
ness with which it paunces down: it has a green

(or gray, ,;L:,) back, mwhite belly, long mwings,
and short nmech. (Msb.) Of two you say
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L;.,;i.k f.s'i.i, and of three, :,?\ﬁt .‘."al:f')u,
because the appellation becomes determinate.
(TA. [But see JB.])

s Jo- 02

worke a3 Tecth, or fore teeth, §ec., having
slaver or drivel, upon or about them. (8,K.)

e - - s .0 8, r0- [ 2y ] !‘ 0_
-~ wlahd and \al3, 4lald and 4\el5, &,_,}L:»,
.::L:.U' and i;\;B, see :’fi

o
1. &, sor. 2, (inf n. 3, TA,) He (a
man, TA) was heavy and sbow. (K.)

Gl A man (TA) Aeavy and slow. (K)

1L » 2, 8or. 2, (inf. n. é.;j, TA) It (a beating,
TA) burned the skin : it pained the body : (K:)
it-(a beating) pained a person, and burned the
skin: (8:) ¢ (anything burning) pained: it
(love, or grief ) burnaed his heart. (TA.) [See
é;] Cs'ﬂ is numbered amongst the [few]
inf ns. of the measure Jsu [like ,U], and

means as explained below. (TA.) em 4 C.-J
,a-a!l It (an affair) was unsettled in the

bosom ; syn. C.\-. X))

3. ansy It (a thing, or an affair,) distressed
(K.)

g it o 500 gt He Kindled fire in
the fire-rood. (K.) ’

8. madt He burned, or mas distressed and
disquieted, by reason of grief, or solicitude. (K.)

Cs')‘ gee 1. — Ardour of love, or desire, or

the like; syn. h,l (TA.) == Buraing or
ardent, love: (L:) love that burns the heart.

3. o3 9 . 22 e
(S.) [See wos=.] e 9,—-’! Cf'ﬂ &, and ansly),
He suffers the burning pain, and pains, of

him.

longing desire. (A.)
i;.;:\;o A woman who burns with lust. (K.)

o
: P . ...
L ), 801 2, (X,) inf. n. o, (TA,) [He
was, or became, characterized, by what is termed

[ X

o and i..a.! (see the former of these words
below ;)] ke had a blackness, deemed behutiful,
in the lip. (K.)

) The colour of the lip when it inclines a
lLittle to blackness; mwhich is deemed beautiful :
(S:) or a blacknes, deemed beautiful, in the lip
(As, A, K, TA) and in the gum; (As, TAj;)
as also Y.l [which is likewise syn. with the
former word in the other sensea here explained] :
(A :) or blackness [blendmg] with redness: and,

accord. to EI-Ajiéj, ¥ a...a.\ is in the whole of the
person: Az says, that ..,..-) of the complexxon s

a blackness thereof, (TA.) See also ,_,.all

it — i

Llai: see ual.

‘_:.;ﬁ Having a blackness, deemed Dbeautiful,
in the lip : fem. sl pl. ‘_:.3: (K:) the pl.,
applied to girls and to women, signifies [as
above; or] having a blackness in their lips;
(TA;) or having lips of a colour inclining a
little to blackness, mhich is deemed beautiful :
(S:) the fem. is also applied to a lip, (dk3,)
signifying of a colour nclining a little to black-
ness, wchich is deemed beautiful ; (8;) or having
a blackness, deemed beautiful; and in like manner
the pl to lips: (A:) and the masc. to the
external skin, (,59); so applied by El-Ajjaj:
(TA:) and the fem. to a girl, as signifying
having in her complexion the least degree of black-
ness, and tinged with redness, (A, K, TA,) not of
a clear hue: (TA :) and the pl. to girls, as sig-
nifying having a blackness in their complexions.
(Az, TA.) = You also say, ($, K,) sometimes,
(,) U:.;ﬁ :JLJ meaning Abundant and dense
herbage; (S, K;) because such inclines to black-
ness. ($.)

[ dans
win)
o
-~
o
See Supplement.]
i

1. (&, mor. 2 (§,) end < (K); end o,
sor 7; (8, K ;) but this latter is of weak av-
thority ; (S;) and S.iJ, sor. 25 (Lb, K;) inf n.
i, (K,) which is said to be inf. n. of <&,
aor. 2, (TA,) and wei), (S, K,) inf n. of S,
aor. %, and of G, (§,) and <eid, (K,) which
deviates from constant rule, like !,..;5 and J,:j,
(TA,)and o, which is said to be inf. n. of L&,
agreeably with analogy; (TA;) He was fa-
tigued, tired, or wearied, (S, &c.,) in the greatest
degree, or to the utmost: (M, K:) or ke was
languid in consequence of fatigue: or he was
fatigued, tired, or wearied, in spirit, or mind :
but most agree, as to the signification, with the $
and K. (TA.) = &7 (S, K: in the CK, and
app. in most MS. eopies of the K, expressly
said to be iM%, with dammeh:) and &9% (K)
[app. inf. ns., of which the verb is :,55, aor. 2,]
The being stupid, and weah: or [if substs.]
stupidity, and meaknew. (8§, K.) am ayel &,
aor. =, (inf n. ;&!, 8,) He spoiled, or marred,

their affair, schems, plot, or the like:

o 8.r o+ o8

aple a3l
stood]. (ELUmawee and 8.) —— sgilt & He
spoke ill, or corruptly, to the people:
s lsg._&; ;;_.‘,;.’. (K.) sm & He (a dog)

syR.
[ ;}:{, or the like, being under-

syn.

lapped, or drank by lapping. (K.)

2663
”8 .

2 als .,,a.l He laded his beast with more
than it was ableto bear. (TA.) See 4 and 5.

4, &I‘ He fatigued, tired, or rearied him.
(S, K.) e Also, and ¥ ak\3 and ¥ 4.3, It (jour-
neying, or travel,) JSatigued, tired, or mearied,
him in the greatest degree, or to the utmost. (K.)
=,::J| wddl He made the feathers of the
arrow to be what are termed .,;\;5. (X))

5. .,.;.L'a' see 4. wm He chased, hunted, or
pursued, long : syn. of the inf n. 3;£n J,J‘.
(8, K.) == A poet says,

- [ I 3

PEN TR WY > .,—-L-L-a
AN u,b)-‘“ LS;")’)E S

[Fortune long pursued me; and when I overcame
him, he attacked me with my children ; and so
Jortune overtook me]. (S.) wm w He under-
took the management of it, and did it, and mas
not unequal to it. (TA..)_E:L:JI .,.;.U He
Jound the beast of carriage to be fatigued, tired, or
weary ; or so in the utmost degree. (TA.) See 2.

L L

. .

i) (S, K ; for which El-Kumeyt has used
':,:i:l, like a8 ).;J is used for )':3, because of the
guttural letter; §) and ¥ & (S) and '.:.,fj (as
in the § and the CK and a MS, copy of the K)
or G} (as in the TA, from the K) Bad, dis-
ordered, or iIIcomposed feathers [of an arrow]:
syn. .&..U u-‘) (S,K:) esthe longer [or wider]

lateral halves of feathers (ULL,) {when they
have not the shorter, or narrower, lateral halves
interposed between two of them]: contr. of

,:iji : (S:) or the feathers termed '.,al.’i:! are the
longer [or wider] lateral halves; and a single one
of them is called zﬁ, [accord. to which ex-
planation, &)\ is & coll. gen. n. ;] contr. of »13):
or the feathers of an arrow, when not equal,
even, or uniform, are thus termed; and when
equal, even, or uniform, they are termed _13):
(TA:) 19 and & are terms applied to two
descriptions of feathers; the former, to those
whereof & longer [or wider] lateral half is next
to a shorter [or narrower] lateral half; and this
is the best that can be; and & and & are
terms applied to those mhereof two longer [or
wider] lateral halves, or two shorter [or narromer)
lateral halves, are next each other. (AS.) —=
o4 end Y& An arrow badly trimmed, or
shaped; (K;) badly made: or one of mhick
[all] the wings consist of the longer [or mwider]
lateral halves of feathers: or one which has tro
longer {or wider] lateral halves of jfeathers, or
two shorter [or narrower] lateral halves, next
each other : or one of which the feathers are
incongruous; one in the contr. case being termed
;fﬁ or one that does mot go far. (TA.) e

.,.-.H v&’) (It (an arrow) was feathered with

bad feathers] = A surname-of a man, brother
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of Taiibbata-Sharrsn : (TA :) incorrectly written
[ 2 2 o

by J il oy (K.) am & 3 Corrupt, or

vitious, speech, or discourse; (K ;) not rightly

aimed, directed, or dt'aposed evil, bad, foul.

o0, B,

(TA.) — &if Ge i Turn amay jfrom us
thme evil, corrupt, or foul, apeech (TA.) o=
.,.4.! (like .,.b,, TA) and '.,.-,.-J 1 A weak,
stupid, man. (S, K.) See an ex. voce .,Jl.b

._.:.-J” The flesh that is between the \gl.o, or
Jour front teeth. (K.)

L R

[ I ro Py PR |
i) : BeE .,,.;J._t:.,i,.,.ﬂ;.‘\sl He over-

took him. (K.)
' ;..!f see ;‘:!

.:f';—! and ¥ ,:;L::j Fatigued, tired, or wearied ;
or 80 in the utmost degree. wmm ;.h'fi :,.bl; and

,:,L:j ,:,l;u see art. o, (TA, art. (i)

-.(5‘” C\g 1 [Languid winds.]. (TA.)
: see dl.
.,.,i} 8ee .
z@' gee 1

C)Lﬁ see .,.b'j
.8

dpile [A cause of fatigue, t'n'mg, or mearmeu]

from [Y-a.UI as signifying] z\.,s})!. pl. ~,.§3L.
(TA.)

S
.‘.'.\,55 i.q. .:..,.lb’, (from which it is formed by
transp;sition, TA,) in its two meanings: (K:)
wheat mized with barley; like .:,._.i;: (TA:)
(and food mized with poison, by which vultures
are killed).

S [pl of 291 Sellers of wheat mized
with barley ; as also .zal;.; (L.)
SR}
1. 34, (sor. 2, T, LK, inf. n. 33, T, L,)
He made camels to turn back to the right way,

or road: (8, L, K:) or he made camels to keep
to the road, or, to the right may. (T, L.) e
:.Q;J, inf. n. .uJ, He hit, or hurt, his ;,.u.!
(IK#.)

24 and ¥ 3904 and ¥ ‘:‘*':‘:',‘, A certain portion
of flesh in the 51;- [or fauces]: or mhat re-
sembles redundant portions of flesh within the
ear [more fully described below]: or the flesk
which surrounds the furthest part of the mouth,
tomards the Fham [or fauces]: (K:) pl. (of &,
S) ;&'7, and (of seuit, $, and sad, TA)

,L-l (S, K :) or the s\ are portions of flesh
by the s\J; also called u,ab.l [and S2aldd]:
(A'Obeyd, L:) or the ¥ 23U are what resemble
redundant portions of flesh within the two ears,
inside the mouth ; also called the tL;, and the
wﬁj: (Zj, in his Khalk el-Insén:) [see

il —
F AP ] or the portions of flesh that are between
the Wl [here app. signifying the soft palate]
and the side of the neck ; as also the s\at: (S:)
or outer part of the (y5\&), which is a name
given to the flesh between the ,_,LAS'.: and the
tongue, internally : (AZ, L:) or the oa& is in
the place of the NS, at the root of the meck;
also called ¥ 59ui) and Y oyaid: (TA:) or the
interior of the Jeas [or part between the meck
and head, beneath the Jjaw-bone,] between the
e [here app. meaning as explained above]
and the side of the neck; as also ¥ oo, and
¥ Olsgaid, (JK,) for this description applies to
two parts [corresponding each to the other, on
the right and left]: (L:) [in the present day it
is applied, with apparent correctness, to the
gill, or gills, or flesh beneath the lower jaw, of a
men or woman, mhether in the middle or on
either side, and more especially when large:] or
the place where ends, at its lower part, the lobe of
the ear; (AZ, L, K;) and also called the GsG
(AZ, L:) or the s\t and ¥ as\&) are the roots

(L) i o

of the two jamw-bones.

Jg,ﬁ':UI, and ,Gﬁﬁn, [A sturdy, and big, or
coarse, man, large in the gills]. (A.) u—:

2 00 s 08

oSR} | con! ,_,.a. (He reviled me until he heated

his gills; i.e.,] until he became hot (U"""‘) by
(A.)
® 202

3su&) and .Ag.&a.’ see aa) throughout.

reason of anger.

fwesdr oo

tarlie s\ee He came in a state of rage.

K.*)

S

B
1. oj&, sor, 2, (TK,) inf. n. j&J, (IF, A, Msb,
K,) He turned it from its proper mode or man-
ner; distorted it. (IF, A, Msb, K, TA, TK))
— [Hence,] &ymam 3%, and 'G}Qﬂ, He (a
jerboa) made his burrows rinding, or lortuous,
and perplexing to the enterer thereof. And ;X

o;i; s end ';‘;.Ill, He pursued a winding, or
tortuous, course in his burromwing. (A.)

see 4.

29 ede I s 220

8. opedhay oW “gl, 1[I saw him talking
enigmatically, or obscurely, with him, or to him,
and making signs with him, or to him.] (A,
TA.) [Seealso 3 in arts. gawem and  .]

4: see 1, in two places, eum AT 3, (A,
K,) and ”‘S\-é' ‘,!{ 3, (8, A, Msb, K,) signify
alike: (K:) or the former, { He made his speech,
or language, enigmatical, or obscure; not plain :
(A:) and the latter, (§,A,) or both, (K,) ke
made his meaning enigmatical, or obscure, in his
speech, or language ; (S, A, K;) es also ¥j%:
(A :) or the second, ke used parabolical language:
(Msb:) or both, ke concealed a meaning different
from that which he made apparent: or he mwas

[Boox I.

equivocal, or ambiquous, in his speech, or language,
Jor the purpose of concealment: as in the fol-
lowing verse, cited by Fr:

.8 - 8 3. .0a s b, 3 ..
a.gb u.ﬂ)..ﬁ)w-a-" s.—-g')u

o, J/

b

-

L4 .

i gib) 4 B

1 [And when I sam that the vulture had over-
coms the raven, and nested in his nest, (lit., in his
two nests,) my soul, or stomach, heaved thereat] :
the poet likens hoariness to the vulture, because
of its whiteness [or grayness]; and youthfulness
to the black raven, because the hair of youth
is black. (TA.) You say also, :ug.; o
t He practised [equivocation, or am};ag}uity; (see

. .

LS;:':”) or] concealment, [by a mental reservation,
or otherwise,] towards the person sworn to, in his
oath: the doing of which is forbidden. (A.)
L X P
b

see ;33, throughout.

L 23
ral .

‘4r

)aJ (S, A, K) and ').dnnd').d (K)and ¥
and Vilj&) (TA) A winding, or tortuous, em
cavation or burrow : this is the primary signi-
fication: (IAgr, in explanation of :,:J) the
burrow of a jerboa, which he makes betreen the
-E.efi and .—:'hs:ls, burromwing strait downwards,
and then turning crosswise to the right and left,
%0 that his place becomes concealed: (8, K,*
TA :) or the burrom of the [lizard called] cnd,
and of the jerboa, (A, K,) and of the rat or
mouse: (K:) pl. [of the first four]}liﬁ. (S,A)
= Hence, (K,) ;ﬁ‘l ! Winding, or tortuous,
roads, or mays, perplexing to him mwho pursues
them. (A, K.) You say, J4)3 S3teht aji)
,’u’.i’;n, 1 [Keep thou to the main road, and avoid
the winding, or tortuous, by-ways, which perplex
him mwho pursues them]. (A, TA.) e Hence
also, (§,) ¥ (S, A, Sgh, Msb, K [omitted in
the copies of the K consulted by the author of
the TA, through inadvertence, as he observes,
but mentioned in the CK,]) and ';:J [which is

o

now the most common form] and ¥ j&j and ¥ jij

(Sgh, K) and ',_),'J, (S, K,) with teshdeed to
the ¢, and not a dim., because the (¢ of the
dim._ does not occupy a fourth place, but like
Lﬁ;C“,' and LS)"‘%‘::; (§,) and '"—:);jr (A2, K,)
like zi;;;, (K,) [and app. 'zl};d.’y also, with
teshdeed, (see what follows,)] and ¥ :‘},.:I‘l, X,
tAn enigma; a riddle; enigmatical, or obscure,

language : (8, A, K:) or parabolical Ianguage '
(Msgb:) pL (of the first four, K, TA) ,L-II
(8, A, Msb, K.) And in like manner, :).".g
v ),-J, accord. to Z, with teshdeed to the é,
mentioned by $b with zu-;&, or, accord. to Az,
without teshdeed, [il;e,] which he regards as
the dim. of the form with teshdeed, like as
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L.:.f.: is of b:";f-:, 1 An oath in which is equivo-

cation, or ambiguity, and concealment [by mental
reservation or otherwize]. (TA.)

22 82

&2 see jiJ.

;& 1 One who often, or habitually, speaks evil
of others in their absence; (K, TA ;) as though
he did so in equivocal or ambiguous language.
(TA.) :

-0y

i) : see ).aJ, in three places.

roEs »obids L %) R
Sjei) and 315,38 ; see ju ; the second in two
places.

L L¥]

o 10d
3jeRl] : see jal.

b

1. £33, aor. 2, (S, Mgh, Msb, K,) inf. n. &4
(S, Msb, TA) and i, (TA,) or the latter is a
simple subst., (Msb,) and J;L;.!, (§, TA;) and
YLD; (K;) and Vi, (S, Mgh, Msb, K,)
inf, n. J;L:!;, (S, Mgh;) He spoke clamorously,
confusedly, and indistinctly : (Msgb:) or, said of
a number of men, ($, Mgh, K,) they uttered a
sound, noise, or cry; and a clamour, confused
noise, or mixture of wvoices or cries: ($,K:)
or they uttered indistinct, and unintelligible sounds
or noises or cries. (Mgh, K,) And L&, sor. 2,
inf. n. £&) and J;.,.fj, is said of the pigeon, and
of the [bird called] Uad, [meaning, It uttered
its cry, or cries;] (K;) or of each of these you
eay, 43';.;.: b3, and Yhl. (TA.) [Hence,]
Waint h,d J.; I and «da.:! [I came to him
before the erying of the an;a,] meaning, early in
the morning. (TA.) [See also Lf‘f!]

4: see 1, in two places. == 1.:! i, (L, K,)
inf. n. as above, (L,) He threw heated stones into
kis milk, and so caused it to make the sound

I, K)

LEJ : see what next follows.

see 1.

termed ieti.

L3 (S, Mgh, Mg, K) and ¥ hiJ (Ks, K)
Clamorous, confused, and indistinct, speech :
(Msb:) or sound, noiss, or cry; and clamour,
confused noise, or a mixture of voices or cries:
(S, K:) or indistinct and unintelligible sounds or
noises or cries: (Mgh, K:) pl. B\I, (K,) of
the latter as well as of the former. (TA.) You

o pp I

8aY, ,o,.dl Lk w [ heard the clamorous,
and confused, and indistinct speeck, &c., of the
people, or company of men]. (TA.)

s 2I0.E

hl:') [part. n. of 1]. You say, Wi S asedl
‘I}Q)Ul (I came to him before the crying kata),
meaning, early in the morning : pl. L3, (TA)
[See also 1.]
Bk, I.

G —
W
1. W, aor. 2, inf. n. 35 and A ; and ¥ G ;
He stripped off, or peeled off, (K, ) meat from a
R < <l

bone. (AZ,$.) e o., OE ...al..-Jl

il,.JI t [The wind stripped qf the clouds from the
Jace of the shy). (8. )_w inf. n. %.iJ, He
peeled a bone (TA) or a stick. (S. )_‘lﬁ He
beat (8, K) with a staff or stick., (S.) = He
turned a person back, or amway, from. his purpose.
(K) =W ig. i
behind his back, or in his absence, but saying of
(K.) Thought to be
tropical, from the same verb signifying “ he
peeled.” (TA.):::U?, aor. 2,
mained, or endured. (K.) gg; oG He gave
him the whole of what was due to him : (like
oS T :) or o signifies he gave him less than his
due. (K.) Accord. to Aboo-Turab, the verb is
(TA.)

+ He traduced a person
him what mas true.

He, or it re-

used in these two contr. senses.

»
4. W He caused to remain, or endure.,

(&)
8:

see 1,

U3 Deficiency : (IAths) B o Gy
.’Liin, (I mas content with a deficiency instead of
Jull ‘payment]: from a trad. (TA.)—— Less
than mhat is just, or right. (K.) = A little
thing; a little. (K.) = Dust; earth. (K.)e—
Small bits of rubbish on the ground. (TA.)

E:.i\ A piece of meat stripped off, or peeled of,
Jrom a bone: (TA:) a piece of meat in whick is
no bone: (S§:) pl ::,&3 [but this is rather a coll.

gen. n., or 1t is doubtful] and GG, (TA.)

)

1. &, sor. -, (K,) inf.n. 34, (8,) He
tristed, wrung, or turned, him, or it, (S, K), in
a way different from his, or its, [proper]
direction : as when you grasp a man’s throat,
(TA) = a3
l;a’\;.}: d.'\;Jl ;ji:!l [The com turns about the
JSresh herb with her tongue]. (S, from a trad.)
[For M), as in copies of the S, I have sub-
stituted 1;." To this action is likened a
hypocmes reading of the Kur-in, ]_A;ﬁ He
tristed, or wrung, his neck, and broke it ;. as also
&k and diie. (Az in TA, art. Cde.) mm
..:,..Jl A.AJ Death took him amway suddenly; as
also . (T,TA art..-\li)_im aor. =, inf. n.
..AJ He turned him aside, to the rzght or left.
(Msb. )._.U..Jl us & aor. .yinf n, ud He
turned away, averted, or diverted, him from the

s vor

thmg. (TA ) Soin the Kur,x.,79. (Fr.)—dZd G

and twist or wring it.
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averted tlwe, or diverted thee, from such a one.
8. L

(Fr. )_ui) O o) t He turned him from his

we 278 ,

opinion, (8, K. )'—u“ dgamy il He turned
amay, or averted, his face from me. ($.)me
&;::l;ll &, aor, -, (inf. n. .’.’.ﬁ, TA,) He beat
the camels or sheep or goats, not caring which of
them he struck. (K. )_,oﬁl <, aor. -, inf.n.
...AJ t He sent forth, or uttered, words, mithout
carmg what might be the meamn_q (TA.) ==
l:-.& ...AJ [aor. z,] inf. n. ....d, He stirred a thing
about and over, like as flour is stirred about and
over with clanﬁed butter, &c. (TA.) [See
M ]_)...JI u.s sla-.Ul < He removed, or
pulled off, the peel, or rmd from the trees: (K :)
or, accord. to the A, ;,all 9& SJrom the twig, or
branch. (TA. )._.,,,..JI UL; ._,..a)ll EdJ He put
the feathers upon the arrom not so that they mere
7vell-compo:ed or equal, or even, or uniform,

( ’)L..o ).,é [i.e,, not so that they were what is
termed ‘.l,l,]) but as they happened to be. (K.).

5:

see 8,

8. < and Yo, (S,K,) [He loked
aside, or about,] the latter of which signifies more

£ s PRy

than the former, (S) are from 4l u‘ i)

(K:) you say, su.n un <A, and .,_.n Yodn,
He turned his face torards the thing. (TA )
[Hence, A.Jl <l Lo He regarded not him or
; ke patd no regard, or attention, to him or it
(The lexlcons, &c., passim. )]._4.,-,.; (G W)

'91.... , l.,.._o He turned his face to the right and
left. (Msb)

..d The ha{f of a thing; syn. :,... and its
side; syn. ,a..c (S K;)ie, .(Jla. (TA)
_— u’)U ..AJ w S Look not tonards such a
one. (S.)==4 com, or bull; syn. o)g. (K,
== A woman who is stupid, foolish, or of little
sense, (K.) See also i, o= The vulva of a
lioness. (K.)==[A name now given in Egypt
to the Brassica napus of Linn., o edulis;
(Delile, Flor. Aeg., No. 597;) the rape;] i. q.
,...l; [a name given in Egypt to the Brassica
napus of Liun., B oleifera: (Delile, ubi supra,
No. 598:)] (8, K:) Az says, “I have not
heard it -from any person confided in for ac-
curacy, and know not whether it be Arabic or

not:” (TA:) Ibn-El-Kubbee asserts it to be a
Nabathean word. (MF.)

<3 The having one of his horns twisted upon,
or over, the other. Said of a he-goat. (S.)
8,00

4d A man mho beats (muck TA) his camels
or sheep or goats, mot caring which of them he
strikes. (K.)

[

u‘)U us What hath turned thee amway, or |

) O
s see oaill.
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:‘:a;;l A woman who looks aside much, or often,
at things. (TA.)e—m A woman who, when she
hears a man speak, looks aside towards him.

(Abd-el-Melik Ibn-'Omar.) e A woman mwhose.

eye does not remain fized towards one place, the
object of whose care is that thou shouldst be heed-
less of her, and that she may make signs with her
eyes, or the like, to another. (Th, K.) =

woman mwho has a husband, and who has a child
by another husband, (S, K,) and who therefore
turns her regard much towards her child, (S,) and
is occupied By him so asto be diverted from her
husband. (TA.) — A she-camel that is unquiet
(3sam) o the occasion of her being milked, (K,)
that looks aside at the milker, and bites him;
wherefore he strikes her with his hand, and there-
upon she yields ker milk: this is the case when her
young one has died : whence this epithet is pro-
verbially applied to him who is disobedient.
(TA.) — Difficult, or stubborn, of disposition.
(K.) But in the § is sald what is at variance
with this. (TA.) See 2@, mentioned with

2 08
i1, = Accord. to some, A woman in whom s

crookedness and contraction ; expl. by L (I
woliily a3l (TA.)eA woman wont fo
calumniate, or slander. (A in art. Swide.)

35;,53 (A certain kind of gruel] made by strain-
ing water [or juice, or a decoction, ] of the white
colocynth, then pulting it into a stone cooking-
pot, and cooking it until it has become thoroughly
done and thichened, and then .vprmklmg Slour
upon it: (AHn:) or thichened o.\.,,.es. (IAth,
K:) or thick sasas (5) of deb, i.e. Jhla, [or
colocynth]: (TA:) so called because it is

o83 2,03 oab
stirred about and over (gaG LS' WY t‘;'j
(S:) [see &3 &) :] or broth resembling ue"-
(X:) ig. ias. (TA, art. aks,) [See also
&eby]
.::nﬁ Strong-handed, who hoists, or wrings,

him who strives, or grapples, with him. (TA.)
e— A hegoat having crooked horns. (TA.)

1GiJ A she-goat having crooked horns. (K.)e—
A he-goat having one of his horns twisted (S, K)
upon, or over the other. (S. )_lu A woman
having distorted eyes; 8yn. 3'9,- (K.) o
(in the dial. of Keys, S) Stuptd fooluh, qf
little sense; ($, K3) like st ® [and .z.h.c!]
fem. 3Gal : [see also vﬂ ;] 80 too ¥ SW: (K:)
or this signifies stupid, fooluh or of little sense,
and of difficult, or stubborn disposition : (8:)
[see slso :b’ij :] or, accord. to A’Obeyd, as
mentioned in a marginal note in a copy of the §,
Y2\ and its syn. Z:&a are correctly written U
and 3Ga, for in a case of pause they are pro-
nounced s& and oUd : see S\, (TA) — (In
the dial. of Temeem, S,) Left-handed; mho
works with the left hand; (3, K;) a8 also S | 2
(TA.) '

o — ks

m! The highest bone in the place where the
head joins the neck. (L.)

Said
10. ;;s Lo &t He elicited, and exhausted,

(@Eﬁ' f.......! 1,) mhat [mformatxon, &e.] he
had, or possemd. (K)_us,ll At He
consumed the whole of ths pasture, leaving no-
thing of it. (K, TA.) — iimle Sailiut He
accomplished his want. (K.) mm yried) Skhi!
He concealed the news. (K.)

SN Stupid; foolish; of little sense: (K :)
like &1 (TA.)

an

4. é;.ﬁ and é‘ﬁ He (a man) clave to the
ground by reason :gf sorrow, grief, or solicituda,
or of want. (L.)_Em, inf, n. édb He, or
it, constrained, compelled, or necessitated, a per-
son, to have recourse to one, or fo others, not
of his family; (K;) constrained him to beg
of such, (L)wmm b S JI  craddl
Necessity comtramed me to have recourse to that.
(AZ.) e Ca.!l [not CA” as might be thought

from the signification of the part. n. E'.’.l’.,]
(inf. n. é&ig; §;) and ¥ mitiut; (L;) He be
came a bankrupt; syn. ol : (8, K:) he was,
or became, poor: (TA:) he became destitute,

possessing nothing. (A’Obeyd.)
10, ikiol:

came, constrained to have recourse to a thing : or
was in need. (TA.)

see 4. e Also, He mwas, or be-

C“‘.J Abasement ; abjectness. (I1Agr, K.)

éﬁ The channel of a torrent. (L.)

-0 b0

Cu. (S,K) and 'Cu‘ (18k) and 'C.A...
(K)orcn.-a(asmtheL) Amanmaetateqf

bankruptcy ; & bankrupt; syn. U..h.o S, K
or the former, poor: (I8k:) or a bankrupt and
in debt: (IAth:) or destitute; possessing nothing :

| (A’Obeyd ) the ﬁrst extr, [thh respect w rule],

(8, K,) like w s from u..a..l and w—a from

oo s »0

eyt (5.) [See qyme.]

éu..: see Ci.l.o
~ilils, (as in the K,) or J
L [and this latter I think the “correct mode of

writing the word in all the senses here explained,
for I do not find it noted as extr. with respect to

, (as in the

rule like mika,]) [part. n. of 10, q. v.: and] i. g.
¥ ), q. V. (K.)==One nhose heart forsahes|@
Ium, or fails him, by reason of fear, or fright.

[Boox I.

(K.) == Cleaving to the grouhd by reason of
emaciation, (K,) or of sorromw, grzef, or soLicitudc,

$ .02

or of mwant; as alsocu» fi.e. Cu.. and CA.\.

see 4]. (TA.)

8 0.0

Cl-\a-o seeca..\...a
0, ~o c”

1 ,LJ! 4....‘1, ($, M, K,) aor. ¢, (M,) inf. n.
Ca.! and ul...ﬂ, (I}I, K,) The fire smote, or hurt,
his face; as also 4.;:, TOPS 1 1 (M 0:) theﬁre
burned him; (TA;) as also hH HW el ;
@, K,) and in like manner the hot wind called
,o,...:. (8:) Gk and Gemd are 8yn., except
that the effect of C;?Jl is greater than that of

C'cu:: (Zj:) or C‘” relates to a hot wind ; and
C'.:’-, tf)aa cold, or cool, wind: (As, §:) you also
88Y_sgued! almni) meaning the sgew blew in hisface,
(L) — Also ;;.ﬁ, aor. =, He smote, or sruck,
him, with a sword: (S, K,) lightly, or dightly :.
you say adi ;:i:.:Jkg ol I struck him with
the smord a light, or slight, blom. (S.)

2o ° .0;/14

Lyowy 198 (1o alol A burning gust of
hot night-wind, and of hot day-wind, smote him,
(L) gl 3501 Crmy g0 ot G 01 [4
blast of heat smote him, and a blast of cold]. (A.)
— You say also )2.;.:.11 C,J—‘;j (pl. of 'i;.f'ﬁ,
and meaning Burning blasts of the sgew]). (S,

Kinart CA.-)
idia light, or slight, blow with a sword. (S.)

E g

W o4 certam well known plant, (K,) of the
kind termed uagh-' (L,) which people smell, (S,)
yellow, and of sweet odour, (A, L,) resembling the
u\;-:i}; (8, A, K,) when it becomes yellow;
(S, A;) [accord. to Golius, app. on the authority
of Ibn-Beytér, the same which the Syrians and
Egyptians call ,ol...u, q.v.]. ._.Also The fruit,
or produce, (iye3,) of the C’H [or mandrake,
which is called by this name (p-apw) in the
present day]; (K ;) thus correctly written, with
the (s before the o [not Tares 8 in the CK
and some MS. copies]. (TA.) [It seems that
the application of the term Cl:) to both the man-
drake and the ,ol.:.:: has led to confusion, and
occasioned Linneus to call the latter “cucumis
dudaim.” See also é,}f.;, and Ske.]

4..!'9 seeé‘ij
L
1. «kill, (5, M, Msb, K,) and & &dl, (M, K,)

r. z, (S, M, Mgb, K,) inf. n. L, ; (1,8, M,
Mtzb;) and abid, and & &, sor. z; (Ibn-
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Abbéd, K.) but the former is that which is com-
monly known; (TA;) He ejected it; cast it
SJorth; [disgorged it;] (T, S, M, Msb, K;)
namely & thing that was in his mouth ; (T';) his
&e.; (Msgb;) from (o) his mouth. (S,
TA.) And 84 alone, [elliptically,] He egjected
what had entered between his teeth, of food.
(TA.) You say also, l;:.; 3.:;.11 .::J;Ai {1 [The
serpent ejected its poison.] (TA.) And Li
;;3, lit. He ejected his spittle that stuck and
dried in his mouth; meaning lhe died; (T,

TA; )asalsoa;JQ aor. =, inf. n. as above;
(\I TA;) and L& alone. (M, K) And o
Mlq.J L0 3 .u,, (as to the letter and the meaning
like ulg) u), .)3, :lq.,] } He came harassed, or
distressed, by thirst and fatigue. (Ibn’Abbad,
M,Z K) And Jadl & ot <idd 1 The
womb ejected the ’nminal ﬂm;i of ;Iw stallion.
(TA.) And ;.‘.:,Jl i 4 The sea cast it Jorth
upon the shore; (Msb, TA;) namely a fish;

28 - L ad

(TA ,) or a beast. (Msb.) And L.g,...J 1w
b,h..Jl u}t a3 tThe sea cast forth what was
within it to the ahore.t. (M.) And ,_,a,'jl ..:zb

I T o .s.0

l,.,..s N l‘,L‘.‘el 1 Tho earth disclosed her
vegefable: and revealed her hidden thmgs (TA

Pl

in this art. and in art. @) And ,_,a)'jl \..Ja.d
..,.Jl tThe earth cast forth the dead; (T,
Msb 5) dzd not receive, or admit, the dead. (M.)
And l,.w ;')U! \.—Jai.! 1 [The countries cast forth
their inhabitants]. (TA) == [Hence,] h.U
{)‘:ﬁ"f’ (5 K,) and d)‘i” (Msb,) and '..s"'
(M,) and J;i!l &, (TA,) #or. ¢, inf. n, L.d
(M,) He uttered, spohe forth, or pronounced, (S,
M, Msb, K,) the saying, (S, K,) and a saying,
(Msb,) and the thing; (M;) as also &y ¥ L,
(S Msb K) It is said in the Kur, [L 17,]
d,l u-o u.t., o {[He doth not utter a saying):
where Kb. reads lulg L: both forms of the verb
being used in this sense [as is implied in the K.].
(TA.)

spittle,

5 : see 1, last signification.

. ii.fl, originally en inf. n., (S, Msb,) is used as
a subst., (Msb,) signifying {.4n expression; i.e.
a mword; [more preeisely termed Fi¥] ;] and
also a collection of words, a phrase, or sentence;
(PAk &e.;) [each considered as such, mithout
regard to its meaning; a mord itself; and a
phrase itself ;] the latter also called ;jb; k‘is, a
compound expression, an expression composed
of two or more words: (Expos. of the Ajroo-
meeyeh, by the sheykh Khélid; &ec.:) and
v il slgmﬁes the same (TA) pl. of the
former um. (8, Msb;) dim. bh.J! (Har,,

i — W
p. o1) and of the latter ke, (TA.) [Hence,

[

A9y i 1 With respect to the word, or words,
or wording, and the meaning : and with respect
to the actual order of the words, and, the order of
the sense. And dSyy B t With respect to the
actual order of the words, and the order of the
I.Dcterally and virtually. And u.o J .a-b Y
Ahﬂ 11t has no singular formed of the same
radzcal letter : i.e., it has no proper singular:

proper relative places. And t;.g

said of a word such as ,:,'3 and 1:\‘; &c.] e See
also B,

6 v 0

aladl:

a
‘_,.ln.d [Of, or relating to, a nord or collection

of words, verbal :] opposed to d}""“

§ 0y

see bBal,

L

O\BA Loquacious; a great talker : but this is
a vulgar word. (TA.) .

B [app. & coll. gen. n., of which ¥ 2B,
g.v., is the n. un., as seems to be indicated in
the S, TA,] What is cast, or thrown, anay;
(M, TA;) as also Y&iJ: the latter on the
authority of IB. (TA.)

bW t Leguminous plants [put forth by the
eartk). (Sgh, K.)

L4 and ¥ Bydle Ejected; cast forth. (M,
K.) e 1 [Uttered, spoken forth, or pronounced.]

S8 What & ejected, or cast forth, from the
mouth: (S, K:) such as particles of the tooth-
stick, or stick with which the teeth are cleaned :
(TA:) and what is cast, or thrown, away, of

Jood: pl SBE (Har, p. 1a.:) see also
J;l.u._Allo, 1 A remain, remainder, or

residue, of a thing, (K, TA,) httle in quality.
(TA)

l;f’ﬁ [act. part. n. of 1: fem, with 5], You
say, 859 :;SG 1 Such a one is dying. (TA.) e
-"ifié";Ul The she-goat, (T, 8, M, K,) or ewe;
(M: K;) because she is called to be milked,
while ruminating, and thereupon ejects her cud,
and comes joyfully to be milked: (T,* S, M,*
K:*) or the bird that feeds her young one from
her beak ; because she puts forth what is in her
inside and gives it for food: (S, K*:) or the
domestic cock; (S, K;) because he takes the
grain with his beak, and does not eat it, but
throws it to the hen: (K:) or $the mill; (T,
S, M, K ;) because it casts forth what it grinds,
(T, TA,) of the flour: (TA:) or $zhe sea; (S,
M, K;) as also if-.:‘ﬁ, determinate [as a proper
name]; (K;) because it casts forth (8, M) what
is in it, (M,) [namely] umbergris and jewels:

2687

(8:) in this last sense, and as applied to the
cock, ($gh,) the 3 is to give intensiveness to the
(8, Sgh.) It has one or another

lrb

of these significations in the saying, u» C-o-'
m‘)‘ [More biberal, or bountiful, than a she-

. 0f

goat, &c.,] (T, S, K) and &:‘9 u-‘ !
(M, TA) and 3.1::'9 u“ ,,...l [whlch mean the
same]. (TA) 1&:'& also signifies Any bird
that feeds his female, (T,) or that feeds his young
bird, (M, K,) from kis beak. (T,M,K.) And
dn:)Ul 1The earth; because it casts forth the
dead. (TA.) And }The present world; because

it casts forth those who are in it to the world to
come. (T, K, TA.)

signification,

Ja;.i;: seehd

(o
o
A
&
See Supplement.]

i
2. l.ifi ;...EJ, inf. n. .:\gi.if, He called him, or

named him, by such a by-name, or surname, or
nickname ; he mrnamed him, or nicknamed him,
s0. (S, K.) Bee .,d.-Mlg,a'?! - [i.e.,
,o)bl, 9—’"') ll.ULg] He called the noun by an
appellation in which its radical letters were re-
presented by 3, & and J; ; tlm appellation being
its measure; s when .,a),.-. is called Js;:
(TA.) [But this signification belongs to the
conventional language of lexicology and gram-
mar.] .

5. l.if.: .,.iu He mas by-named, surnamed, or
(8, K) See .

3. :3‘)", inf. n. 53)‘\;, He called him by a by-
the latter doing to

nicknamed, so,

name, surname, or nickname ;
him the like. (TA.)

6. l,:iﬁ They called one another by by-names,

surnames, or nicknames. (TA.)

;fi'l A. by-mame; a surmmame; a nickname;
: ($5,K:) a name of reproach;
opprobrwus appellation : in this sense forbidden :
(Msb ) it is said in the Kur, xlix., 11, I,);Lu 3
.,.ala.)'))b Call not one another by nicknames ; i.e.,
let not one of you call another by a name which
he dislikes: (Jel :) slso a by-nams, or surname,
whick is not one of reproack : such are the sur-

BYD. o an

> »08
names given to certain Imfms; v‘:..g')" and
336*
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J.EL%\ and é;si)‘l and the like; and such are
not forbidden, because by them is not meant
reproach, or disparagement, but they are meant
as mere appellations given with the approval of
the persons to whom they are applied. (Msb.)
[A .,.'33 is distinguished from a Z::é:, q.v.] PL
D@ (8, K) [l o) The appellation
given to a noun by n;bstiluting o3, & and ) for
its radical letters. See 2.]

NS

2.3, [aor. 4] inf, n. &35 and Y&, inf. n.
\Lg-d—i:; He mized [a thing]. (K.) [The
forme’r verb is as above accord. to the TK: but
it seems to be implied in the K that it is .:.'.53,
gor. <, as well in the above sense as in that here
following.] == &4, aor. <, inf. n. ::.503, He took
[a thing] quickl_&, and altogether. (K.) But

this is not of established authority. (TA.)

2: seel
c*

L ;;..i.i, (S, Msb, K,) sor. (Msb K)
Cd (S, Msb, K) and Cd x and

(5, K;) and .ﬂ,ll.o \,...d, in the pass. form,
(Msb;) Ske(a camel) concewed or became preg-
nant; (Msb, TA;) received [into her womb)]
the seed of the stallion. (K.)wmawdd (inf. 0.
(._5.:!, syn. J_’,—'—, K, TA: in the CK
:).;;,.:)1 She (a woman) concetived, or became
pregnant. (Sh, T, L.) — C.fux ingpm ) A4
woman quick in conceiving, or becoming pregnant.
The like is said with respect to any female.

inf. n.

Perhaps the word thus used has this signification
properly, or perhaps tropically. (TA.).;..:;;;i
l’.ﬁ, and (..Lﬁ, Ske (a camel) concealed her
having conceived, or become pregnant: i e., she
did not show signs of her having conceived by
ralsmg her tail and elevatmg her nose. (L) wme
J....Jl ».d, or ._,...u (as in different copies
of the 8,) I [The palm -trees became fecundated
by the process termed &\531 see 4]: and of &
single palm-tree (3.1;3) you say u:.;.n:(l, or
é.;.i'_rj, without teshdeed; (so, again, in different
copies of the §;) and ¥ Eaul5. (S, art. i) —
Staws £, inf. n. 2, 1 The lands in which
was no good became fecundated. (L.) [See also
A PR RO
voce (5.

2: seed.
s SO Jadn o (8, Msb,) inf. n. éw; ;
(Msb ;) and ¥4, (A,) [inf n. é,zi&;] The

stallion-camel made the she-camel to conceive, or

gee a verse cited

o g2
become pregnant ; impregnated her; got her with
young., (Msb.) e Frd] éuiz,
W), q.v.; et vide infra;] and

&1, inf, n,

[and quasi-inf. n.
Viud, infn. Seal; (5, Mib, A, K;) end

YA, infn. L5 (K5) 3 He focundated the
palm-tree by means of the ¥ Cﬁ’ or spadix of
the male tree, whick is bruised, or brayed, and
sprinkled [upon the spadix of the female]: (A.:)
or, by inserting a stalk of a raceme of the male
tree into the spathe [of the female, after shaking
off the pollen of the former upon the spadix of the
Jemale ; for such is the general practice]: this is
done in the following manner: you leave the
spathe of the [female] palm-tree two or three
nights after its bursting open: then you take a
stalk of a raceme of the male tree, which is best
if old, of the preceding year, and insert it into
the spadix [of the female, after shaking off the
pollen, as above mentioned]; and this you do
according to a certain measure: it should not be
done but by a man acquainted with the manner
of proceeding in this case ; for if he be ignorant,
and do too much, he turns the spathe, and mars
it; and if he do too little, many of the dates pro-
duced will be without stones ; and if he do it not
at all to the palm-tree, he will derive no advan-
i |tage from the spadix thereof that year: (L:)
v > 5 is the name of that mhich is taken from the
male palm-tree (dl;..i'.!l: in the K,
J;..;M :) to be inserted in the other, [namely the
spathe of the female]. (L, K.) [See also C“’
In the CK, for tJl :i.:-l \.;,:.;1, we find sle_gwl
=1 Jeml, giving a different and false meaning.]
C":'B" The time of the
Secundating of the palm-trees has come to us.
(L.) e il c’a,;n il () 1The mind
impregnated, or fecundated, the cloud, or clouds ;

(L;) and in like manner, )....JI CLD” N

It 2o

so in the I.:

GL&.’U! C3ej Grlam, or ¥

ogmiy [The winds fecundated the trees) (K) [and
the like]. (TA.)emlsd _omyices | 3 He

engendered, or caused, evil, or muclnef, betmeen
them,  (A.) — akie ¥ S0E0 3509 S 1 (He
became experienced in affairs, and they fecundated
his intellect]. (A.) = yya 9 o Blae (B JEI
Q,‘i:ﬁ \ é,i’ﬁ 1 [ Consideration of the results, or
issues, of things is (a means of ) fecundation of
the intellects). (A.)_gl;;‘gt! daals C"U N
t [Make not thy merchandise productive of a high

(A)

5. caild She (a camel) pretended that she
had conceived, or become pregnant, (by raising
her tail, in order that the stallion might not
approach her, TA,) when this wvas not really the

(Fr, §, K.) o= Sec L

Jed &

10. Al Camddlat I The palm-tree attained
to the proper period for its being fecundated by

price by means of oaths).

case,

(Boox I.

the process termed é(iolz
be so fecundated]. (K.)

:inf n. of L q. V. —mBe€ Foe C-.H and

[see 4: or required to

[

see Cw
503 : see & and é,’i)

4-..:.! (X) and ¥ 2233 (TA) +A mwoman suck-
ling ; or a woman who suckles. (K.) e See

s I

<ot

~G} 1 The thing [namely flowers or pollen]
with which a female palm-tree is fecundated, (S,
L, K,) taken from a male palm-tree; (L;) the
spadic of a male palm-tree, (A, K,) with which
a female palm-tree is fecundated, it being bruised,
or brayed, and sprinlcled [upon the spadi:z: qf the
fema.lel (A.) [See alsocd voce Cdl and hJ ]
=n CLEJ u—- A tribe that does not submit to kmgs,
(8, K,) and that has not been governed by a
king: (L:) or, that has not suffered captivity in
the time of paganism. (S, K.) == See 1,

H

éh:.i The semen genitale (L, K) of a stallion
(L.) TAb,
being asked respecting & man who had two
wives, one of whom suckled a boy, and the other
a girl, [not his own children,] whether the boy
might marry the girl, answered *“ No; because

camel, and horse, and ! of a man.

the Cl.i.l [i. e, Clﬂf or ¥ Clﬁ, as shown below,] is
meaning, says Lth, that the semen
genitale which impregnated them both, and
which was the source of the milk of both, was
one, and that the two sucklings had thus become
as though they were the children of the two
women’s husband: but, says Az,

one ;"

CW may here

be a quasi-inf. n., syn. with cl.n.ﬂ like fUas and

'Un;l &ec.: (L ) [and the like is said in the Msb.]
Cu.’ and Ch:!, with fet-h and kesr, are substs.
from

1, [g. v.] syn. with él.i;!, signifying
impregnation, or the getting with young ; and
so in the answer of I'’Ab above mentioned.
(Msb.)

C,.d A camel (8, K) itself: (§:) pL C
(S, K.) «= See C."}V —C,AJ and 'J...n.l @S,
Msgb, K) and ¥ a...A.J, (Msb, K,) applied to a
she-camel, <. q. .::_,1; [meaning AMilch, and a
milch camel]: (S, Msb, K:) but Az says, that
the former only is used as an epithet; you say
é,i'd 45U, and not i.;ji .BU, but 9’)6 "Z..j! e.}‘;

. I
(TA::) or C,i.) is [an epithet] applied to a she-
camel during the first two or three months after
her having brought forth; and after this she ia
termed :,,:3 : (AA,$,K:) and accord. to some,
Vi) signifies a milch camel abounding with
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milk: or a she-camel from the time mwhen the
hump of her young one becomes fat, until the
expiration of seven months, when she weans her
young one, and this she does at the [auroral]
rising of Canopus: (TA:) [which rising, in
central Arabia, about the commencement of the
era of the Flight was between the 30th of July

and the 12th of August:] also '.Z;.dgl and
¥ 3033 a she-camel that has lately brought forth :
(L:) pl of é,..s, éw (S, Msb, K) and Ca
(ISh;) and pl. of '4...-1 (and of Y3l K,

TA,) CA—' ($, Msb, K) and CL-.J (ISb Th,
Msb.) e The Arabs also said ub,-l uh.w
[Tro black herds of milch camels], like as they
said ula.-k’ for they said o.h-l, CLAJ in like

manner as they said .h-‘,

(S.) = o.,.\....ﬂ \ 3&-&! l,)el t Milk ye the
milch camel of the Muslims: occurring in a trad.,

C,hi and o.\a-!, Jg!

alluding to the tribute (.J and C 13é) whence

were derived the stipends and fixed appointments
of the persons addressed, and to the collecting it
with equity. (TA.)

cfb A focundator of palm-trees. (Az, TA in
art.  Je-.)

39 (Aer, §, K) and ¥ C"‘" (K) and

4, 20~

Va..,.u.\,o (Msb) A she-camel having just con-
ceived, or become pregnant; (1Asr, K;) as also
C)U afterwards, when her pregnancy has
become manifestly apparent, she is termed m..

(IAgr:) pl. of the former C.ﬂ,! (K) and Cd
(TA ;) and of the second, (L, K, TA:

the CB i) £33 24y 5 K, &e)
t Pregnant winds ; so called because they bear the
water and the clouds, and turn the latter over
and about, and then cause them to send down
rain; (TA ;) or because they become pregnant,
and then impregnate the clouds: (1J:) the smg is
CJ')) C-,, the contr. of which is termed C-)
,,.u: [or “a barren wind”]: (ISd:) or v

c.i'j signifies C)Lﬁ AT [possessmg that nluch
impregnates]; hke as u)l, ,h), signifies u” ,},
£l Iy, g 35+ (AHeyth:) or oBly) oy
signifies impregnating, or fecundatmg, ninds ;
(S, K ;) as also 'c:‘)\o [pl ofa.al.o] X:)
or it is not allowable to say '}Lo, ($;) but
this is the regular form of the word because the
wind impregnates the clouds; (1J ;) and thus

3lg) is extr.: ‘
original word is HEW ; but the winds do not
impregnate unless the;' are themselves pregnant ;
as though they were pregnant with good,

and, when they raised the clouds, trans-
o 0.

mitted to them that good. (S.)em é.w <y
(X) 1 War pregnant [with great events.] (TA.)

or, a8 some say, the proper

Cﬂ — bi
c.d.o A stallion camel: - pl Cj‘)\o S, K.)

-— See

CJ'S - A man to whom offspring is
born.

Occurring ina trad. (TA.)

3% 4 female camel that has her young one
in herbelly pL C."}Lo (S, K:) = pass. part, n.
from Cd! (Msb.)

s, 0.

domgile (1Aar, §, K, &c.)and C,.-.Lo, (IAar,)

; | which latter is also used in a pl. sense, (As,)

What is in the belly of a she-camel : (A’Obeyd,
T, S, K, &c.:) or what is in the back of the
stallion camel; [meaning his progeny in the
elemental state;] (Aboo-Sa’eed, K ;) but the
former, says Az, is the correct sigmification:

s 29, e 0. .
(L:) domgale is for 4 o~gile, converted into a
e 20 . a9

subst., (Msb,) from M, like_sgomo from _ge-,
and u,.:;...; from ,;u- $:) pl C,-'-::SL;
(A'Obeyd S, K, &.c) The Muslims are for-
bidden to sell C,Q‘}Lo and wl.a.o (L.) [See
the latter of these words.] —— C.,v')k,ll is also

used (sometimes, TA) to signify The mothers:
and its sing, is i;,ii; (K.) == See 'C3'§

2200 0 o+

1. &l o, (8, A, K,)aor. %, (8,K,) inf. n.
u-": (S, TA,) His soul [or stomach] heaved; or

became agitated by a tendency to vomit; or
became heavy; syn. é&é, [q. v,] (S, A, K,)
and &2 3 (5, K5) s:,-a—ﬂ ‘:,.’o in consequence of
the thing. (8, K.) Mohammad desired his fol-
lowers to use this expression instead of é«z;
““, which he disliked. (K, TA.) — With

gu_" | following it, His soul strove with him
to incline him to the thing, (K,) and became
greedy for it. (TA.) [But Az seems to dis-
approve of this explanation.]

i:..g!, as an epithet applied to u:.'if», is the
part. n. of .3} in the [first and] second of the
senses explaine?i above. (TA.)

il

1. ki, (S, Mgh* Msb, K,) aor. 2, inf. n.
ﬁj, (Msgb, TA,) He picked it up, took it up,
raised it, (Mgh,) or took it, ($, K,) from the
ground, (S, Mgh, K,) without trouble or fatigue;
as also ¥ akaidl : ($:) or both signify he took it
Jrom a place mwhere it was not thought to be;
this being the primary signification: and hence,
he took it. (Msb) It is said of & man: and
you say also, b,a..ll ,vlﬂ.ﬂ B3 [The bird picked
up from the ground the grams] (Msb) The
Arabs say to a calumniator, ¥ M lﬂu :’.;:s ol

d’“"’” [Verily thou hast a cock that picks up
pebbles]. (TA.) And it is said in a proverb,

3,0, OF

adas) ol .az.dl .\,.al [Is it by the hunting of

2669

the hedgehog or the picking up thereof from the
ground?] applied to a poor man who becomes
rich suddenly. (TA.) [In Freytag’s Arab,

Prov. (i. 726,) d.l;aj,ﬁ .\Ji:.;)l ..\.al and there
asserted to be said of him who finds a thing
which he had not sought: or, accord. to Sharaf-

ed-Deen, of a thing of the nature of which we

¥ D

mey be uncertain.] You say also, ,..La)l Jadl
‘E“Q‘ \_,.? t [L picked up science, or knowledge,
Jrom books;] I acquired science, or knowledge,
Jrom this and that book. (Msb.) And S
;;{L.;f t I took off his fingers, by cutting,
without [the main part of ] the hand. (Msb.)

8. ahivs A horse’s.lt:ﬂing the legs all together
: (AO, K :*) or, in the
pace called .,..,d., of a horse, it is similar to
WL, (JK.) == Also, (K,) and ¥ 3, (TA,)
(K, TA.)
You say, ‘5)1; LG ;;l; His house is over
against, or f;zces,’m.;/’ house. (Lh, K.) And
\b\f{:.’:',éi I met him face to face. (1Aar.)

in the pace called A

The being over against, or facing.

5. ;::M ,:,'SL; Lils, or ;,EH, (S, accord. to
different copies, and K,*) Suck a one, [picked up,
or] took up from the ground, from this and that
place, the dates, or the fruits. (S, K.*)

8. abidl: see 1, in two places. = Also, He
collected it. (Msb.) e And t He stumbled upon
it, or lighted on it, (K, TA,) unexpectedly, (TA,)
without seeking; (K, TA;) such a thing, for
instance, as a well, and herbage. (TA.) You
say also, L‘bli:‘.!'r x:;ill C,:a;;; 11 came upon the
tking unempectedly, or unawares; (S, TA:) and
u,u:..n .«:..i.! 1T met him unexpectedly : (TA :)
WG3! in this sense being one of those inf ns.

which are used as denotatives of
(Sb, TA.)

state.

L5 what @ picked up, or taken from the
ground, (S, Msb, K,) of a thing; (8§, Msb;)
as also YAhil and Y 3hil and 2L (X:)
or ¥ this last signifies what one picks up, of lost
property; as also ¥ B\Z), with the 3 elided ; and
205 like i.jp; (Msb:) or LB 1% signifies
also what falls, or drops, of a thing that is
worthless, (K, TA,) or paltry, and is taken by
any one who chooses to take it: (TA:) and the
same, what is picked up from the stumps of the
branches of palm-trees, [app. meaning dates
picked up thence,] after the cutting off of the
dates: (TA:) TAth says, that Y363, with
damm to the J and feth to the (@&, is often
mentioned in trads., and signifies property mhich
is found : (TA :) Az says, that :’d;.'i’l, with fet-h
to- the 3, signifies a thing which one finds
dropped, or thrown down, and takes; (Mgh,
Mgb;) and that all the lexicologists and skil-
ful grammarians say so ; ((Msb;) end in like
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manner, A’Obeyd, on the authority of Ag and of
El-Ahmar; (TA;) only Lth, of all whom he
has heard, saying thatit is ¥ 4633, with sukoon ;
(Mgh, Msb;) and Fr: (TA:) IF and El

| X4

Férdbee and others mention only ¥ &lad); and
some reckon the pronunciation with sukoon as
an error of the vulgar; and the reason is this ;
that the original word is 266, which, in
consequence of its being in frequent use, as
applied to what is picked up in plundering, is
contracted, sometimes, by the elision of the 3,
into ¥ £, and sometimes, by the elision of the
1, into ¥ 46 ; and if they made the (3 quiescent,
there would be two alterations in the word, and
such double alteration does not exist in chaste
language: (Msb:) IB, however, says that
v 353 is correct;

[ XX T4

dixé has the sense of a pass. part. n:, as in the

instance of Emd; ; and i3 has the sense of an
[ T ]

act. part. ., a8 in the instance of afamd 3 and

and he approves it; because

that it occurs in poetry : and IAth observes,
that some say thus; but that 303 is more
common and more correct. (TA.) Anything
that is scattered, of ears of corn, or of fruit;
n. un. with 3: (TA:) what is picked up, or
taken from the ground, (S, Msb, K,) by men,
(S,) of ears of corn; (S, Msb, K;) as also
* 5, with damm : ($:) and ¥ S, like oo,
the ears of corn which the reaping-hooks miss,
(AHn, K,) and which men pick up. (AHn.)
What is picked up froma mine: (Mgb:) pieces
of gold found in a mine; (K;) or such are

0r I oo

termed e bt : (8:) or Ly signifies pieces
of gold, or of silver, like what are termed ,.&.:,
and larger, in mines; which are the best thereof:
and one says £5 Sad: (Lth:) and 53,
also, signifies gold found in a mine. (TA.)
You say also, éj;;!l ;,-3 ij Q@I 13 u’
In this place is some small quantity of pasturage.
8) And Qb BB oW ($ In the land is
pasturage not much in quantity for the beasts.
(TA.) Thepl.is DG (TA.)

Zadl : see LZ:S, throughout the first sentence.
== Accord. to Lth, it [also] signifies 4 man who
repeatedly and perseveringly seehs afler things
" to be picked up, and picks them up : (TA :) and
some say, that ¥ 141 signifies one who picks up :
out the more common and correct signification
of this latter is * property which is found,”” as
before stated. (IAth.)

163 : see PA] , throughout the first sentence : —
sc 0
and see afa).

LU : see f;ﬂ, in the latter part of the para-
graph.

B\ : see Lﬁ, in three places.
b see 8. — [The act of picking up the

hid
ears of corn which the reaping-kooks miss ;] the
act denoted in the «vplanatwn of LG, (JK K,
TA) You say, bl o\ palay S o
(He constrains Iumse{f to obtain the means of
life, or he obtains what is barely syfficient for
his sustenance, by picking up, or gleaning, from
the ears of corn which the reaping-hooks
have missed). (TK: but there given without
any syll. swns) [If the reading intended be
bh.m us bh.Ul.n, the meaning of bw is The
act qf missing ears of corn with the reapmg-
hook ; as is implied in the K, where 5& is
imperfectly explained but this I think im-
probable] bw and bw are [respechvely] like

slas [as slgmfymg what is “reaped ”’] and .\La..
(as signifying the act of “ reaping”]. (TA.)

Lol ig. YDuals; (Msb, K;) ie. A thing
that is picked up, taken up, raised, (Mgh,) or
taken, (Msb, K,) from the ground, (Mgh, K,)
or from a place where it was not thought to be.
(Msb.) — And, generally, (Mgh,) 4 foundling ;
or child that is cast out, (Az, S, Mgh, Msb, K,)
and found by a man, (Az, TA,) or picked up;
(83) or because it is cast out with the object of
its being picked up: (Mgh:) not what Lth
asserts it to be; i.e. a ckild that is cast out in
the roads, and there found, whose father and

mother are unknown : of the measure J.ca; in the
sense of the measure J,::A..; (Az, T:{:) and
Y 5,40 signifies the same: (K:) [pl. of the
former, zﬁ-ﬁ.] w— Also, A well upon which one
lights unexpectedly, or unawares, (Lth, K,) with-
out secking it. (Lth.)

2, o0

db\a): see Lz!;ﬁut sentence, in four places,

:il;.,ﬂ applied to a man, and to a woman,
{ Low, zgnable base, vile, or mean; (K, TA;)
as also '4L:'9 applled to 8 man; (TA ;) and
S0 VLi'j hfl. LEL.., used together, (L in art.
daiw.) It occurs in this sense preceded by
3.2.,5.:. ; but you say l;.,;; when alone, (TA.)

b )
.. 5. } see 3.
dbia : ’

LS’) and in an intensive sense ¥ 5& and [in a

doubly intensive sense] Y40Gi A man [who
pichks up things from the ground ; and the second,
who does so much, or gften ; and the third, who
does so very much, or very often: or] who takes
things from places where they mere not thought to
be: (Msb:) and all signify a man who picks up
the ears of corn [that fall] when the crop is
reaped, and [the fruit that falls] when the ripe
dates are cut from the raceme: (TA :) and the
first and second, a bird that picks up grains.
(Msb.) = ¥ iia?’; ’KL?L; :).'Q.J For every saying
that falls from one, there is a person who will

[Boox I.

take it wp: (Mgb inart. laiw:) or for every
word that falls from the mouth of the speaker,
there is a person who will hear it and pick it up
and publish it: ($,* K:) a proverb, (TA,)
relating to the guarding of the tongue: (X:)
the 5 in &a3" is to give intensiveness to the
meaning, (Msb in art. laiu,) or for the purpose
of assimilation: (Msb in that art., and in the
present one:) if you say éh; JS".J, or the like,
you say ‘?‘9 (Msgb in the present art.) m
'__,.;;n 'h;f'j The Lé.:l';' [meaning stomach,

&e.,) of a bird, (8, K,) in which pebbles becoma
collected : (S:) or the omasum (2:5) of a sheep
or goat [and the corresponding ventricle of a
camel, as is shown in the TA in art. Jam ; also
called ‘_,:A-'.JI G (see z—l;.;ﬁ) ;] Jbecause it
conveys thereinto whatever it eats of earth and
pebbles; (A, TA;) as also u.:;m (alone].
(TA.) == hs')) also signifies § Any freedman, or
emancipated slave : (X:) or the slave of a freed-
man: ($ in art. laie, and TA in art. dakw:) the
slave of the k3™ is called .LJL;;

of the hile is called J.ail; and hence the
saying, ws u., L3 Lol...« o (K, TA [but

in the CK, for ,.b we find ”, with the necessary
difference in what follows it.]) See art. i

and the slave

- See also i.l;,‘.i)' and see l:\ﬁli which may be
a pl. of hs')), as in bw which is explained with

08

S,

ii.§'§: gee Lf’j', in two places: a=and see also

-

L& pl. of Lﬁ, q.V. = t A small number of
men, separated, or scattered or dupersed (S ) —
[Also perhaps as pl. of JnS';!, like as .,:l....oi is pl.
of v-.l.a,] 1 The refuse, or lonest, or basest, or
meanest aort of mankind, or of people ; (K,‘TA 3)
as also ¥ bw [whlch is doubtless a pl. of U",
like a8 bh.' is ofh!\.a and B\ oflub] (IAar,
in TA, ‘art, o)

il [A place where a thing is picked up :]
a place where a thing is sought, or to be sought :

a mina: (TA:) [pl. B3] — Geslin Eaiol
.,:.\.,.JI e B3YS Our placesof pasturage became
dried up, and destitute of herbage, by reason of
the drought. (As.)

Lile 4 thing with which, (K,) or in which,
(Jm,) one picks up, or takes up, from the ground ;
(Jm, K;) ssalso Y b&la. (TA.)

LLEL': see LEL’ — The [instrument called]
S, (K, TA,) with which hair is plucked up.
(TA.)

L,ﬁ; : Bee L,éi, in two places. IAth explains
L,ﬁ; Jl.; as signifying property found. (TA.)
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L0 see 'HEJ, last sentence but two. e Also,
applied to a thing, i.g. L{L:; +[Vile, mean, or
paltry]. (TA.)

.

ELE b g

See Supplement.]

1 3

o
| P2 -
1. &, eor. 5, (K,) inf. n. 20, (TA,) He beat

f o

a person (K) with a whip. (TA.) e ua)'}" & W
_He cast him upon the ground. (AZ,S.) [See
lb), and . ]_o\ﬂ He prostrated him. (K.)==
&5 He gave him the whole of what was due to
him: (K:) like o (T.)=m 'S, aor. 7, He
stayed, dwelt, or abode, (K,) in & place: like
;_,55. (TA.) é“?;;! s He kept, or remained
ﬁzed in a place. (K,*TA.)

’rr

5. ade &5 He excused kimself to him; he
pleaded an excuse to him. (K.) am &2 E.b He
was slow to do it; delayed to do it; (S,K,TAj;)
excused himself, or pleaded an excuse, for mot
doing it; refused to .do it, or abstained from

doing it. (TA.)

-«
5 A she-camel compact in flesh: (K:)
or abounding with fat, and compact in _ﬂesh
(AA, T.) e The conduct of a pimp: syn. ul,i

(L)
<90

1. &%, [aor.2,] inf. n. R3] (and 5)@/!, IAagr),
He struck, or smote; (K;) accord. to IAar, who
does not particularize the hand, nor the foot:
(TA:) or, nith kis hand, or his foot, accord, to
some: (TA:) or, with [perhaps a mistake for
upon] the mouth. (Kr.) [See also a0,] e 453,
[vor. 2,] He overburdened him. (K.) — &8,
aor. £, {inf. n. é:é,] He (a camel) mas qﬁbct;zd
with the disorder called £, or &, (K.)
& ;..\0 aor. 2, It (dirt [see .,.O]) adhered to it ;
(K,) i.e., to the vessel. (TA.) [See also .\9

and é.’d.] ‘

2S5 The dirt of milk, whick congeals upon the
edge of the vessel, and is removed with the hand,
(TA)

S5 and ¥ & (es also AL, TA,) A dis-
order in the mouths of camels, resembling pustules.
(Lh, K.) =¥ $&8 A disorder that attacks sheep

it —
or goats in the sides of the mouth and in the lips,
resembling an wlcer; happening on their first

cropping plants when they are short, with small
branches. (L.)

35 86 A fat she-camel. (K.
S& 4 shining stone in gypsum. (Fr, K.) em

® .

See 2.
! -7 [ 3yl
O : see 29,

& (pl. of i&'ﬁ 7] Preparers of gypsum :
(K:) not those who traffick therein. (TA.)

3,
W A men (TA) very white: (K:) from

3% as signifying a shining stone in gypsum.
(TA)
a0

1 «ié S, (5,8, L,K,) and &, (L,) sor. <,
(X,) inf. n. ..»5; (As, S, L;) and « ¥ ..\.513;
(A ;) It(dirt) clave, or stuck, to him, or it. (As, S,
A, LK) — deds .&Q It (a glutinous thing that
had been eaten of ) lqﬂ part of its substance, or its
colour, sticking to his (the eater’s) mouth. (L.) em
.»0 It (his hair) became compacted together, or
matted, (L,) by reason of dirt. (A.) eme a2 ..\.ﬁ
and ¥ uS31, He kept to, or clave to, and did not
quit, him, or it. (L.) See also 8.

8. suSY He kept, clave, or clung, to him.
(L)

5 oS It (a thing) clave together, one part to
another. (S, L, K.) e He became thick (and
compact, TA,) in his flesh. (K.) e Seel, e
eaXl5 He embraced him ; put his arms round his
neck. (As,L,K.)

8: see 1.

..aﬂa A thing resembling a w [or pestle],
mith which one bruises, brays, or pounds.

S L,K)

3N
1. ;:;ﬁ, aor. .!, (Mgh, Msb,) inf n, ;;ﬁ,
(S, Mgh, Msb, K,) He struck him upon the
breast (AO, $, A, Mgh, Msb, K) with the fist:

(AO,S, Mgh, Mgb:) and upon the Ot [or

part beneath the chin]: (A,XK:) and upon the i

neck : (K:) or upon any part of the body rith
the fist : (AZ,S, Msb:) or with the extremities
of the fingers: (TA, art. ;&:) ke pushed, or
impelled, or repelled, him : (TA, ibid. :) he thrust
or pm'ced Ium [with a spear or the like]: (TA,
art. 3 ))0 is also syn. with )b, [which has
several significations, some of which are inden-
tical with some explamed above]. (K.) You
say also, aé» o}ﬁ He struck him upon
the breast, or the part called g, with his

Sist. (A.)

3. ;)'b')!, inf, n. 5}5’5\;, [ He contended mith
him tn striking upon the breast, or the part
beneath the chin, &c., with the fists.] (A, TA.)
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6. LYW [They two contended in striking each
other upon the breast, or the part beneath the
chin, &c., with their fists]. (A, TA.)

3}5 A4 blomw upon the breast, (A,Mgh,)and
upon the part beneath the chin, [&e.,] (A,) with
the fist. (Mgh.)

e

4o 1A low, an abject, or a despicabls, man,
who is repelled (A, TA) from the doors, (TA.)

[ &0

%% %

See Supplement.]

-l
:J;j see art. o3,

8 0,2

wleke i.q. :,).o (8, K) and the like. (S8.) Of
the measure J;,.u. (5, X 2) or,accord. to some,
Jeys. (TA)
[ see Supplement.]

I
IE- s

1. oY, and 4:\'5 t’! aor. 2, He smote his hand
upon it, [or laid his hand upon it, or seized it,]

openly or secretly. (K.)_:U.JI L.J He took .

I—r.

| the whole thing ; took it entirely. (K.)amled

:v...ﬂ, (K,) inf n. :.J, (TA,) He glanced, or
took a slight look at the thing ; beheld it quickly :

like amst. (K.)

4 A,a\s L He (a thief, TA) took it arnay

]rrwzly. (X.) [See also u..!l ] — U.Ln (1]
ua.-. He denied me my right, or due. (K.)

U&O” ‘)‘,.&" ..al..." (S) [m the K, u&gﬂ,& but
this appears, from what is said in the § and the
TA, to be wrong ;] The beasts of carnage left the
place bare of pasture. (S, K.) e aghe L1, (K )
or &, (S, L,) He took; or got, possession of it ;

took”it, got it, or held it, within his grasp, or in
his possession : syn. 5;13 J;.:-'.::I (8, K:) or the
latter signifies ke took it aray; went away with

. XKD .:;..Jl U:\’s‘l-.-" He got possemon of the
thmg L) & W Ge (gl G i3 Jai
[My garment is gome, and I know not who has
taken, or got, possession of it; or who has taken
it amay]. (S.) The phrase without negation is
also used. (ISk, $.) [See also 8.]

208 sn oo
5. 4 v Sk, (K,) and ake, (§, K,)
The earth enclosed him; mas made even over
him ; and concealed him. ($, K.) See 8.

8. Ligl $ G Lo, and Y, and Y,
Hetook to himself the contents of the bowl. (K,TA. )
[See also C.Jl and c.)l and C...b]-:u.:)l

200

«&o His colour altered, or bécame altered. (S,
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K) ‘L:::l! is also mentioned as having the same
signification. (TA.) [See also 2o and o',

8-20 .

Sj..h A place in which a thing is taken
(»,-,v, as in some copies of the K) or found
(.Jx;,:g, as in other copies of the K). — 4
sportsman’s, or hunter's, or fowler's, or fisher-
man’s net. (K, TA.)

g
L 5, (aor. 4,8, M,) infin. oy (8, )
Heate: or he atewith the extremity of the mouth:
(M :) or ke ate with the extremities of his mouth :
(S, K:) or ke took fodder, or dry herbage, with the
eztremtty of his mouth : (T:) AZ says, 1 know

not C.m except as the act of asses, and it is like

u..m [probably a mistake for ._,..,.U! or its syn.
V.-UI,] or signifies more than this latter

nord. (AHN.) e inf. n. Inivit
feminam. (K.) C.J C-'J

2. ;;.:j, inf. n. M, He fed him with some-
thing whereby to content, or divert, him [so as to
allay the craving of his stomach] before the

[mommg-meal called) A3E: see u (TA.)
e
And see A.h..l and ,4...9 and s, e

u..a _oyhad |,..,! Lo They did not feed their
guest with anything whereby to allay the craving

of his stomach before the morning-meal.  ($.)

5. - X3 He ate something whereby to content,

or satisfy, himself [so as to allay the craving of
his stomach] before the [morning-meal called]

AaE. (K.)  [See u and see also ét:!]
— Accord. to AA, it is like L3; [He

searched repeatedly, with his tongue, after the
remains of food in his mouth, and put forth his
tongue and licked his lips with it ;] and one says,
,LJ.JL, it 1.:!), i.e. Bl [I sam him
;earcking repeatedly, with his tongue, after the
remains of the food in his mouth, §c.}; end As
says the like. ($.) -
0. L]

C-J C"-' (K7) or C” C"" "5'" (S,) and
| 'E'—J E.!_-, and "C’?’ C,’.' S, K:) in

each of these expressions, the latter word is an

(AO, §, K:) [app. Very
in the TA it is said, that these epithets are

imitative sequent:
ugly :
applied to & man, and signify 0‘35» app. meaning

one who tastes much : and in the L it is eaid,

that ¥ » ,).), gfter the manner of a relative
noun, sxgmﬁes u!,)] See C.J

s - ® 0~

E?,: see C.i

S, 02 - °

danol see é\:’ — Also [An early portion of |~
food, being] That with which one contents, or
diverts, himself [so as to allay the craving of his

L — !
stomach] before the [morning-meal called] N&.
(K.) See dik.
EL;E The least (_s551) [kind, or quantity,] of
Jood, or of what is eaten: (S, K :) and some-

2 O s

(TA.) — o.a..c- Caaoldd Lo
Ct..b, S, L,) and 'C,..J, and 'a....: (L,) I
ate not anythmg at his abode: (L ) and 233 U

ol Ny Gl S, L,) I tasted not anything.
S L)

s 2~

C,.J see C

times, of beverage.

One who eats much;

-,

(K.) I8 qui i multum coit : as also ¥ CA')! (K.)

-— See also C.J

1] - L ] -

ea‘)! : see C,q)

éf.i;: igq. J;.f-')i.;, (i.e., S;) The parts
around the mouth. (S, K.)

e &2 90

CA) A smoothed spear. (K.)

I

1. dmd, (S,) or A,H CJ aor. 2, (L, Msb, K),
inf. n. c..! (Msb;) and 'C.,m (L, K,) or
Y imdl, (S, Msb,) and V¥ ameztt; (S;) He
glanced, or took a light, or slight, look, at him or
it; (S;) like sld; (Nh;) snatched a sight of
(L, Msb, K ;) or, accord.
) signifies he looked; and ¥ damy,
he made him to look; but the former explanation

a great eater,

him or it unawnares:

to some,

is only said of one

20 .

(L) paly 23]
I directed (S’..;;;) my sight tomards him.
(Mgb.) — yas! &< Tho sight extended to a
thing. (Msb)_ — ‘, aor. z, inf. n. Lo
(S, K) and u\-...! and CL..U, (X,) It (hghtnmg,
and a star,) shone; gleamed ; glistened; 1. q. t.:
S, K)

3. ;;;'ﬁ, inf. n. i.';i\.', [He glanced at him,
or viewed him lightly, or slightly, or snatched sights
of him unawares, reciprocally]. (A.)

4. dmo¥t He made kim to glance, or to take a
light, or slight, look; expl. by - alaa, (K,)
Lo Ores aldan. (TA)o—See 1. —
Q'L;; :,.? ol).ﬂ ..:....JI, (inf. n. CU!, TA,)
The woman allowed herself [or her face] to be
glanced at, or to be viewed lightly, or slightly : so
does a beautiful woman, displaying, and then
concealing, her beauties. (T, K.)

51 His sight was taken anay. (K.)

is the more correct: or

looking from a distance.

and

2, *

8. 0)6{
- See 1,

90, 90 9 -~

= u)\;,and 'C,.J t..,..e see art.

[

[ C.i and C,.! in these cases seem to be

{Boox I.

e ..

merely imitative sequents.] e )-ol; ) i)y
1 I nill assuredly show thee a mangfe:t or an
evident, thing, matter, or affair. ($,A,K.) [See

also art. pay.]

-6 P
damel, subst. from C.,J, (S, L,) A glance, or

light or slight look., (L.) we i..;...i A shining,
gleammg, or glutenmg, of lightning. (S.) e
4,,.;! C,..i;;s u‘)bub In such a one is
a  likeness, or point of resemblance,

Sather : then they said doggl e ¥ é")t.,
(8S,) signifying likenessess, or points of r;semblc;nce;
forming an extr. pl (S K,) as though from ano-
ther word than 4..,’ (S :) they did not say

L
(TA) — ")b also signifies What

to his

S O

appear of the beauties and defects of the face (K)
of a human being: or the parts thereof that are
glanced at, or viered lightly or quichly, (TA.)

C.l:; Sharp hawks ; syn. i:.é; ;,f.; (IAgr,'
T, K, [in the CK, 2:5j].)

C.."ﬁ and ¥ t.,:j and ¥ él:j Lightning, and a
star, shining; gleaming; glistening: (K:) [but
the second and third are intensive epithets, signi-
fying shining much ; &¢.] e ¥ o

CU a1 In-
(A) 4l ~a¥ A sifad-

miring man, wko looks at his sides. (M, F.)

\,.,H A man (TA) who glances much, or

[ 73

tensely white.

Srequently takes light, or slight looks. (K.)
c..o')b : see i.’.:i
i

1. ,;)-:,’ aor. - and 2, inf. n.:;.:j, He made a sign
to him with the eye, or the like, (§, A, * Msb, K,)
as the head, and the lip, with low speech. (TA.)
This is the original signification. ($, Msb, TA.)
== Hence, (S, Msb, TA,) He blamed, upbraided,
or reproached, him; he found fault with him :
(S, Mgb, K 2) or ke did so in his face: (TA:) or
he met him with blaming, upbraiding, reproaching
or finding fault: (1Ktt, TA:) or ke spoke evil
of him, or spoke of him in a manner that he dis-
liked, mentioning vices or faults as chargeable to
him, either behind his back or before his face,
though it might be with truth; syn. z&l (TA.)
The two forms of the aor. occur in readings of

or 0 s 830 -

the words of the Kur., [1x. 58,] Jiels e e

.a\i.x.aﬂ s and J)..Ag, (S, TA,) And of them
are those mwho blame thee with respect to the
division of the alms : (Bd, Jel:) and Ibn-Ketheer

reads ¥ Jjad. (Bd.)mmoieh; (Ks, 8,) sorp, (S,)



Boox 1.]

inf. 0. 3o, (S, A, K,) He pushed him, or impelled
him, or repelled him : (Ks, T, §, A, K:) said by
AM to be the primary signification: (TA:) and
he struck him, or beat him. (S, A, K.)

3. o,o’)iés ;&S\: :\..gl, [means I saw kim talking
enigmatically mwith him, or to him, and making
signs with him, or to him : or, accord. to the TA,

$iadis is syn. with 5293). (A, in art. i)

'3}3 One who blames, upbraids, reproaches, or
Jinds fault with, others, much, or habitually;
S, K ;) as also '3\:‘, (s0 in two copies of the
S, and in a copy of the A,) or ¥ jUJ, like wotacs :
(K2 ‘5;,.; is applied to a man and to a woman;
for its & is to denote intensiveness, and not the
fem. gender: (TA:) .5';..1 and .5;.3 signify the
same; (ISk, Zj, K;) i.e., one who speaks evil of
others, or does so in their absence, though it may
be with truth; (;;.;L:a.;, and this may mean
[who detracts by making signs] with the side of
the mouth, or with the eye, or with the head;
TA;) anddefamesthem ; (I8k, Zj, TA ;) or one
who often goes about with calumny, a separater of
companions and friends: (Abu-l-‘Abbéds, TA :)
and '3\:,3, like 3las, a Jrequent, or habitual,
calumniator, or slanderer : (TA:) or 3}; and
;‘:);j differ in signification ; the latter signifying
bne nho blames, upbraids, reproaches, or finds
JSault with, thee to thy face; and the former, one
who does so in thine absence; (K;) and Lth
says the like: (TA:) or the latter, one mho
speaks evil of others, though it may be with truthk,
(.:al.:;;.:,) behind the back; and the former, one
who does so to the face: or the latter, one who
speaks against the lineages of men ; and the former,
one who speaks against the characters of men:
or the latter, [one who reproaches] with the tongue ;
and the former, with the eye : or the reverse:
(K [but omitted in the CK], TA :) or the latter
signifies one mho excites discord, or animosity,
between tmo persons. (TA.) See also 5;‘ And
see the Ksh and Bq in civ. 1.

L LY

see 5jol .

: 3\.3 [One who makes frequent signs with the
eye, or the like: fem. with 5: see one ex. voce

C»-

L1 S, rJ
jloy]. = See also 5, in two places.

B ;:0‘5 act. part. n, of 1, _;\':J [its pl.] Persons
who speak evil of others, though it may be with
truth, ( :_,,;l;;:o,) in their presence. (1Agr, TA.)

e

1. <23, (S, M, A, Msh, K,) eor. ¢ &M,

Mgb, K) and -, ($, Msb, K,) inf. n. P“"' (S

M, Msb,) He felt it; or touched it; syn. u

(IAgr, Az, IDrd, El- Farébee, A, Msb, TA: :)

or he felt it, or touched it, (a....o,) with his hand ;
Bk. I.

Jod — et
(8, Msb, K:) or ke put kis hand to it : (Msb:)
or he felt it with his hand for the purpose of
te.sting it that he might fmm a judgment of it ;
oy, deim: (M, TA: ) and ¥ 4. is syn. with

2 o

ded, (M, TA,) or P (A U...J andu':o
both signify the perceiving by means of the ex-
terior of the external skin: (Er-Réghib, TA :)
or they are nearly alike: (TA :) [generally, like
the English words feeling and touching, re-
spectively :] or the former is, originally, [the
JSeeling] with the hand for the purpose of knowing
the feel (u.‘.;) of a thing : (IDrd, Msb:) or,
with the hand, it is the seeking for [or feeling
Jor] a thing here and there: (Lth, TA:)
i:o')'\; is the same as :‘i:\.;: (K, TA) with the
hand; as also U‘.‘J: (TA:) or a distinction is
to be made between them; for it is said that
u:-:j is sometimes the feeling, or touching a
thing with a thing; and is sometimes [ for] the
knomwledge of a thing, though there be no touch-
ing (J..;) of substance upon substance ; whereas
Lo is mostly mutual feeling or touching, &c.,
being] the act of tmo. (IAar in TA.) e
[Hence,] Yuo), (M, A, Msb, K,) sor. 2 (M)
[and -, as implied in the K], inf. n. U...J
(8, M,) 1 Inivit eam ; (TAb, 8, M, A, Msb, K;)
scil. mulierem ; (A, Msb;) puellam, (K ;) asalso
Y, (M, A,  Mgb,) inf. n. i35 (TAb, 8,
Msb, K) and UeL.J. (I’Ab, Mgb:) and + ke
kissed her; by doin’g which, as well as by the
former, one renders necessary the performance of
the ablution termed s9é9. ('Abd-Allah Ibn-
'Amr, Ibn-Mes’00d.) wa [Hence also,] e,
aor. 2 [and 3}, (A, TA,) inf n. Lie), (IDrd,
Msgb, TA,) $ He sought, [as though by feeling,)
or sought for or after, it, namely, a thing,
(IDrd, Msb, TA,) in any manner; (IDrd,
Msb;) [as, for instance, by asking, or demand-
ing;] as alio ¥amedl, (S, M, AK, TA,)
[which is more common,] and ¥ &weed3: (M,
TA:) or this last signifies ke sought it, or sought
JSur or after it, repeatedly, or time after time.
(8, K, TA) You say, Ui g J201 (4, TA)
t Seek thou for me such a one. (TA.) And it
is eaid in the Kur, [Ixxii. 8,] relating the words
of the jinn, or genii, o] Y lj!, (K,*TA®)
1 Verily we sought to reach heaven : or to learn
the mews thereof: (Bd:) or to hear by stealth
what was said therein: (Jel:) or we laboured, or
strove, after (\;;jl;') the secrets of heaven, and
sought to hear them by stealth. (K. ) And in a

Pl

trad., L..L“,.v.,...» uu,L dil Ga t Whoso
pursueth a way whereby he seeheth afier knon-
ledge, or science. (TA.) And in another, of

*Aisheh, LS-fif Vol HU t4nd T sought for
(TA.) e jad) o, vor. 2, 1 It
(A, TA.) And the same,
or, accord. to one relation of a trad., ¥ awed!, + It

my necklace.
took away the sight,
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took amay quickly, and destroyed, the sight ; said
there of certain serpents : or the meaning is, it

P

aimed at the eye with its bite ; and 4.,: el i8
said to signify [+ ke, or it, put out his eye,] the

same as o (TA.)

3. ¢...o'9, inf. n, 1..‘3\4 and Uel..! for its
proper sxgmﬁcntlon, see 1, in three places.

[Hence,] ‘.’..;-;L.n C""' (S, M, A, Mgh Msb,)

and ,..t..m Cﬁ, (Mgh,) or c.." S i XL;H
(X,) A mode of bargaining, which consists in
saying, When thou feelest, or touchest, my gar-
ment, or I feel, or touch, thy garment, (A, K,)
or mhen, (Mgh,) or if, (Msb,) I feel, or touch,
thy garment, and thou feelest, or touchest, my
garment, (Mgh, Msb,) or when I feel, or touch,
the thing to be sold, (S,) the sale is binding, or
settled, or concluded, ($, A, Mgh, Msb, K,) be-
treeen us, (S, Msb,) for such a sum: (8, Msb,
K:) or, accord. to Aboo-Haneefeh, in thy say-
tng, I will scll to thee this commodity for such a
sum, and mhen I feel, or touch, thee, the sale is
binding, or settled, or concluded; or in the pur-
chaser’s saying the like: (Mgh:) or, M, Mgh,
K,) as in the Sunan of Aboo-Déwood, (Mgh,)
in purchasing a commodity on the condition of
JSeeling it (M, Mgh,* K,*) behind a garment or
piece of cloth, (K,) without seeing it, (M, K,) or
spreadmg it out and turning it over and examin-
ing it: (Mgh:) or on the condition that the
Jeeling it with the hand shall cut one off from the
choice of returning it: (TA:) the mode of bar-
gaining thus termed is forbidden. (8, M, A,
Mgh, Msb.) —. For a tropical signification of the
verb, see 1.

0 - of
4. &g,l,.!l ,.....!‘. \ Permit thou me tofeel or
touch, the girl. (A, TA)_;?).:I. u.........)l
t Marry thou to me a woman, (A TA. ) ’

5: see 1, in two places
8: see 1, in four places.

U:,:,i A she-came!l of whose fatness one doubts ;
(0, TS, K; ) on the authorlty of Ibn-’Abb4d ;
(TA;) iq J,K-u and .a,..a (A, TA:) or of
whose hump one doubts, whether there be in her
fat or not; mhergfore it is felt: (M, L:) pl
u‘v’ (M, X.) —=[Hence,] t One whose origin,
or lineage, is suspected ; syn. u:g X:) or in
whose grounds of pretention to respect is a fault,
or taint. (A, K.)

u:egj A woman soft to the feel, or touch;
okl . (K

LG, (M) L, (8,) or both, (TA,) +4
want : (1Agr, Sgh:) or a moderate, or middling,
nant. ($, M, O, L.)

[ I 20

dwgel A road, or way: so called because he
who has lost his way seeks it in order to find the
track of the travellers. (K,* TA.)--
397
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._:.-o"j act. part. n. of 1 (Msb, &c.) One says,
of a ’woman who commits adultery, or forni-
cation, or acts viciously, b:.f'ﬁ o ;;f 9 i’i;’fk;,
(A, TA,) or mad &7 2L5 9, (K,) but the
latter is at variance with the written authorities,
the former being the phrase commonly known,
(TA,) [properly signifying, Such a moman does
not repel the hand of a feeler;] meaning, § such
a woman commits adultery, or fornication, and
acts viciously, (K, TA,) not repelling from her-
self any one who dexires of her that he may le
with her ; (TA ;) and she is suspected of easiness,
or compliance, (K, TA,) towards him who desires
of her that he may lie with her: (TA:) or the
meaning is, suchk a woman gives, of her husband's
property, what i sought, or demanded, from
ker; and this is more probably meant in a trad.
in which & man is related to have said thus of
his wife ; because Mohammad directed him to
retain her, and did not require him to divorce
her. (TA) The like said of a man, (K,)

o dio .

9-4'9 RV u'}B, (A, Msb,) means, § Such a
man has in kim no force of resistance, (A, Msb,
K,) nor care of what is sacred, or inviolable.
(TA.)

Pt ¥ (A place that is felt, or touched : and it
see meal]. (K.)
w88

sl ,_,.-,.Lo ul.":! 1 An ass’s saddle, or pad,
of which the curved p:eces of wood have been felt
with the hands until they have become even:
(M) or of mhich any wunevenness and promi-
nence that was therein has been pared off (Lth,
T, A, K) by the passing of the hand over it,
(Lth, T,) or of the hands. (A.)

may also be an inf n.:

.

» or

1 &5, (8,K,) sor.%, () inf n. &, (5,
M,) He sought leisurel_y and gradually, with his
tongue, after the remains of the food in his
mouth, (S, K, TA,) after eating: (TA:) and
he put forth his tongue, and wiped with it his
lips: (8,K:) as also YLk, (S K,) in both
senses: (K:) you say also FWTI JERTSEt
1 The serpent put forth its tongue, (S, K, TA,)
like as the eater puts it forth and wipes with it
his lip : (S, TA:) or the former verb and ¥ the
latter signify he took mith his tongue what re-
mained in the mouth after eating: (M:) or he
sought leisurely and gradually after the taste,
and tasted time after time: (M, K:) orYthe
latter signifies he tasted time after time; as also
Shed: or he moved about his tongue in his
mouth after eating, as though secking leisurely
and gradually after some remains of the food
between his teeth; whereas JQ..J signifies he
smacked his lips: (T:) or ¥ LS5 signifies he
sought leisurely and gradually, with his tongue,
after the remains of the food between his teeth
after eating: or he put forth his tongue, and

ool — o
wiped rith it his lips (Mo'h ) [Hence the
saying o,b.,b \ h:,.k: u')b Jb te 1 [Such a one
ceased not to busy his tongue with mentioning him,
or it]. (TA) == s Ly, inf. n. I'L:J, He
tasted the water with the extremity of his tongue.
(TA.) == See also 2, in two places.

2. ;.Ii.:.l, inf. n, f\,o:\f; (TA;) or \ PR
(M as quoted in the T [being there written
without teshdeed ; and both seem to be correct ;])
He gave him something to taste; he fed him
with something whereby to content or divert, him
[so as to allay the craving of his stomach] before
the morning-meal; syn. ;5;3 and ;;:!, M,
TA,) both of which are alike. (TA.) You say
also, iﬁl:.l G&; fs;i [Give thou to suck a one,
to eat,] something which he may taste time after
time, or after eating which he may move about
his tongue in his mouth as though seeking leisurely
and gradually after some remains thereof betneen

(T.) — And [hence,] a3, (M, K,)
inf. n. as above; (TA;) and 'lfs;'); M, K3)
t He gave to hin (M, K, TA) somewhat (M,
TA) of his right, or due. (M, K, TA.)

his teeth.

4, ik.ll He put the nater upon the edge of
hislips, (M,) or upon his lips, or lip, (K, accord.
to different copies.) — And hence Ll:.ll is used

to signify $The act of piercing, or thrusting,
JSeebly [with & spear or the like]. (M,* TA.)
5:

see 1, in six places.

8. ;.E,.:ll He ate it:

threw it quickly into his mouth.

(ISk, S, M, A:) or ke
(0, K))

9. L), inf. n. ﬁlﬁ;ll, He¢ (a horse) had a
(5, K)

lﬁo.l’, or whiteness upon his lower lip,

' 8- 00
LJ: see aboJ, in two places.

[ X 1]

by A whiteness in the lower lip of a horse,
(S, M, K,) not being a part of the [whiteness
termed] 2 ; (M) as aleo YEJ: (M, K>
also the former, a o)s which descends so that it
enters into the mouth of a horse, and so that he
removes with % nhat has remained in his mouth
after eating: and ¥ the latter, somemwhat mhite
in the lip of a beast of carriage, not passing
beyond the place mwhere the lip closes: (M:) or
the former, a whiteness upon both the lips, only.
(M, K.) Also, Somemwhat of whiteness in the
Jore leg of a horse, or in his hind leg, upon the

);..‘:: [or hair which surrounds the hoof] (1bn-
’Abbad, K.) And A small spot (As, T, S, M,
K) of white: (As, T, S, K:) and contr. of
black, in the heart. (K.) Itiseaidin a trad.,
that faith begins like a aBy in the heart ;
(T, $;) and as faith increases, so the latter
increases. (T.) And that hypocrisy in the
heart is a black dlisl, and faith is & white dlieJ ;

and as either increases, so the dlieJ increases.

[Boox I.

(M. TA.) —— Also, { A small quantity of clari~
Sied butter, which one takes with the finger,
(K, TA,) like a walnut: mentioned by Z and
Ibn-’Abbad. (TA.)

l.al;i A thing which one tastes, (K, TA), and
with which one moves about the tongue in the

mouth. (TA.) You say, J;l;f 4 G Ife has not
anything to taste, (K, TA,) & (TA.) And
WLd &35 U T have not tasted anything. ()
And U;l;j z—l;ll .;?:‘a He tasted the mater with the

extremity of his tongue. ($, M, K.*) [See also
what next follows.]

i.l;L’.J What remains in the mouth, (S, M, K,)
of food, (8, M,) after eating: (TA:) or some-
thing mhich one may taste time after time, or
after eating which one may move about  his
tongue in his mouth as thouyh seeking leisurely
and gradually afler some remains thereof betneen
his teeth. (T.) [See also what next precedes.]
= Also, A remuin, remainder, or residue, of
something little in quantity. (TA.)

~of xr
£ A horse having a aday, or mwhiteness,
upon his lorer lip : when it is upon the upper lip,

(8, K:) or a horse whose
(Mgh.)

-0%
he i8 termed :J)l:
lower lip is white.

L})’L; The part around the lips of a man:
(M, K:) because he tastes therewith. (M.)

L...\..o The part of tlceﬁzce by which smiling
is expressed ; syn. N (X, TA) [m the CK,,

2 s da

erroneous]y,,.....o 1) Yousay, L..L...n e
[Verily he is goodly in respect qf the part of tlw
Jace by which smiling is expressed]. (TA.)

[+
Go?
W
o

See Supplement.]

ut

v

1. ;.,;!, aor, ¢, (inf. n, :,:,j, S,) 3 He thirsted ;
was thirsty : (S, K:) [probably, burned with
thirst].

2. w~y) [same as ¥ f..:fl, except that it has
an intensive signification ; He made the fire to
Slame, or blaze, fiercely, or intensely: or, to
Jlame, or blaze, without smoke, fiercely, or in-

tensely.] (K.

4. 3L=Jl w\ He made the fire to flame, or
blaze: (S:) or made it to flame, or blaze, free
Jrom smoke. (K.) — oV It (lightning) flashed
uninterruptedly. (K.) See also .;.12? — ey,
inf. n. :,.al:\’!, He (a horse, Ap, or other thing

that runs, Lh,) was ardent; or impetuous, in his
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course, or running; (As, S;) as also LAM:
(As:) or ke ran with energy, or effort, so as to
raise the dust : (K :) or he ran violently, raising
the o3, or dust. (TA.)— Hence,  J oyl
2N& t He spoke rapidly [and with vehemence).
(TA.) _;"\)I L,.,J! 1 The thing, or affair, excited
him, and inflamed him. (TA.)

,Ul w‘.U quasi-pass. of .ﬁ), (K,) [same
as ¥ .....,.J! except that it has an intensive signi-
fication;] The  fire flamed, or blazed, ($,) [ fercely,
or intensely, or flamed, or blazed, burned without
smoke, fiercely, or intensely]. e l;,;. *;U, and
Gy Yo Y, 1 He burned with hunger. (TA.)
— Ur:.:-é ki He burned, and mas or became
hot, with wmrath, or rage. (TA, art. ,24.)
Bee 8.

8. ;lf)l Sy l, quasi-pass, of ;;ﬁ, (K,) The
Jire flamed, or blazed : ($:) or flamed, or blazed,
Jree from smoke. (K.) e 4:_.13 wpd! § He mas
incensed, or inflamed with ’anger, against him.
(TA.) — S and ¥ (5 [Tt (any part of the
Body) became inflamed). — See 5.

L X

8E€ wpayd .

L X I3
vy
;J’ A gap, or space, between two mountains :

(8, K:) or a cleft, or fissure, in a mountain :
(Lh, X:) or a small gap, or ravine, such as is
termed wax, in @ mountain : (K:) or a cleft in
a mountain: aftermards widening like a road :
8 V...al and a (3% are smaller than a oy ; like a
small road: (Aboo-Sa’eed-Es-Sukkaree :) or a
Jace of a mountain, resembling a wall, that can-
not be ascended : (K :) and similar to this is the
w~/ of the sky at the horizon: or, as some say,
a subterrancan excavation, or habitation: syn.

(3] [ s * .of 2
O N R (TA:) pl. &\t and .:;,.,J and
:r’l;, ($, K) and i;l;{ (K.) See an ex. voce

b,

e -

o and ¥ o4 (K) and '.,,«_-1) and ¥ ot
and ¥ ul.,) (S, K), [inf. ns., of which the verb,
w, aor. <, does not appear to have been used
in the classncal ages,] The flaming, or blazing, of
fire: (§:) orits flaming, or blazing, free from
smoke: (T, K:) or :,,5 signiﬁes the flame, or
blaze, of ﬁre (S, K:) and '..,.,g, its heat.
(K.) — .ﬁ) Dust rising (K) like smoke. (TA.)

3.,,) A clear white colour : (K :) brightness of
the complexion, or colour of the skin. (TA.) mm

&} (in two copies of the S, &33; but in the K
$ -2

expressly said to be with dammeh ;) and ¥ ,(}

and VUL.,J (K) IThust (S, K:) [probably burn-
ing thirst].

o\;;f: see .:.,J” and w — Also, The burning
of coals, or embers, without blazing. (T.) — The
burning of heat upon heated ground. (TA.) e

Vehemence of heat (K) upon heated ground and
the like. (I8d.)m A hot day. (K.)

é,\;:j, fem. d:’:j’ t Thirsty : (S, K :) [probably
burning with thirst:] an epithet applied to a man
e -
or woman: ($:) pl. <. (K.

[ 2 2]

.,alyl see .ﬁ.! and 4.

[ I

:ﬂ,é: 8e€ wpayd.

?i;\;j A garment(!f.b) tn which a stone is put,
and with which one side of the kind of camel-
litter called C;;’ or one side of a load, is
balanced. (Th.)

.::,;ﬁ, a subst., The ardour, or impetuosity, of
a horse (gc., Lh) in his course, or running : ($:)
or his energy, or effort, in his course, so that he
raises the dust: or a violent run, by which the

dust (:,:UI) is raised : (TA :) or the commence-
JD‘ J—

ment of @ horse’s course, or run. (K. )_.,J,JI
He runs vwlently, raising the dust. (TA.) Sce

also .,a,.h! — Also used as an epithet: you say
s 23

P .x; [A wviolent run, in which the dust is
raised]. (TA.)

;;11 Pleoasing in beauty : (IAar, K:) and
having much hair : an epithet applied to a man.
(IAgr)

;:1; A pgarment, or piece of cloth, not
saturated with red dye: (K:) imperfectly dyed.
(TA.)

<
1 - .
Ca;b'\) Divinity ; divine nature. Mentioned
here agreeably with the assertion of some, that

the & is a radical letter : but this is a point that
requires consideration. (TA.)

W)

1. &, a0r. , inf.n. 3.;5 and .‘.b\;j and &&;5,
He thirsted ; masthirsty : ($,K:) or thirst heated
his belly, or inside. (L.) == 3., 8or. <, inf, n.
S and L35 (8, K ;) and &, aor. 25 (TA ;)
and Y& 015 (K;) He(a dog: S, and & man,
and, in the case of the second verb, a bird also,
TA) put forth his tongue, by reason of thirst, or
Satique, or weariness: (S, K:) or &3 signifies

his breath ( k) rose, by veason of fatigue, or
weariness: or ke (a dog) put forth kis tongue, by
reason of thirst : and he (8 man) was fatigued,
or weary. (TA.)

8: see l.

&) Thirst. (K.)— Fatigue. (AA, K.)—
The red speck in a palm-leaf, (K,) whick
you see when you split it (TA).....:.JU
[for .!.al;i, pl. of if:j,] The specks in palm-

leaves: (Fr, K:) the red specks in palm-leaves,

2675
when they are split: (Fr, TA ?) accord. to rule,
it should be S, like b, (K.) .

O Thirsty : (S, K:) fem. Uf:j._ (S.)

}.a\;j The heat, or burning, of thirst; (S, K;)
vehemence of thirst. (TA.)—1The severity,
or vehemence, of death. (K, TA.) === See .'if:ﬁ

3,.
¥ 1A man (TA) having many red moles

(Cskes) on his face: (Fr,K:) from .‘::l;j, signify-
ing the ¢“specks in palm-leaves.” (Fr.)

ulyl [pl. of u.h')\ ?] Mamgfacturers, with
palm-leaves, of the kind of baskets called J..I, 3,

(X)) pl. of d..,,, tn whickh dates are put,
(AA.)

5..,,\4 o,ﬁ..; u! In intoxication isa cause, or an

occasion, qf < [i. e, thirst; or putting Sorth
the tongue by reason of thirst). (TA, from a

trad.)
ag
L« C,J aor. =, (8, K,) inf n. C,J ($3)

and ¥ . t and 'C’V‘ (TA;) He became de-
voted, addwted, of attached, to it, (i.e., to an
affair, TA,) and kept, attended, or applied him-
self, constantly, perseveringly, persistently, or as-
siduously, to it; mwas intent wupon it; S, K;)
and accustomed, or habituated, himself to it
(TA)

0, 3.

2. oyay), inf n, 3, He fed them with
something whereby to ally the craving of their
stomachs before the morning-meal called Jai).
(E-Umawee, $, K.) [See Zam.]

i 4 qu..‘J! He made him to become devoted,
addicted, or attached, to it, (an affair,) and
to keep, attend, or apply himself, constantly,
perseveringly, or assiduously, to it; to be intent
upon it ; and to accustom himself to it. (TA.)
See 1. wm 2! He (a man) kad young weaned
camels intent upon suching their nr:otlwrs, and
persevering therein, (S, K,) and therefore made
wogden pins, and tied them to the udders, that the
young ones might not be able to suck : (S :) this
form of the verb signifies the depriving the object
of the quality denoted by the unaugmented verb:
(L:) or ke (a pastor) had young weaned camels
intent upon sucking their mothers, and persever-
ing therein, and it became necessary for him to
perforate the tongue of each, and to insert in it a

&&, which is a round thing, like the a5\ of a

spindle, made of coarse hair (.,,i;), and [pro-
bably meaning or] to slit the tongue; each of
which operations is performed to prevent its suck-
ing; for the same purpose, also, a wooden pin is

stuck over the nose of the young camel : the

pastor in this case is termed v, C,b and one-does
337 »
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1]

not say d,..a.ul vq..)! but simply C.,J!
‘)" (T.)

11. cw! .inf. n. l...,Jl It (anything, §) be-
came mized, or conﬁmed (S, K.) = It (milk)
thickened so that parts theregf became mized to-
gether, but it did not become completely thick. (S,

2 28,

K) e aies Sa\J) His eye became infused (lit.
mixed) with drowsiness. ($, K,) — [See also

L)
c‘\—’*-]

Q Q. 1 ol o0 (inf. . dasd, 8) { He
performed executed, or managed, his affuirs
in an unsound manner. (AZ, $, K.) — é-;j
He cooked roast meat insufficiently, or not
thoroughly : (XK:) or he cooked roast meat,
(K,) or flesh-meat, ($,) not nell; (8,K;) as

- rRor

also ¥ c,,b (S.) Seel.
Q. Q. 2:8Q. Q. 1.

[ ;:le é.)j Devoted, addicted, or attached, to
%

an affair, and heeping, attending, or applying
himself, constantly, perseveringly, persistently, or
assiduously, to it; intent upon it ; and accustom-

ing himself to it: part. n. of L] You say,

s 82,

d‘:" C..) Ja-) [A man devoted, &c., to a thing].
(M in art. Jy.)

8- 0.

doydand ¥ da] The tongue : (S, K:) or the tip,
or extremity, of the tongue. (L.) == The tongue,
or dialect, or language, which a person speaks
by nature and custom and education (L.) =
1;:0! 3 5%, and 'lq..,.U! Such a one is
of chaste tongue ($:) or, chaste in the dialect,
or language, which he speaks by mature and
custom and education. (L.) = Also, tboth
words, but the former is the more approved, The

sound of speech. (L.)

Zq..;J That with whick one allays the craving

of his stomach before the morning-meal called

oot (K.

L I 8., 8-

Aoyl 2 BEC damyl.

TC‘:\:: see 4.

C;L Roast meat insufficiently cooked. (S.)
Y 1 =

— .,:.\A L:g!, 1 An unsound opinion. (A.) e
',,’.C :-J.h- { An unsound story, narration, or
tradition. (A.)

8 .

L,.i.; Mixed; confused. (TA.)— Milk
thtckened 30 that parts thereof are mw:ed t0~
getker but not completely thick. (TA.) = wl)

: L;i'o u’)b u.q,o! I saw the affair, or case, of
thewmquchamwtobecor!fused S.)
s 7is One mho sleeps, and lacks power, or
abtltty, to work. (K.)

LR

1. ony, (aor. 2, L, K, inf n. .:.|J, L) It (a

‘ment.

@ =

" load) oppressed him, (a camel, L,) by its weight,

(8, L, K,) and squeezed him : (L:) it (s heavy
lond) squeezed it, (namely, a camel’s back or
side,) or bruised it so that it swelled; and became
galled : in which case, & hollow is made at the
proper place in the stuffed lining of the saddle, to
prevent farther injury. (L) =y He. jaded
his beast of carriage, and rendered it emaciated,
or lean, by journeying upon it. (S, L, K.) em
lo.',\;j, aor. %, L, K, inf. n, :\:j, L, and g:a:j; Kf;)
and ¥.5uy, (inf. n. Seds; TA;) but the latter
denotes frequency of the action; (S, L;) He
pushed, pushed away, or repelled, him : or pushed
him violently upon the chest: (L:) or ke pushed
him, pushed him amway, or repelled him, on
account of his.baseness, or despicableness: (S, L,
K:) or ke struck him in the breasts, (L,) or in
the bases of the breasts, (K,) and in the bases of
the shoulder-blades: (L, K:) or he pressed, or

squeezed, him ; syn. ;)’.;;; (L, K.
2: see l.

4. & oyl He instigated against him ; and
aided against him; and acted nrongfully, or
injuriously, towards him. (JK.) — ot He
did, or acted, wrong, wrongfully, unjustly, or
injuriously; (L, K;) [88 also oadl]. — & o)t
is said of & man, with respect to another,
when the former withholds one of two men
and leaves the other at liberty, fighting bim.
[The object is, app., the former of these two,
as he is the injured one.] (AA, S, L,K.)

— It is also said of a man, with respect to
another, when the former acquaints one of the
men with the contention or dispute of the other,
or with that which the other would say to him,
and makes known to him a matter which he
understands from him, but which is obscure to
others, and informs him of the other’s argu-
[The object is, spp., the latter of these
two, a8 he is the injured one.] (AA, L)
Also, Sie 35 O 9 (U G 3T By God,
thou saidst it mot save that thou mightest aid
against me, is said when a8 man has acquainted
one of the two men with that which the other
would say. [It is, app., said by the latter of
these two, as he is the injured one.] (AA, §,
L.) — o' He made, or prepared, the kind of

food called Sae. (IEit) —=4 oY, (inf n.
,l;;l, L,) He held him in light estimation, or
despised him: (S, L, K :) or he held his clemency,
or forbearance, or intellect, (,1?,) in light
estimation, or despised it; as also 4 2adl. (L,
art. Jamd.)

:;:1 A certain disease which affects camels in
the chest; (T :) an opening, or parting asunder,
é\}é! ,) in the chest of a camel, [app., next to
either, or both, of the arms,) by reason of a

push, or collision, (L, K,) or the like, (K,) or by
reason of the squeezing of a load : (L:) or (so in

[Boox 1.

the L: in the K, and) & tumour in the-i.;g.'i [ox
portion of flesh between the shoulder-blade and the
side], (L, K,) by reason of the pressure of a bag
or the like upon the camels back. (L.) — Also,
A certain disease, like an opening, or parting
asunder, [upp., in the part where the thighs
unite,] (lyAy\,) mwiich befalls men in the legs
and thighs, (L, K.) '

.:,!5 A beast of carriage jaded, or fatigued,
(S, L,) and rendered emaciated, or lean, by being
ridden. (L.)— A she-camel pressed, or squeezed,
and having her flesh bruised, by her load. (Lh,
L) e :\."j and ¥ ;,:.i; A camel oppressed by
the weight of a load, and squeezed: having his
back or side squeezed by a heary load, or bruised
s0 that it is swollen, and galled : having his side
squeezed by a heavy load so that a disease has
been the consequence, which has disordered his

(L)

33ef A kind of food of the Arabs; (L) thin
3';9'?; ; (S, L, K;) not thin so as to be supped,
nor thick so as to be formed into moutlgfuls;.

lungs.

thicker than a)ye and iigsems, but thinner than

Fopad [properly so called). (S, L.)

Sevke : see :\,’:\ —_ ;,;1’. and '..».:L;, but the
latter denotes frequency of the action, A man’
pushed, pushed amway, or repelled, on account qf his-
baseness, or despicableness. (S, L.) See also ooyl

932 o I6-

Sphe 1 86€ 3gyphe. — Also, Base, or despicable,
held meak, (El-Hawézinee, L,) and frequently
repelled from doors. (El-Hawézinee, TA.)

iy
P EETIEE PY O DT LR .. 0. R ’
Tasly Ldy) aepll, i. 0. Leljlg 113 ; in the CK,

1555, (Kr, K;) [app. meaning He made kim to
adhere nith one adhesion]. '

Liv

¢ Y

See Supplement.]

pY
| TX Y2

Q. 2. W3 He desisted through timidity,
was cowardly. (T, K. Mentioned in the T
among the class of quinqueliterals, TA.)

[
oV
s

L
See Supplement.]

and
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.

by
- L Z 2 o

[1. s, aor. igly, inf n. 3s, app., He mas

31s),

accord. to the K, is the same as %:;.:; but this is

:foul, ugly, or deformed, in countenance.)

probably a mistake for S.x;.:;, The being foul, ugly,
or deformed, in countenance; [which is the signi-
fication of Z,‘J] (TA.) [See art. (590] —!
's,m, o:,...H Jn,, and o,m [app., This, by
Allah, is foulness and ugliness!] (TA {app. from
the T.])

2. ;;l He looked malignantly with his eyes or
countenance, (TA: app. from the T.) _:&H 'l;!
& May God render thee foul, or ugly! (T.)

-y :
1. ;v’)!', aor, .:!’ig, inf, n. ;v;i and ;v;i and
$ 2 s s 22 ¥ .o
w33 and otyf (8, K) and 1§ (K) and Sy
e L, N
(K, accord. to the TA) or 4y (S, CK) He
thirsted ; was thirsty; (8, K ;). or he, thirsting,
went round about the water, not reaching it:
(K:) or ke ment round about the water, by reason

of thirst. (ISK.)— s signifies The camels’

going round about the tank, or cistern, and not | syn

being able to get at the mater, on account of the
crowding, or pressing. (As, K.)

2. :4;.! He mizxed it with the perfume called
whe: or he smeared it therewith. (K.)

4. W His camels mere thirsty: (K:) his
camels went round about the water, by reason of
thirst. (TA.)

:,.a,j and '.;Jl;.j Camels, or palm-trees,
th:rsfy ; SJar from water. (K.) You say, l,..b).a
._,o,..ﬂ u.\s Yo!,.l I left them (the camels)

going round about the tank, or cistern, unable to
get at the mater, on account of the crowding,

(As, §) [y is pL of &3Y]
_.:a,i A piece of meat that turns round in

or pressing.

the cooking-pot. (K.)==.:a,j Bees: (K:)
accord. to some, originally :..v,: (MF) 1In

some copies of the K, Jaw is erroneously put

for Jawi. (TA.)

5.;'5 1 A number of black camels collected to-
gether : (K:) likened to the tract so called,

covered with black stones, (TA.) [See 3:.’3;]

[ )

- See dyel.

4ol and V39 A stony tract, qf which' the
syn. a2 (3, K )
:i:a,i and i,a,.; signify a tract of land covered, or
strewed, with black stones; and hence a negro is

stones are black and worn :

called :,;,3 and :,.5,3, [and negroes collectively

are called i:,j' and 1.;,: the former, however,
are evidently the Lybians, the latter, the

Iy — Sy
Nubians :] (A’Obeyd, S or, as in the TA,
A’Obeydeh :) or a 4;4) is a very black, rugged,
lengthened tract of ground, only at, or by, [so o
seems here to signify] the projecting part of a
mountain, or the lower and thinner, or finer, part
of a sand-kill, or the foot (Uéye) of a mountain :
(Az:) or it may be a difficult ascent, or

N acclivity, up a mountain, rising to the greatest

(ISh:) pl. of &9} and &%, ;v,j and ;v'\)’
(8, K)and SGY: (8:) or wyl is pl. of 4Y:
[not, as implied above, of dgd:] (Sb:) for a
number from three to ten, the pl. used is S\Y;
and more than ten are termed % and o :
(TA:) [or these last two words are coll. gen, ns.,
of which &% and a.4J) are the ns. un.] e
u’)L; J.. l;,::’)i :)e; e [Between its tmo tracts
qf black stones, there is not the like of such a one:

i.e.,, within its (the city’s) limits, there is not,
&c.]: only said with reference to El-Medeeneh
and El-Koofeh: (RA :) or said originally with
reference to El-Medeeneh, and ﬁg with reference

o o

to any other city. (A.) == W‘jdl e Lo .;,_.aa,
said by ’Aisheh, describing her futher, IFree-
hearted; of ample endowments, app. as to wealth,
or possessions, and as to mind, or disposition :
C ol auty aa aty, (TA) Bl 4
people that is mwith another peopls, but of mhich
advice or counsel is not asked [by the latter] with

respect to anything, (K,) whether good or evil.
(TA )

2 2,08

\’J,‘ S (and U“"” TA,) [Very black]:
derived from q,), as signifying ‘‘a tract covered,
or strewed, with black stones " (K:) or from

.,;,.Ul as e syn. of ‘.a,..Jl

Nubians,” butsee above] ““a certain race, or nation,

(RA) — Sgish: see Ligh

Iceight :

meaning {¢¢ the

of the negroes,”

;vl;! iq. .',al;j, Slaver, or drivel: (K:) a

chaste word, not formed by mispronunciation.

(TA.)

ﬂ;f,j (K) and f,.!;l and él;g,:!' (TA) and lT.v,;
(K) [The dolichos lubia of Forskdl; a species of
kidney-bean]. Accord. to El-Khafijee and El-
(TA) [In

in Greek,

Jawileekee, not an Arabic word.
Persian, L;g,i and 4:;); and L;;l
Asfas.]

.:,{’S! Thirsting : [but see tbe verb:] pl. :..v,ji:
like as :\,:‘. is pl. of :».,l.‘.. (s.)_i;.jiv: see
3.

.:a'j.; & Persian word, (TA,) A kind of per-
Jume, (8, K,) like J,.'l; ($): or saffron.
(IAgr, K) _i;'SL; A fascicle, or small bundle,
of Sfilaments of saffron; a shive of saffrom.
(IAar),

. 2
_.,,.,.}g A man whose camels are thirsty; or
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whose camels are going round about the mater, by
reason of thirst. (TA.)

9d.s
wshe A thing mized with the perfume called

«e: (TA:) a thing smeared theremwith. (S.)
_;;1.2 Twisted iron. (K.) Applied as an

epithet to a coat of mail. (TA.)

<

1. &Y, aor. :L,i;, He told, narrated, or gave
an account of, a thing different from that re-
specting which he mwas asked. (K.) [But ac-
cord. to some, the aor. is .:‘.,'L;, and the verb
belongs to art. <&o.] It was said to El-
Asadeeyeh, ““What is ddesmlog}t1” and she
answered 1.'.}; ] l’::‘. :_,L:.:'gl ;7,.,.\; ;;1, 1e.,
““ The concealing a thing that one knows, and
telling, or narrating, something different from
it”  (TA.) e it S, sor. .'J:a,i.;, He con-
cealed the news, or information, (K,) and related
what ras different therefrom. (TA.) [But see
above.]_,j;;ll .‘3‘9’, aor, .’:a,i,:, He told the
man, or narrated to him, a thing in a manner
different from the real state of the case: or he ex-
pressed the ners, or information, to him obscurely,
or enigmatically, or obscured it to him, or concealed
it from him, telling him, narrating to him, or
giving him an account of, a thing different from
that respecting which he was asked ;: but accord,
to As., 59, aor. E,.L;, [not :::’i;] inf, n. 3;3,
signifies “‘he expresse& to him the news, or infor-
mation, obscurely, or enigmatically, or obscured
it to him, or concealed it from him”: thus he
makes it belong to art. < : and the like is said
in the L. See also above, (TA)_u'\), aor.
-.J,lg, as also .u'\), aor. w.b He withheld
him, or restrained him, and turned him, or
averted him, from his course, purpose, or object.

(8, K, art. &, q.v.)

4
éai!l: see -'D);Ul, in art, &J.
=y
L &Y, aor, ."b,:L;, inf. n, Ea;, He folded a
thing: (IAgr, IKt:) and twisted it. (IAasr.)
These are the original meanings. (IAgr, IKt.)

o= He turned a thing round tmwice ; as a turban
(TA.) e He
(X) You
say e.:‘l; Ui; i;lg;.!l &9, aor. and inf. n. as
above, He bound, or wound round, the turban on
his head.  ($.) wm KDY g1t &Y He mound
the camel's hair round the whirl of the spindle.
(TA.) — Gatl s E56 L1 The shins
that are bound and tied round their mouths.
(TA, from & trad.) mm &%, aor. $4l5, He (a

is turned round, and an ,l;[
bound, or mwound round, a turban.

man) went round about; syn.;|:\. (S,)_'.fb’)i
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5:,3.! He went round about a thing ; syn. ay S\b.
(TA. )_u:.liﬂ 4 &Y, and ¥ &1, The people
coIIected around him. (TA from a trad.)
u-l.&ll.- l,-a;,: ,_,..o 03 &3 She surrounded, or,
as some say, intermived [one of her locks of hair
with ointment]. (TA, from a trad.) — SV,
and ¥ &1, and ¥ &W1, Tt (a plant, or tree, or
herbage,) became tangled and luzuriant. (TA.)
— &, sor. .‘.,,1;, inf. n. .:.4.,3, He rolled about
a morsel of food in melted fat or the like. (K.)
— %, aor. i},’.\;, inf. n, .:,;3, He chewed, or
mumbled, a thing; syn. &¥; (K;) such as a
morsel of food, &c. (TA)— ast &9, and
Y3y, The rain laid it, or mized it, (i.e., 8
plant,) part over part. (TA.) —m &9, aor.
.i.a,i;, inf. n. ::,,.5, (K;) or .5,}, [aor. .‘:;L::,]
inf. n. .‘.":;J, (L;) and Y&, (S, K,) He
was slon, or tardy, (S, K,) f'}:; s in his work,
($,) or ya (g in the affuir. (K.)—?SWI
He (a camel) was slom, or tardy and languid.
(TA, from a trad.) — Ui.';t; ,:,.;- &Y He was
slow, tardy, or tedious, in accomplishing my
(TA) —o901 S G &N He trvisted
his speech, and did not mt;ke it plain by reason
of shame. (IKt, TA, from a trad.) [Similarly,
4S5 VO (A)] = E He nassiow in
, (TA.) — See 8.
_;l:\ll &M, aor. é:;L:c, inf. n. é:;), He kept
to the house. (K.)am &V, aor, .‘:,1;, inf. n.
5;3; and ¥ &y, inf. n. :‘,g,;ﬁ, He mized, and
steeped, or macerated, in water. (K.)e—may &V,
aor. .‘,:,1;, (inf. n. .za;j, K,) He took ref";ge in
' n;‘*\him; had recourse to kim for protection or con-
(S:) accord. to

wandt.

speech, and heavy in tongue.

cealment : (8, K:) 1.q. 3
Yagkoob, the <, here is a substitute for the 3 of
3. (TA)

2. ;ﬁl‘: é,:;)l .b;} He snixed the stramw with
[the kind of trefuil called] 3. (A.)e— sy
He, or it, rendered water turbid. (S.) e .‘:;I,
inf. n. .:‘Lg?b.", He befouled, defiled, polluted,
dirtied, soiled, besmeared, or bedaubed, (S, K,)
his clothes with mud. (S.).— See 1 and 8.

4: see 1.=U$3‘§)! g:'.’i;ﬁ The land produced
Jresh, or green, herbage, (.,J‘a)‘, as in some copies
of the K, or .,J'n;, as in others, and in the TA,)
among that which was dry. So in the K: but in
the L, as follows. (ol Soalt The osloheo diried
up, and then produced jreelt, or green, shoots: and
sometimes the same verb is thus used with re-
ference to the dzd and dﬁ.; and,,,;..;: of the
pl.;.;, one scarcely ever says 1, but J.’i;, nor
C:).s, ..,,l‘ but s}, and
(TA.)_,u-jla « E35 I ashed him to

does one say of the
rrrd

u-ml.

," [ 24 .
.in one place,] or ¥ &), [as in another].

o)
keep my property as a deposit. (K.) From
i,;Ul ‘“‘the taking refuge.” (TA. )_V.L: j,

in a verse of EI-’Ajjaj, He, or it, did not make to
delay. (TA.)

5. .b;.U It (a garment) mas, or became, be-
SJouled, defiled, polluted, dirtied, soiled, besmeared,
or bedaubed, with mud. (Mgb.) — yely Sk
[app., He was confused, or perplexed, ’by the
affair]. (Lth.)

8. O\I1: see 1. It nas, or became, collected
(TA) — S5 (S, K;) and ¥ &),
inf, n, ..:,g,:\j, (L;) It (an affair, TA,) was, or
became, co;zfused, (8, K,) intricate, and difficult.
(TA.) You say ;,’a")" wdé 3D The affairs
became confused, and z'nt;-icate, to him: (TA:)
and .::,.I;a'.." <3 [The affairs became con-
JSused]. (8.) = Also, both verbs, (the former
accord. to the S and K, and the latter aocord. to
the L,) It became wound about, (S, L, K.) You
say %;ﬁﬁl u;j;f .‘.;3@1 (so in one copy of the
$: in another, SW) [A hair became wound
about the head, or tip, of the reed-pen :

together.

read,
erroneously, by Golius, and Freytag, vd“)f -l
;;:t; o). (8.) e He becams strong, poner-
Jul, or vigorous. (K, TA.)am He became fat.
(K, TA.) am He withheld, or restrained; syn.
wm: (K:) [but it seems rather to sxgmfy he
nithheld, or restrained, himnself; syn. ""'""1;
like ¥ &~N]. Accord. to the K, .‘b;.!, inf. n.
ig;, signifies the same ; but it is not so: it is
the same as {31 only as signifying *‘ it was, or
became confused”, and ‘it became wound
about” (TA.)

050~

ey ,I b,l A.oL.r- ,_,..o Ja- He loosed, or
undid, a turn, or tmst or two turns, or twists, of
his turban. (TA, from a trad.) =.:.a;3 Strength;
poncer ; vigour: (S, K, TA:) asalso ¥ &y, [as
(TA.)
== ..a; i3 250, and Y a5y A strong she-camel;
a sho-camel endomwed with strength, or vigour :
(TA:) or, the former, (L,) or the latter, (§,) a
she-camel having much flesh and fat, (8, L,)
with which she is bound round: (L:) or, as
some say, stupid, unsteady, and hasty; syn.
G;; oty e (S:) or, the former, a bulky she-
camel; yet her bulkiness does not prevent her
(I.th)_ u,l ,} J-) A strong
man. (TA.) _.:,J, (TAar,) or 'u,J, (As,)
Resolution of mind, (1Aar, As,) and strength of
mind. (LAar.) —— o), Evil, as a subst. (K.)
— _‘.‘a;‘ Mutual suits, or demands, mith malevo-

or 0J,0-

(K :) one says, ..’,J v

being swift.

lences, or rancours:

Betrween them are mutual suits, J¢c. (TK. ) =
.‘:4,‘3 Offsets of palm-tress. (AHn.) -.:,J

'[Boox I,

Wounds ; syn. .’:al;l:.? (K) = .2:;3 Weak,
incomplete, evidence; (Az, in Msb;) resembling
nwhat i3 termed :‘J'\JS, (Az, K,) not complete, or
perfect, evidence; 8o accord. to Esh-Shifi'ee:
(Az.:) it is one person’s giving his testimony to
the fact of a slain person’s declaring, before his
death, that a certain person slew him; or tmwo
persons giving their testimony to the fact of there
having existed enmity betreen them two, [i.e., the
slain person and the person accused of slaying
him,] or, of one’s having threatened the other ;

and the like: it is from .a,.b as mgmfymg it
was befouled, or defiled.”” (TA.) — See u,),
and & ,3

3—-::' A certain plant (8, K) that winds about :
the 4 is changed into (g on account of the kesreh

before it. (S.)
L3, or Y43, (as in different copies of the S)

Languor ; flaccidity ; in a man.

($)
é’,i: see isjc

45 The gum, accord. to some, belongs to this
art., because the flesh of the gums is bound
(é..g) round the roots of the teeth. (TA.)

8y
i.v,) Languor,
S, K.) — §.’1,3,§ J;; A man slow, or tardy,
and weak., (TA) — :13,3 Weakness: (IAgr,
K:) asalso ¥ 34, (TA.)— Weakness of judg-
$ 20 r:’)

(TA, from a trad.) An impediment
in speech. (Msh.) e :3:‘:,3' (IAar, M, K) and
Y3y (TAar, M) and Y& (Msb) Stupidity ;

= o~ !; 2
see el, and ).

and slonness, or tardiness.

ment, and a repelition, or stuttering, (s

in speech.

foolishness ; paucity of sense. (1Agr, M, K, Msb.)

_5.‘:,; A touch, or first affection, of insanity,
or diabolical possession. (8, K.) e 4’13,3 A
state of ewcitement; syn. (S, K.) ==
:’:3;! Abundance of flesh and fat, (S, K,) in a
(8.) (See .:,,.5]=:13;I A piece
of rag collected together, with which one plays.
¢S

s -
wled:

she-camel.

5.7
see 4.:!,!.

&1gi and ¥ L, A company, an assembly, or
a troop, (K,) of men, and of other animals.
(TA.) me u..l:!l oy 'if._a);‘ A company, or an
assembly, ;gf' people of different tribes; (S,K;)
like E,:f (K.)=T:f!;1 One who, or a thing
mhich, (g3 : in the TA, a1 :) is befouled, or
defiled, (.";a;.\:;) in anything. (K.) m= i‘a‘l;j and
\ .::I;{ (the latter [in the CK .’;JI;] is with kesr,
and is mentioned in the L, without the former,
on the authority of Fr, TA,) Flour [of wheat; &c.].
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which is sprinkled upon the table, beneath dough,
(K,) to prevent the dough’s adhering to the
table, (TA.)

8, .
Ly
9 wr [ ] ” Sour 8.0
agl 1 BEE BN, e AR doad T A tangled beard.
(TA.) a= A beard in which half-white hairs are
“mized with white: so in the K ; but correctly,

in which half-white, or grizzly, hairs are mixed
‘n'ith black. (TA.)

X5 G 2 & Sdskl uu" u-e-"r“ Jis
:o')l.;l; 5: respecting these words, occurring
in a trad., El-Harbee says, I think the meaning

.to be, those to whom various kinds of food are

[ ERx]
see &ty

carried round about; from &;Ul, “ winding
-round ”* a turban on the head. (I1Ath.)

w59 S5, and v3Y, and Y33, 4 tangled
plam; (K;) a tangled and husuriant plant :
and in hke manner, herbage: ..3'9 is ongmally
u,J or ..,.a’j (TA:) so also & tree. —.—a')Ul
(and W.Ul, TA,) The lion: (K:) from u,l
Ststrength.” (TA.)

;"a;‘l A man sbow, or tardy. (M.) — 5.;._:3
xe; (A lasting, or continuous, and still, rain]
that lays, or mixes, the plants, part upon part,
(Lth, K, TA,) like a8 straw is mixed with the
kind of trefoil called =3 : (Lth, TA:) but this

is disapproved by AM. (TA.) =
ib,:! i;l;_» A slow cloud: such aJclgud is
the longest in raining. (AM.) — St Slonw

explanation

and . heavy in tongue; (K;) slow in speech,
and heavy in tongue: fem. !U;, [pl. <od).

(TA.) — A man meak in mind, or under-
standing : from u,J, as signifying ¢ weak, m-
complete, evidence.”” (Mgb.) e ..;,H like J,.al
Stupid ; foolish ; of little sense ; as also ¥ &,

(TA :) stupid, foolish, or of little sense, and
comardly : pl. éa,j (I1Aar.) e Languid ; flac-
cid: (S, K:) applied to & man, (§.)==
Strong; pormerful; wvigorous. Thus the word
bears two contrary significations. (K.)

55\; (A place of refuge; a refuge]l. [You
say,] gt;.,%lf I ,.’a.:!' S! Verily he is an
excellent refuge for guests. (TA.) — 355 (5,K)
and ¥ &,;\.. (K) t One who is a refuge to others;
a noble c}u‘éf; (TA ;) a nobleman; (Ks, 8, K ;)
whom others compass, and go round about:
(Ks, S :) or so called because the command is
[as it were] bound round bim; ie., because
aﬁ'alrs are connected with him: (TA:) pl
u,‘)Lo and d.»")Lo and v._:’)'}a : (S, K:) the
ia;t used by poetic licenge. (1Sd.)

- 9 r-
: .";,L» see e,

' :::.L: A man (§) dow, or tardy, by reason of
his fatness. (S, K.) [Seealso art. Sup).]

t | extending sidercays in the adjacent tracts of cloud :

| He loohed at,or toward.s such a thmg ; asa distant

.u.,l, [so in the L,] He saw him, or i, and

e
[.L;L: :_,l&o and .5;1.: Jaf; see ..,.b: 2 in
art. Sagl.]

2.0 5 -of
e see ogll.

e

1. ;;’:), aor. é,i_:, (inf. n. é.;J, TA,)He turned
(K‘) — [°L‘ﬂ‘ ",

it about tn his mouth.
His eyes rolled. ]

2. :;QJ:JI Gy E;” inf. n. é.g’ﬁ, The road
became bending to us, or deviating from a straight
course. (K.)

tlay and ¥ sassl [the latter the dim. of
the former] A mant; a thing wanted; an

object of mant: (TA:) from PRENIPT explained
() — ) oyl 5 Mg 0105 (3 1o
l:-;:i There was not a mant in his bosom but T
(TA. )_’)‘, il.’.- Aé dl.o

'it.a; ’Sb lL-a,a- '93 zt-.,.! I have mo want,
[nor any little want,] with respect to him, or it.
(Lh) —— é,J s é;.- 4._:12 Jl; [ have no
mants which it is mcumbent upon him to supply :
C,- being a pl. ofa..l.. and c,!, irregularly,

above.

accomplished it.

of zb.,J, in imitation of t go]. (TA.) e Bee
also !r;;;, in three places.

Hawsal : s 2.
Y
1 é’)i, aor. é;k;, inf, n.
shone ; gleamed ; glistened.
é;k;, inf, n.
and ¥ c’jl;

E-.,J', It (a thing)
(5) = C’)‘, (aor.
L s i . -

C’, and C”J and el ; TAj)
It (lightning) flashed slightly, not

S, K:)or 'C‘ji signifies it lighted up mhat
s:zr:'f)unded it. (TA.)'_:CS’, ('S,’Ms_;b,) aor,
t,lg; (Msgb;) inf.n. [C,J and] tlé, (1Ath;)
It appeared : (IAth, Mgb :) it (astar) appeared,
(S, Msb,) as also ¥ C’)H, ($, K,) (it loomed,]
and shone, gleamed, or glistened; (TA ;) as
also ¥ p1: (Mgb, TA:) ISk says, Jermr fc'j
Canopus appeared; (S;) and ¥ t'jl it shone
and glistened. (S, K.) e c’)’, and ¥ c-;n, He
(a man) ecame forth and became apparent.
(A’Obeyd.)mm 2l o) g9, and ¥ 235, { Thine
affair became apparent and manifest to me. (A.)
his head (TA ) — 4, 80T, t’lg, He saw
(K.) = 1is U“ ')!, aor. t’*g,

é’§ Hoariness appeared upon

him, or it.

fire. (L.) o= o,.a..u u')), aor. c,.lg, inf. n,
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then he ‘or it became concealed from him. (L.)
— See 4. = C"’ (s,) aor. C,h, (TA,) inf. n.

C’: S, K,) and C’, (K) and CI,J (S, K) and

o9 and ul..,.!, (X;) and VCUI (S, K3
He thirsted : (S,K;) or he thirsted in the
slightest degree: (TA :) or he thirsted quickly. (Lh.)
— &, (aor. t,g, inf, n. é,s, TA,) It (thirst,
K, or travel, S, K, and cold, and disease or
iliness, and grief, TA,) altered him, (S, K,) and
made him lean, lank, light of flesh, slender, or
lank in the belly; (TA ;) as also ¥ dmy), (K,)
293 : or the latter signifies it (the heat
of fire or of the sun) altered the colour of his

skin : (TA:) or both verbs signify it parched,
srorched or burned and blackened, his shin. (Zj.)

i ¥ 4....,1 The sun altered him, and scorched,
i.e. slightly burned, and changed the colour of,
his face; ($;) and in like manner fire, and the

inf. n.

hot wind called ,o,.:.; ; 88 also A%, (A)

2. C;” (inf. 1. C'J‘,x.., TA,) He heated (S, K)
1 (S; see MA, and see 1.) mu
-:-;EJ‘ ;..;J Hoariness altered him ; (TA ;) ren-
dered him white. (K, TA.) e See 1, and 4.

a thing with fire,

.4_. See 1 throughout the first balf. 0 c'ﬂl
‘u‘:"” O, (inf.n. detyl, TA,) { He (2 man)
nas cautious and fearful of the thing. (S, K.*)
= 4% Y, (L) and & ¥ 03, (I, §, L)
and « ¥ c’ﬁ, (L,) 1 He made a sign with his

garment, (S, L,) from a distant place, taking the
end of it in his hand, and waving it about, to
make it seen by some one whom he desired to see

it (L) oy =5 (5, K5) and & ¥ 43,
(K,) inf. n, '_?13; (TA;) t He made a sign
with his sword, (S, K,) and waved it, or moved
it about, [ for the purpose above mentioned].
(TA) — an3 ety AR 'C;’ 1 He made
a sign to the dog mwifh a cake of bread, and he
Jollowed him, (A.) =mm U“‘"" t’)‘l He ment
amway with, or took away, that which belonged to

e. (ISk,S.) == 4...’)“, (inf.n. a..'jl, TA,) He
destroyed him or it. (S, K.)

8:

10. C‘JL:..J He sought, tried, or endeavoured, to

see, ByN, ;:,5’, X, ;2591 Ué into the affair, or
thing. (TA.)

see 1,

é; A look; syn, ;")1;3;'[:):; :'ather a glance,
or light or quick look ;] like dmwod. (K.) == See
; ,3 o= Any broad, er wide, and thin, thing,
such as a board or plank or the like, of wood or

of bone : (T, M, Msb, K:) pl. é;;if, and pl. pl.
&,91 (K.) A word of this kind bas not a
pl. of the measure \).ul because dammeh to the
o is disliked. (8b.) e cl,)l iq. c_.l,J, q.v.
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w=The scapula or shoulder-blade, (T, S, Msb, K,)
‘when it is written upon, or inscribed. (T, Mgb, K.)
— Any wide bone: (S, Msgb:) or any bone of
the body, except the bones called a$ of the
arms and legs. (Msb.) See also &\;L_
C‘,l‘)l 391 L’., ‘:;:; :,i 1 There remained of him
nothing but the mide bones. Said of one that is
lean, or emaciated. (A.)_gfil\ E,] The
smooth part of the shoulder-blade, where its pro-
Jecting part ():s [so I read for j2, in the LJ)
terminates, in the upper portion. (L.) em é',i
That [meaning a tablet] upon nhich one writes.
(8.) = C\;"j\ o 4 C:;_Z'_, [We wrote for him
upon the tablets, or tables]. (Kur vii. 142.)
They are said to have been two tablets; but it
is allowable to call two tablets C!,l\. (Zj.) =

fi,i;..;)l CJ';:U" mentioned in the Kur, [chap.
Ixxxv. last verse, The Preserved, or Guarded,
Tablet, whereon are said to be inscribed all the
divine decrees;] 1the depository of the decrees,
or willed events, ordained by God: (TA:) or
iq. .:,L:-’C!\ ,ﬁ or a light which appears to the
angels, shorcing to them the things swhich they are
commanded to do, and which they obey. (Msb.)

z9 & K) and ¥ (Lh,K,) but the
former is of higher authority, (K,) and the latter
is mentioned by none but Lh, (TA,) The air, or
atmosphere, (8,K,) betneen heaven and earth:
(S:) the air next to the higher part, or to the
clouds, of the sky ; syn. J@; this is its meaning

Py ,

oV ¢ i 9 ~U: Jadl
will not do that even if thou into the air

[I nill do th hou leap J/

next to the higher part, or to the clouds, of the

Ayl (8)

in the phrase

U;;i Jﬂ! Thirsty camels. (S, K.)
é‘:i 8ee CU
’(_.s tss (5. K,) and 'C"” (K,) A mhite
~ thing. (8.) The g is changed mto LG' because
of the kesreh before it. (Fr, 8.) \,’ is extr.;
for there is no reason for the change of the o
- therein into (¢, unless for alleviation of the
sound. (L.) == Also CU and 't\,! Of a
alunmg, or glwtemny, white hue. (L.) e u;;.;i
t\,l, and ¥ CU, t Intensely mhite. (K, TA.)
- Also t-t,) (S, K) and ¥ CL,_J (K) The wild
bull: (S,K:) so called because of his whiteness.
(S.) = Also both words, The daybreak, or
dawn : (K: ) so called for the same reason. (TA.)

—CU; 4.;.‘..3.! I met him at the period of the

afternoon called )aa” when the sun was mhite.
(L.)

).3.;;) i;l;f, [Kur, lxxiv. 29, referring to_jyis,]
B;rning the [scarf-] skin so as to blacken it
(%)

oy —

::_,:‘.. C,é(’; [pl. of 5;.2'3] The parts of a
thing that are apparent, and that show the signs
thereof. (TA.) és_\,i and ¥ &I;f The external
(A) utdt oly) The
apparent signs of hoariness, occurs in a verse of

Khufif Ibn—Nudbeh for et Ca!,! (TA.)

parts of a thing.

— c’)LJ! \ tl,.ll Shining, gleaming, or glisten-
ing, weapons ; such as the sword, (S, K,) and the
like, (K,) and the spear-head; (S;) generally
meaning swords, because of their whiteness:
(ISd :) or, as some say, the cases, or receptacles,
in which are the swords together with their scab-
bards and suspensory belts or strings, because
made of boards. (1B.) 'Amr Ibn-Ahmar El-
Bihilee says,

R S e g

)hu\l-wol.,.} -

[In the evening she is like shining weapons, (so
accord, to the §,) or like sword-cases, (accord.
to IB,) and in the early part of the day, after
sunrise, she is like the wild cow on the morning
of, or after, rain]. IB says, that the poet
means, in the evening she is lean, or slender,
like a sword-case; but in the morning, like a
wild cow, &e, (L.)

Shas s i,

&t;l.’ Large in thf tt;l‘, (K,) meaning [the
shoulder-blades, or] any of the wide bones of the
body : epplied- to & camel uwnd to a man:
(TA :) or having excellent and large C|,)|:
.(Sl:,’AHeyth :) and t|,l\ is—s‘aid to mean the
(:,lr-i)é [or two radii], the OB [or two tibie],
and the gl:\:a}- [or two humeri, or upper bones of
the arms). (TA.)e—=Tall. (K.) e Lean, lank,
or light of flesh; or alender, or lank in the belly :
(K:) applied alike to a man and a woman : also,
a beast of carriage that becomes so quickly : (TA :)
also, a woman that quickly becomes lean, or ema-
ciated : (K :) pl. C""\‘ (TA.) _&l;i‘ A
beast () that quickly becomes thirsty; (S,K; )
as also ¥ C,.\o (XK) and C\,L‘ (IAar, K;) the
last extr., as though the 9 were changed into (¢
because of the kesreh which is near before it, and as

though they had imagined a kesreh to thed (18d.)

s -0
— g
C,.\.o Cg) (A very thirsty nind]. (TA, voce

L 4. Xd

AO ) m=x[A kmd of decoy-bird. See WI) ]

® 0 $ .0

C‘c*‘—: see C‘,*:-

é;l; Altered by fire, or by the sun, or by

travel, [§c.}: an arrow, before it is furnished
with feathers and a head, altered by fire; and
in like manner the iron head of an arrow or of a

[Boox I.
spear, or the like: (TA:) also ¥ t'.f"i; altered

(X) by the sun, or by travel, §¢c, (TA.)
cu.. see C,Lo

39

1. 439, sor. 35k, (S, A, L, Msb,) in£ n. 1
(S, L, K) and sLJ (S, A, L,K) and 3 |,J I,
Msb, K) and 3\,! and 31,1, (Msb, K,) He had

recourse to it, (a mountain [&c.], Msb,) or him,
for refuge or protection or preservation ; ($, A, L,
Mgb;) as also &« ¥ 337, inf n. .sl;.!; (A;) and
az Y3V ; (Msb;) sought, or took, refuge in it, or
lim ; (S, L;) and joined himself to him; and
sought, desired, implored, or called for, aid, or suc-
cour, of him : (L:) he protected, concealed, defended,
or fortified himself by it, (L, K,) or him; (L;)
as also 4 ¥39%, (L,) inf. n. 5335 (L, K) and
31335 (L;) and ¥ 391 (1) =& 3%, (L,) inf.n,
as above, in the commencement of the art,, (K,)
It encompassed, or surrounded, it; (L, K;®) as
also Y3, (L)mf n. o}'\)l (L, K.) You say,
)‘JJL‘! W)HI 3\), and Y 3, The road encom-
passed or surrounded, the kouse : (L: )or, reached,
or extended, to the house : (Msb :) and )l.;dl ._,3’9
W,Ulg The house encompassed, or surrounded,
the road. (L.) See also 3. _,.;ilb 3y and
ot ¥ 3, He laboured, or strove, to overcome
the people in any may; expl. by the words
O\Sle Sgem (10 Galanedl . (T, L.) [Perhaps
i)alaelt is & mistake for 3\;!:;...)!;
same phrases being explained in the M by,’sb'\:\:

but there is a near resemblance between the
significations of 3ysluedt and 3hylaell.]

see 3; the

3. sl 399, (5, L) inf.n. 335%s and 3155,
(S, L, K,) with which 3igl3 is syn., (K,) The
people had recourse, one to another, for refuge or
protection or preservation ; sought, or took, refuge,
one in another; protected, concealed, defended, or
Sortified, themselves, one by another. (§,L,K.*)
Agreeably with this explanation, (as some say,
L,) "5‘2 is used in the Kur, xxiv. 63: were it
from 3%, it would be 3. (S, L.) — See 1. —
;,.g 34%, inf. n. 53;'5\;, He ment round about
tI;;m, or encompassed them, (Msgb.) See also 1,
—o33Y, (M, L)) inf n. 333%e (K)and 3y,
(M, L, K,) He circumvented, or deluded, him ;
(M, L, K;*) syn. aésl; (M, L) inf. n. Zigbe.
(K.) — oAssY (M, L) and %y Y39, and ¥ 59,
(M,) He wheedled, beguiled, or deluded, them ;
syu.;’st;‘; .«(M, L.) 39 Heeluded, and shunned,
or avoided, thee; syn. s él;, and ;l;..
Agreeably with this explanation, or as signifying
aiylye, some render 131y} in the Kur, xxiv. 63.

(Ibn-Ts-Seed, TA.) — ¢33%; (TK,) inf. ns $5y3ha
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(X) and ;1;3, (L, K,) He acted contrarily to, or
differently ]rom, or adversely to, him; mas, or
. became contrary to, or different from, or adverse
to, him ; (L,* K,* TK ;) syn. ail\&., (TK,) inf. n.
. (L,K.) Agreeably with this explanation,
Zj renders \‘}f,’! in the Kur, xxiv. 63; saying
that the meaning which he thus assigns to it is
shown to be the true one by the words immediately
(L)

4: 8eel: e and 3._;;5 ay W [ He caused
_another to have recourse to him or it for refuge or
protection or preservation; to seck, or take, refuge
in him or it; to protect, conceal, defend, or
Jortify, himself by him orit: or ke protected,
concealed, defended, or fortified, another by means
of himor it]. (A.) — Ghuiy JBI DL 3
Y [The she-camel covered, or c’oncealed, the shade
with her foot ]; meaning that the time of noon-
day-heat was come. (A.)

.5;) The side of a mountain; and its circuit :
pl. 31at. (8, A,L,K.) = A side, or lateral
partor tract,of a country or region: (A :) and of
a thing; (TA;) asalso ¥ i3s3 : (K:) pl.asabove.
(A.) — 4 place of bending of a valley: pl. as
above. (L,K.)mm135 3oy 54, and 135 'Ok,
He, or it, is in the side of, or part adjacent to,
such a place or thing. (L.) _,;;;J ;b He is
near to him or it. (L.)

following.

LAP s0.
Oldel & see 3.

od .0,

83, e
gl (as in some copies of the K,) or i._.i!},),

(as in others and in the TA,) Circumvention ;
rr 2

delusion ; syn. A&,')-o (K) SeeS

5)\.0 and Y 5},14 [the latter thus in the K and

accord. to the TA ; but in the TT, SS;L;; and
in the L, without the first vowel-sign;] 4 place
to which one has recourse for refuge, protection,
preservation, or concealment ; a place of refuge;
a refuge; (TA;) a fortress; a fortified place;
a castle. (L, K.)

L R4

o},.l.c see Yo,

.2

3,)\.. ;;. 1 Little good: (8 :) or good that
comes not save after severei.toil or labour:
a

occumng in a verse of Ef tdmee : you say,

5,')\.0 u’)\: uq )g‘ The good of the sons of such
? 7 p
a one comes not save dfter severe toil or trouble to

procure it. (18k, T, L.)

o s0-
31945 ¢ see 3.
31

3;! [TLe almond; or almonds;] the fruit of
a certain tree; (Msh, TA;) well known; (A,
Msb, K;) abundant in the countries of the
Arabs; said by some to be a species of C:;‘#’
which is that mhereof the edible part i not

attained save by breaking; by others said to
Bk 1.

3y} — b,’
be bruised, or brayed, T ).o ; and also called

L} JOJ

woayed 1 it is of two kinds, sweet and bitter :

(TA:) the sweet is of moderate temperature,
bengficial to the chest and the lungs and the blad-
der, (by reason of its soft nature, TA,) and the
eating thereof, shelled, rith sugar, augments the
marrow and brain, and futtens : the bitter is hot
in the third degree, opens stoppuges of the nose,
clears amay [the spots in the skin called] o,
and stills pain, (K [but omitted in the CK] and
TA,) when it [app. meaning its oil] is drunk, and
when dropped into the ear ; (TA ;) and it relazes
the bowels, and causes skeep, (K, TA,) mhen the
soles of the feet are anointed with it, and when it
is introduced into the nose; (TA;) and it is
diuretic: (K, TA:) it is an Arabic word : (Msb,
TA:) a coll. gen. n.: (TA:) n.un. with s
(S, Msb, K.) ==[Hence,] QL";';M 1 [The amyg-
dale of the fauces; also called the tonsils ;] two
pieces of flesh in the two sides of the fauces, (A,
TA.) —  The two sochets of the hips, mhere
the heads of the thigh-bones are inserted. (A,
TS, TA.)

}I;j A seller of )';j [or almonds]. (XK.)

5;}1; U;;l‘ Land containing, (S, M,) or
abounding with, (A, K,) trees of the )’; [or
almond]. (b, M, A, K)

';:L: ;.:,.J Dates stuffed with ),J [or almonds] ;
(Sgh, K ;) the stones being taken out and ),J put
in their place. (TA.)

oy
._;‘.‘.‘9 an abbreviation of s:_‘.".,'j’ [Nothing]. It

is generally used coupled, or connected, with

a word of similar form ;
L Y g

._,..'9 u.. pors ._,..L.JI which see in art. bge.
(TA.)

as in the saying

woy
Xy e -

see 3. == dieny ao%: see 3.

1. ,_,;'9, intrans.:
== ;og'\)l ,_,‘s wo He turned aside, or amay,
fro;n the ’thing, or affair; he declined from it ;
he avoided it. (Aboo-Turéb, K.*)

8. wesY, (K,) inf. n. 1555, (M,) He looked
to the right and left as though he desired, or
sought, a thing : (M :) or he looked as though he
mere deceiving, or beguiling, to seek to obtain, or
attain, a thing; (Lth, K;) as also Y oY,
inf. . uog (Lth.) == aieny aos¥, (M, TA,)
inf n. as above, (M, A, K,) He looked, (M,) or
glanced, (A, K,) at him, or it, from the interstice
of a door, (M, A, K,) and the like, (A, K,) or
of a curtain; (M;)asalso ¥ aoY, (M,) inf n.
,_,;;f (M, A, K:) or the former verb has the
signification here first given. (M.)wm _o9%

S\ He looked (S, A, K) to the right and left

2681

(A, K) to see how he might come to the trees, (S,
K,) to pull them up, or out, (S,) or to cut them
with the axe, and to see how he might strike
them, (K,) or to see how he might cut them.
(A.) == And hence, 135 :,;s :)')U u..;sg Such
a one endeavoured to turn me by dem:t or guile
Jrom such a tlu'ng (A.) [Hence also,] ..J)

1S 5o u,'y (M,) and ais h*n (M, TA,)
1 ceased not to endeavour to turn him from such
a thing; i.e. to endeavour to induce him to leave,

or relinquish, such a thing; syn e :;u‘ M,

TA:) and 135 u.la \ “3" (S, K,) and “,'9
d::.\s, (M, K, art. 4a3,) ke endeavoured to turn
him to, or induce him to do, such a thing,

A
K.) Hence the saying of ’Omar to 'Othmén,

[T 2

(acke o)lgl,) desiring, or seeking, it of him.

respecting the sentence declaratory of belief in

the unity of God, (TA,) ¥ ,_,o')\l u...ll A.AQI u‘.
P AP T A U.JH;:LE(S TA) It is
the sentence which the Prophet (God bless and
save him) endeavoured to.tnduce and entice his
uncle to utter; (TA ;) meaning Aboo-Talib, (S,
TA,) when dying. (TA) And hence the
phrase in another trad., AaJ.. u.\s Y o e Bt ;
And verily thou wilt be urged with enticement, and
solicited, to divest thyself of it. (TA.) [Said
by Mohammad to ’Othmén. See the preceding
words of the trad voce u;:-;] You say also,
E;.‘...L‘.. Sl u! 'u.a.!l inf. n, 4.0'\)! I desired
to take JSrom him, or qf it, something; (M,* K,
TA; [butin a copy of the M, in the place of
.::;)i I find :.a;;‘! which I regard s & mistran-
scription ;]) as also ...a.s!, inf. n. A.obi (L,
TA.)

4:

see 3, in five places.

u;;'j: :};.) A man who behaves in a loving,
or affectionate, and blandishing, or coaxing, and
deceitful, or beguiling, manner. (A, TA.)

by

1 & &%, aor. Byky, inf. n. by ; (Msb, TA ;)
and aor. h...b inf. n. Ja,_.l (TA;) It (a thing,
Msb, or anytlung, TA) clave, stuck, or adlle: ed,
to it. (Msb, TA.) You say, U:'L",' Iu..ll LY,
aor. bek; and Lok, (Ks, §, K,) inf. n. byj and
J;:j, (X,) and J.ol;{, (TA,) +The thing nas ren-
dered an object of love, and made to cleave, to
my heart: (Ks,* §,* K, TA:) it clave to my
heart ; (TA ,) as also U"’h" YLl (K, TA)
And u:M bk S50 138, (TA,) and Y BEL 5
d;“f’ (8, TA,) t This thing, or aﬁ'atr, does
not cleave to my heart. (S, TA.) And ¥ bl 9
Sphay 11 do not love him, ot it. (TA.) ~And

8338
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om 03 & .

it is said in a trad., ..v’)\.z B SR v-l u.o
tk;‘;ﬁu,,.,.JM § Joly oakls J4E + (e

who loves the present world cleaves to three
things; occupation that will not end, and hope
that will not be attained, and inordinate desire
that mwill not cease]. (TA.) !“f\” e LY,
inf, n. 1;'5, (8gh, K,) accord. to Lth., and if
correct, like J\i in the sense of J;, (Sgh,) + He
as importunate in, or with respect to, the affair:
(Lth, Sgh, K:) because he who is so usually
(TA.) — aimy &% + He
went anay with, or took away, his 1‘a:gl¢t, or due.
(TA.) — ab¥, inf. n. by, He stuck it; made
it to cleave, stick, or adhere; as also ¥ ;Jp'9|,
inf.n, &5%}; and akg. (TA.)—[Sec also
£ in art. bgd]— Losadl B9, (K,) or LY
ool Udssd, (S,) and osedy B9, (K,)
accord. to Lh, but not known to ISd on any
other authority, and deemed by him extr., (TA,)
inf. n. 1.9;!, (8,) He plastered the matering-trough,
(8, K, TA,) andrepaired it, and made it smooth,
(TA,) with mud, or clay. (8, K, TA.) e Itis
said in a tred,, (J Q,:;:E Jéf.:-l ,: O ES
l,fa'ﬁ o 4.3, meaning [The children of Israel
used to d;'z';zk, in the desert,] mhat they collected,
in the watering-troughs, from the wells. (TA.)
=59, (S, Msb, K,) sor. bols, (Msb, TA,)
inf. n. BlgJ, (TA,) or &bl with 5; (Msb;)
and ¥y, (S, K,) [inf n., app, Lu,’_;
and bU for it is said in the TA that bk,) is
syn. w1th LI,J ;] and ¥ bol3; (X;) He com-
mitted the act of the people of b,J [or Lot];
did that mhich 1is excessively foul, like as the
people of by did. (Msb.)

cleaves, or adheres.

2. WLJQ :do;.l He smeared him, or it, muck

with perfume. (TA.)

3: see 1, last sentence.
4: seel
5 : see 1, last sentence.

8. LUI: see 1, in four places. mm ab\3i:
see 10._.1.3;; bt He plastered with mud,

or clay, for himself, his watering-trough. (K.)

10. :,b‘)\‘.'...l They made him to cleave, stick,
or adhere, to themselves; they attacked him to, or
connected him with, themselves. ($.)_;.b‘)\:...|
He claimed him as a son, he not being his; as
also ¥ abll, (K.) e— 4oy bYu! He had a
right, or just titls or claim, to his blood ; syn.
arasst, (S,* TA,) and dimul. (TA.) —
VoWl They committed sins for which he who
should punish them would be excusable, because

C by — o
they deserved punishment ; as also l,a-....;l and
l,;;;:, and l,;.a;f (IAer.)

J'p;! A thing cleaving, sticking, or adkering : an
inf. n. used as an epithet (K )_[Hence the
saying,] u,,s U“‘L' v o .n,.'j u)l + Verily I
Jeel for him, in my heart, a love cleaving thereto ;
as also lL.:J; (S, TA;) and Y4k ; and Y45y,
(Lh, Kr.)

il;,!'and :.I;;! : see L;!

[:,Ia; One who i addicted to the crime of
the people of Lot ; as also 'l;l;i: both used in
this sense in the present day ; but perhaps post-
classical.]

Gy [The crime of the people of Lot]: a
subst. from 5% in the last of the senses explained
above: occurring in a trad. (TA.)

S [originally £1g}] Quick lime, or the like;
L X )

syn. oW : and gypsum: (K:) because water-
ing-troughs, &c. are plastered therewith. (TA.)
— And, (as being likened thereto, TA,) { Hu-

man ordure ;
LI B4

o ®)

or thin human ordure; syn.

Ll;' : see :.Ia;l]

[Booxk I.

the authority of IAmr.) Mentioned by IM in
art. wyl, and aguin in the present art. (TA.)

X
1 b’ﬁ, aor. :—A: (inf n, :.:J‘, S,) as also
4.»'9, aor, ..:,.Lg, or 4.,-., u-" u'\), as also

'u'ﬂl (and a:, S, K, art. =i ;) He with-
held him, or restrained him, and turned him, or
averted him, from his course, purposs, or object.
(S, K.) The Réjiz says,

3 0, » 0 -

. D L-.; ..J‘} 34.,__’, .
I o, — —J o - o b,
L4 \"‘E’ )_, e ﬂj, ®

(During many a dark night (or many a rainy,
or wet, night, accord. to the reading in the TA,
namely L5:*: =A3) have I journeyed;] and no
hindrance hindered me from journeying during
it: ($:) or the meaning i8 wm and no averting
thing averted me, &c.; c'.:.!' being put for é.ﬁ"j’
or, nothing made me to repent, and say, wf.:j

,30. .

(N e Would that I had not Journeyed during
it! or, no deficiency, nor any impotence, averted
me, &c., accord. to the T. (TA. ) — e ;’9',
nor. w}g, inf. 0. J; and ¥ u')";

. LT
former is the more approved; as also 431 and

but the

U_..A_._, .\.,.n ,.., (S,) and .\.,.u alone, | 24}

(A’Obeyd,) t+ He is more, or most, closely

cleaving to my heart; (A'Obeyd, $;*) us also

& (s)

Les
i
Sy
Yy
»9
Oy

o}
Y
<

See Supplement.]

.

W

4 BG :.:1,)1 The she-camel was slon. (K.)

!’L;J A kind of white grain, resembling the
Uaes [Or cicer arietinum), (K,) intensely mhite,
which is eaten. AHn says, I know not whether

it [the plant] have, or have not, Ladad [q. v.].
(TA.)

e

o\ A quantity of food less than what fills the
mouth : (IAgr, K:) or a spoonful, that is
chewed, or to be cherwed. (K, and said to be on

a3V; He diminished unto him his due, or right ;
[or defrauded him of part thezeqf] (TA) It

0F 020 .

is said in the Kur, [xlix. 14,] J,ﬂl.sl uo,f..b')!
l.,.o He will not diminish unto you, nor defraud
you qof, aught [of the remard) of your morks.
(Fr, Zj.) — &3 590 G ; as also &3 G (and
;::!j L; TA;) He did not diminish unto kim

) ot

(Fr,§,K.) In \.’"Mﬂ"" U‘A‘u‘ L
-u."" in the Kur, [lii. 21 g. v. in art. < .
the verb may be fmm Ei or from ..v'jl (TA.)
—_ u..JI \/ ....Jl w m a verse of 'Orweh Ibn-
El-Ward, signities al.-l and u,.a! [T passed the
night putting away ( from my mind the thought
of ) death : the poet having just before mentioned
the death of certain of his camels] (Sh L. ) —
In the followmg wfs—mg, ..:llg N L5'”' 41! .;...Jl
.:l,,g'\)l 4,_.15 .L.:.:.a ')!, -.:’)La 'j, [Praise be to God,
whom notlung will escape, (lit.,, who will not be
escaped, see Kur xxxiv. 50, and 1 in art. ged,)
and —, and to whom voices will not be confused,
or undistinguishable, one from another '], SNy %
is from ."'.a')ﬁ, a dial var. of &N, aor. cJ'_‘.l’;, in

aught

the sense of _ais, and signifies unto mhom one
cannot diminish [aught that és his due], and
whom prayer cannot be hindered from reaching :
so accord, to IAar: or, accord. to Khélid Ibn
Jembeh, upon whom nothing that any one
saith can have any pomer; (expl. by agh “'\n)
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SB a3 ;) i e., mho obeyeth no one. (L.)
l:é: .:'.a;), aor. b"'.,J:g, He concealed a thing that
he knew, and told; or narrated, something dif-
Serent from it. (TA, art. S, q. v.)_z'ﬁ,
aor. é.,J:g, inf. n. é:,i, He expressed to him the
nems, or information, obscurely, or enigmatically,
or obscured it to him, or concealed it from him :
so accord, to As, and the like is said in the L :

I se

but accord. to some, the verb is u'\), aor. u,.b,
q. v, in art. 9. (TA, art. OS¢ ) e u“),
UoL..o Ue-, occurring in the Kur, [xxxviii. 2,]
(@ ) [there meaning, accord. to the general
opinion, When (it, or the time,) mas not a time
‘of flight : in other cases, and (it, or the time,) is,
or ras, not a time of flight]. S is here likened
to u;-:’; and the name of the agent is under-
stood. (8, K.) So says Akh, accord, to J;
but this is the opinion of Sb: so in the margin of
'some copies of the §. (TA.) Or u'ﬂ is origi-
nally ’)‘ ; and the & is added, as in w [m the

CK, ,] (El-Muiirrij, S, K,) and w)
(El-Muérrij, S.) == With respect to the proper
meaning and etymology of % there are four
opinions. First, that it is a single word, a verb
in the pret. tense: and some say, that it is origi-

nally S in the sense of _ais, and afterwards

used as a negative, like J3 : 80 says Aboo-Dharr
El-Khushanee, in his Expos. of the Book of Sb:
others, that it is originally u’...j; that its w is
changed into &, and then the’Lg into 1, because
it is movent and preceded by fet-hah: so says
Abu-r-Rabeea. Second, that it is two words,
the negative %, with the fem. &, added to make
the word fem., as say IHsh and Er-Radee, or to
render the negation more intensive, as is said in
the Expos. of the Katr by the author of the latter
work: and this is the general opinion. Third,
that it is an independent word, not originally
w~s) nor ¥; as related by the sheykh Aboo-Is-
hik Esh-Shitibee alone. Fourth, that it is &
word and a part of a word, namely the negative
%, and & prefixed to (yem-; which opinion is
ascribed to A’Obeyd [as is mentioned in the S]
and Ibn-El-Tardweh : the former of whom
argues in favour of this opinion from the fact
that < is found so prefixed in Othmén’s copy of
the Kur-d4n; but this is no proof, because there
are found in the writing of that copy things at
variance with analogy. (TA.) :)-g?j. [how-
ever] occurs, without =%, in the following verse
of Aboo-Wejzeh:

. bl G b Cpad Opiblall .
cr o, o2 -

* et Sl e u:;’-ho-‘b ¢

[The persons who act affectionately in the time
when there is none (other) that acts affectionately ;
and the feeders in the time when (it is said)
Where is the feeder?] ($.) The general opinion
is favoured by the following facts : that =% is

‘explained above].

W

pronounced in a case of pause 3’9 and ;’§ : that
it is written separately from _,ue-: and that it is
sometimes written <%, with kesreh to the &,
as is mentioned by 2, agreeably with the funda-
nental rule with respect to the concurrence of
two quiescent letters [when followed by a con-
Jjunctive 1]; whereas, were it a verb in the
pret. tense, there would be no reason for its being
it is also written .f'.a'S\, with
and both these variations

written with kesreh :
demmeh to the &:
occur in readings of the Kur-4n: but .‘5’9, with
fet-hah to the &, is the most common. (TA.)
— With respect to its governmeut there are
also four opinions. First, that it has no govern-
ment : that if & noun in the nom, case follow it,
it is put in that case as an inchoative of which
[48 is mentioned in the S] the enunciative is
suppressed ; and that if a noun in the acc. case
follow it, it is put in that case as an objective
complement of & verb suppressed ; which is the
opinion of Akh; the meaning of _olie ‘s =N
heing, in the former case,;,:f :,Slb olie C;-'""\)
(A place of flight not existing for tl:em; which
does not imply that there was none for others;
as %y here has the force of a particular, not a
general, negation]; and in the latier case, the
meaning being, _ole C,:’. u;;f N [ see not a
time of flight]. ’Second, that it governs in the
same manner as :,l, which is another opinion
of Akh and the Koofees. Third, that it is a
particle governing the gen. case; an opinion
ascribed to Fr by Er-Radee and IHsh and
others. Fourth, that it governs like u:’; and
this is the general opinion ; but IHsh restricts
it by two conditions ; that the two nouns which
it governs must be significant of time, and that
one of them must be suppressed. (TA.) [It
is generally the subject, rarely the predicate, that
is suppressed.] — <" [when it has grammatical
government] does mot occur without (seee [or,
as many say, some word syn. therewith, as :—-55,
&c.). (S, K.) So says Akh, accord. to J; but
this is the assertion of Sb; because the latter
holds it to have the same government 8s Ly ;
whereas Akh assigns to it no government [as
(IB.) But [it is said that]
Creme i8 sometimes suppressed, (in poetry, S, [or
in prose,]) though meant to be understood ; as
in the following saying of M4zin Ibn-Malik,
[respecting *Abd-Shems, surnamed Makroos, the
son of Saad the son of Zeyd-Menidh the son of
Temeem, and respecting Heyjumdneh the
daughter of El- Ambar the son of 'Amr the son
of Temeem, (S, art .»3,) who was enamoured

GE- 08, - .. VG- .

of Makroos,] C,).u By 1y S DYy Sy
[And she conceived a longing desire; but it was
not a time for her conceiving such a desire. And
how (O Heyjuméneh) should Makrooa be thine?
See Freytag, Arab. Prov, i. 343 and ii. 525.]
(S, K.) This, however, is said to be not poetry
but a prose-example. (TA.) Moreover, it is
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observed, that &%, in this instance, has no
government, and that a word signifying time is
not meant to be understood after it: [so that the
meaning is, And she conceived a longing desire,
but it was as though ske did not conceive such a
desire :] (MF.) for when &% has government,
the subject and predicate cannot both be sup-
pressed. (AHei, MF.)

4: seel.

E:_J a word denoting a wish [signifying
Would that —; I wish that —;] (S, K;)
generally relating to a thing that is impossible ;
rarely to a thing that is possible: (IHsh, K:)
governing the subject in the acc. case, and the
predicate in the nom. case, (8, K,) like :,{é (or
[rather] ()}, MF) and its coordinates, because
it resembles verbs in their force as words, [being
composed of at least three letters, and the last
being meftoohah,] and in their admitting most
of the pronouns as afﬁxes, and in their meanings.

(S.) Ex. .,..Ms 1.») o} [Would that Zeyd

were going;] (35) and 1355 136 I &)
[Would that I had done so and s0.] (TA.)

You say U:;i as well as U;::;, (S K,) like

six and A%, and ) and 12 (8:) but
u,..,! is more common than s whereas
U.h! is less common than UI.d (TA.) You
also say S G O, would that —.] As to the
saying of the poet, .

PR TR SN SRR P
. Gty Gt aGH S 4 .
meaning é.ljj G, [0, would that the days of
youth were returning (to us) ! C."" y i8 put in the
acc. case therein as 8 word descriptive of state:

(8 :) orit is governed in the acc. case by a verb

o ro0F [
understood, as <.A3!, or Zsls, or some other
verb suitable to the meaning: so says Sb:
(TA:) or &u in the above verse may be used

in the manner of -"‘a:\;; [see below], (8,) for

LA P

<. is sometimes used in the manner of Sisa-y
[I found], (Fr, $, K,) in government, not in
meaning, (MF,) as related by the grammarians
on the authority of certain of the Arabs, so that
it is doubly transitive, and used in the manner

of verbs: (S:) you say, L‘a‘:lﬁ !:\;3 \:.;3 [Would
that Zeyd were going away, dc.]: (S, K:)
this is done to give intensiveness: one says, for
this purpose, L:S’\j l.;.:; S (Would that Zeyd
were standing) putting both the subject and the

f’d

predicate in the acc. case. (Msh) — 1L
see De Sacy’s Gr. Ar, ii. 63. = See also an ex.

of Sg) 88 & subst. voce u;

) The side of the neck: (S, K :) or the &,Gd
are the lower paris of the two sides of the n‘er:k,
upon which the earrings hang down, bekind the
two prajections of the jam-bones that are beneath
the ear: or the parts of the neck beneath the

338
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earrings: or the places upon which the cupping-
instrument i applied; gﬁ;;.;..;ih pl. :‘.’leﬁ
and & [but whether the latter be ii._.i or 3.:’;! is
not shown). (TA.) e l:”...! U‘;": He inclined
the side of his neck. (TA, from a trad.)

<
2. &) Hebecame related to the Benoo-Leyth.
(A.) [Seealso 5.]

3. ﬂ;’\j He did, acted, or dealt, with him in
the manner of the lion : or he contended with him
Sfor the glory of resembling the lion. (S.) o
He parted, or separated himself, from him;
(TA)

der o

syn. adglj.

5. &3 and Y3l and &3 He (s man, TA))
became like the Benoo-LeytI:, or, like a lion, in
desire; expl. by u';;ﬂ ;?;_J ;L;; (K3) and in
zeal in the cause of his party : (TA:) he became
like a lion; as also V.‘;;J'&'.:l (L) .

10 : see b.

..‘.L:I' Strength : [like .!.a;\] (TA.)-&.:{.I\
(S, K) and Y3531 (K) The lion: (S, K:) said
to be from . as signifying *strength’"
accord. to Kr, from .";a;l, as signifying the same:
18d says, that, if so, the (¢ is changed from 4 ;
but that this is not a valid opinion: yet Suh

pl. .‘:’,j,and
as some say, 5.5;1.;, like 3;.;5.; and :.;;:.;
(TA:) fem. 353; pl. SGJ.  (Mgb.) — &

C,g;a.s The lion: (AA, $:) or an animal like

and several others agree with Kr:

the chameleon, that opposes itself to the rider ; so

called in reference to Ly;.ic, the name of a town
2., 0t sa

or district. (As, S.) One says u..o c.-....'j o)
u.a_\,‘.s ...J [Verily he is more courageous than

e

the lion, cj‘c ] (S.) [See also art. yie.]

:.;l’; —_dd Elbquent : (K:) strong in dis-
pute s in the dial of Hudheyl. (TA.)e— Goaltt
also A certain kind of spider, (§, K,) that hunts
Slies by leaping, or springing: (§:) a certain
kind of spider [turpassed, or equalled, by] no
beast, or creeping thing, in acuteness, and cir-
cumvention, and in leaping, or springing, with
_ecorrect aim, and in rapidity of snatching, and in
dissimulation ; that catches flies: (’Amr Ibn-

Bahr:) or the spider, .D,;{ZZ;J\ : (Lth:) or [a

reptile) smaller than the oS, that catches
. o .

Slies. (TA) = &y A land's having dvy

herbage, and being rained upon, and producing

fresh herbage, so that half of it is green, and half

of it yellow. (TA.)

I, signifying A certain plant that winds
about, belongs to art. 9, q.v. (TA.)

iﬁ:f A strong she-camel. (K.) See 33,3.

land G35 and o350 [&e]:

& —
L
s [Of, or belonging to, or resembling, a
lion. (K.)

85 e
ol
iﬁ,; and ¥ }gkj [Lion-like courage]. (TA.)

lz »
see g .

® wr !:‘ﬂ'
-.‘.'—d and 4.,):
FRPT) 3

SV Courageous : pl ...,.,I (IAsgr, K:) 8s

also '\-ﬂg’. (TA) — \..,,.H Stronger, and more
hardy ; or strongest, and most hardy. (TA, from
a trad.)

see art. g,

a‘i e o
SO see Sag).

2L, [accord. to the K and TA ; but in the L,
L JORW 3] Strong ; powerful : (K :)or very hard;
syn. dsylall dyad. (L)

.:,:1.; : see :‘,:,L:_ 1 A strong stallion; likened
(AY) _;::L: Fat, and broken, or
trained, to obedience; syn. j.;.; :_,.,,,; (TS,
K.) [See also art. g .]._....;\; :_,li;
as also ::':,1;, A place having dry herbage,

to a lion,

and being rained upon, and producing Jresh
herbage, so that half of it is green, and half
of it yelow. (TA.) mm Eoké ity a8 also
G52, A head of which part of the hair is
black, and part white. (TA.)

.:,.gel.: (A camel] full [of flesh, and] abounding

with);;, or wool. (TS, K.)

e

1. J...J.' a word denoting negation : ($, A,K:)
it is a verb in the pret. tense, (8, A, K,
Mughnee,) having no other tense, (Sb, $, M,
Msb, Mughnee,) nor a part. n. ner an iuf. n.;
(Sb, M, Msb ;*) of the measure J..v’j ; (Mughnee;)

© | originally \~J, from which it is contracted by
the suppressn’on of a vowel, (Sb,*§, M,* K,
Mughnee,*) being found difficult of pronuncia-
tion, (8,) [i.e,] to render it eusy to pronounce,
(K,) like Xé for As, (Sb, M,) the (g not
being changed into | (Sb, S, M) because it is
imperfectly inflected, being used in the pret. form
for the present, (S,) [ie.,] because it has no
future, nor part n., nor inf n., nor derivation,
wherefore, not being perfectly inflected like its
covrdinates, it is made like that which is not 2
verb, as :",.:! : (8b, M :) what shows it to be
a verb, (S, Mughnee,) not a particle occupying
the place of s, as Ibn-Es-Sarrdj and some
others after him have asserted, (Mughnee,)
though not perfectly inflected like [other] verbs,
(S,) is their saying E23 and G2 (S, Mughnee)
and ,:5:.5 (8) and L:.;i and |,:..._j and éa:-;i

[&e.], (Mughnee,) like -as they say Cagpd
($:) we have

vdds»

[Booxk I.

not determined its measure to be a3, because

this is not contracted ; nor :}.;3, because there
is no verb of this measure with (¢ for it medial

radical letter, except ;ﬂ; but &uJ has been
heard; so, accord. to this form, it may be
like :,;—.: (Mughnee:) the Benoo-Dabbeh say
G23 and G2 in the sense of eo3 and \:.),
and some of them say é:..i: (TA, art. e )
but Sb says, -that the Arabs did not say c’:..:.i,

like as they said 4"«;-., because _ud is not
perfectly inflected like [other] verbs. (M.)
[There is also another opinion respecting its
origin, which will be mentioned in the course
of this article.] It [is generally & particular
(not a universal) negative, and] denotes the
negation of a thing at the present time; (}M,
Mughnee ;) [i.e.] it denotes [thus] the negation
of its predicate: (Msb:) and has the same
the verb ,:_)lé and its coore
dinates ; ($;) governing the subject in the nom.,
(S, Mughnee:)
as when you say, 56 ..x::, g;.;i (Zeyd is not
a person standing) : ’(Mgb:) and by means of
the coutext, it denotes the negation of a thing
at a time not the present; as in the saying of
El-Aasha [respecting Mohammad],

government as

and the predicate in the accus. :

PE R

. Wy ~.,\;... L 2l .
. 10 anile _agdt fUaé ol .

[He has bounties the bestowing of mhich is not
on alternate days; and the giving of to-day
will not be a preventer of it to-morrow]; and
(sometimes when it 1s followed by a verb, as]

in the saying, .»\.4 am Sla u...J [(God has
not created the like of him, or it.] (Mughnee.)
But it differs from its coordinates in that the
prep. & may be prefixed to its predicate; as

9o

vlh....p 22 9-..1 [Zeyd s wot
going amayl; the « being a meauns of the verb’s
being trans., and also corroborative of the nega-
: and one may optionally not introduce it,
because one may do without the corroborative,

in the saying,

tion

and because some verbs are trans. sometimes by
means of a prep. and sometimes without a prep.,

as .u:s.:.:.s and .U\ (8.) TItalso differs

from its coordmates in that its predicate may not

- 3 o 2

for you may say )\ e —
3.:3, but not .:\g) ._,-._J L.-...o (8:) or some
allow this latter; but others disallow it. (Ibn-
'Akeel on the Alfeeveh, section on )% and its

be put before it:

coordinates.) It is also used as_an exceptive
particle, ($, M, Mughnee,) in the place of 53’
(S, Mughuee ;) irr which case [also] its subject
[which is understood] is in the nom. case, and

its predicate in the accus.: ($:) you say, uu'l;.
|.:\:; u::i;,d\ [The company of men came to me,

-0

except Zeyd]; as though you said, u.al..!lv..,l
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o,

lazj. (S, M: but in the latter, instead of
s+, we find dﬁ, and instead of JSlaJdl, we
find gY.) You may also say, ,;;'M Ua,z'l..
0 [(The company of men came to me, except-
ing thee]; but the separate pronoun, .!Jl:;, is
here better. (S.) When the predicate after it
is connected with '9‘1,
following, Benoo-Temeem make it in the nom.
Sy et D (1 s

not perfume, except musk meaning, nothing is

as in the ex. here next

case : thus they say, dhus)

perfume except musk]: which has been resolved
in several ways; some holding 4! to be the
subject of g : but its being peculiar to the dial.
of Temeem reéfutes the explanations here referred
to : some, again, hold u.,l to be here used as a
particle ; and so in the savmg q.L..o & ‘;\; ,_,.,l,
(Mughnee.) Sometimes it is
used in the sense of ‘,f’),'::" %) [the % which denies
in a general manner to the uttermost, i. e., uni-

mentioned above.

versally, or totally]; as is said in the K, except
that in all the coples thereof we find L..n., put by
mistake for l...;), (TA:) [so in the saying in the

Kur, ii. 194, E.l:p,:i;\; u-e’: which is the same

LEX L

as _oSoks CL. ~ in verse 235 of the same

chapter, meaning, There shall be no crime, or sin,
chargeable upon you). Sometimes, also, it is
used as a connective particle, (Mughnee,) in the
sense of » so used: (TA:) as in the saying [of

a poet],

. ’ . 4. - o8
. ! 4.'1'25 et 5o .
rd
* ~.~Jh" NSRRI *

[Where is° the place of flight when God is the
pursuer, and El-dshram (meaning Abrahah) is
the overcome, not the overcomer?]: which has
been resolved by supposing I to be the
subject of ., and the predicate to be sup-
pressed ; the latter being said by Ibn-Madlik to be
an annexed pronoun referring to El-Ashram; so

that the meaning is :(Jl;’l g [the overcomer is
not ke]. (Mughnee) It is said (M, K) by
Fr, (M,) and also by Kh, (TA,) that the ori-
ginal of,_,:.:! is u::‘ Y; (M, K [in the latter of
which I read ot ;il, as in several copies of the
K, or rather l;k.;? ;, as corrected in the TA,
instead of oline ;;" the reading in the CK];)
and this, says Fr, is shown by the saying, é,,

e c08 O

oy Ul e 4y, i. e., [Bring thou him, or it,)
Sfrom where he, or it, is, and isnot : (M:) or

Py cof ; ..

owls Ul Sasmm u.o =, i.e, [Come thou to

o — Od
me, or probably, the right reading is 4y | &1 bring
thou to me him, or it, (as I find in a copy of the

K, in which a4 has been added in red ink, and in
the A I find &y =2} ,)] from where he, or it, is, and

l o .
ke, or it,is not : (K :) or the meaning is, Seam (po

0

Sy ’)i [from where there is no finding ; or no
being found, or no existence; or no power, or

ability]: (K,*TA:) or v..al means ,,.;.;.;
[found, or existing], and wl 3 [means] 3
:,;; [not found, or not existing], and is con-
tracted [into ,_,:3]: (K:) [but the last rendering
of ! and 2t %) seems to be taken from an ex-

3 00 -

planation, not literal, of another saying; = Lo

0, B

o) e v..al he knows not a thing existing from
a thing not existing.] Aboo-'Alee relates, that
$b said, Wity dutee 50 a2 sme [ Bring thou him,
or it, from where he, or it, is, ;znd is not]; mean-
ing, ._,:;33, the fet-hah of the v being made full

in sound, on account of the pause. (M.) In
the saying of a certain poet,

. U.;%;’.s.'_,t..us._i}.'é .
. w—:-\-e‘-’-b-‘d‘}-.!'ﬁi‘ d

[Wanta have been forgotten as old things (so
w) is explained in the M, as used here, in art.

wvy,) With Keys, since he ceases not to be addicted
to the use of the word leysu], it is made by him

(M)

a noun, and declined,

by
L a4 5%, sor. L._J;, inf. n. l;:_j:
art. b, in three places. ._.:,:aill a L,.L_a LA
state of ease, or plenty, or ergj(;yme;;t, d;es not
suit him, (AZ, K.)=;;,-5Gg G gty B9,
(K,) aor. as above, (TA,) {The judge classed
such a one, as an adjunct, with such a one; put

see day 1;'§ in

or made him to be as
though on a par with him ; syn. & G, (K.)
It is said in a trad., of’Omar; ;':);‘I L.,;L; C,lé
J;jb{g &:N..Jl 3 He used to class the children of
pc:c;ple: (;f ;'gnorance, (the pagans,] as adjuncts,

with their Jathers; syn, ,,vn..b (TA.) [See
also «lo in art. byl ; and see 4.]

him on a par with him ;

2: see 4,
a.b'jl inf. n, ab'jl He stuck it ;

to cleave, stick, or a(llzere, (TA;) as alsv
¥ aky, inf. n. h_.‘_:&a. (K, TA [but only the

inf n. is mentioned.])

made it
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by see L;l : === see also L,!

h,,.l is a pl. of 'i.h,i, (S, K,) as also LQ and
.IoLJI (K ;) [the last being a pl. of pauc.; or
rather, l;,,.l’ is a coll. gen. n., of which ELLJ is the
n. un. ;] and signifies The bark, rind, or peel,
that adheres to a tree : or, accord. to Az, that is
beneath the upper bark, rind, or peel: (TA:) or
the covering, exterior part, skin, peel, rind, bark,
or the like, of anything: (K:) and particularly,
of a cane, or reed; (L;) or this is termed
'&.E,!; (K:) or this last werd signifies a piece,
or portion, of the exterior part of a cane, or
reed; (S, L;) or a sharp piece thereof, men-
tioned in a trad. as used for cutting the throats
of sparrows: (TA:) also, of a spear-shaft; (L3;)
or this, too, is termed ¥ iy : (K:) and of a
bow; i e. the upper and exterior part thereof,
that is oiled and made smooth; (TA;) or the

(K:)
and of a [beetle of the kind called] Jam : (TA :)
and of anything that is bard and strong; and

exterior part of a bow is termed ¥ iy :

\ Ahgl signifies a piece, or portion, of the exterior
part of any such thing. (L.) — Hence, (TA,)
tThe shin: (K, TA:) pl QL (TA)—
1 The external shin ; or exterior of the skin : as
in the saying, é:%ll :,; J;j la man soft in the
external skin, or exterior of the skin: also mean-
ing 1 30ft to the feel. (TA.)mt Colour; (S, K,
TA;) as also ¥ b (K) and YEQ: (TA:) and
particularly of the sun; as also 'bU (TA)

2708 .2

You say, ,_,.....JI k,_! w)y!,.n } He is brighter

than the colour qf the sun. (TA.) And :;f

"'_‘J ,_,.....Jl Jm; 3 I came to him n:hen the
redness of the sun had not departed, in the begin-
ning of the day. (TA.)am} What appears of
the sky. (TA.) — 1 The natural disposition, or
temper. (K, TA.)

HAE

g

see l:\,j, in five places,

J;L;!: see l:\,{, in two places : ==and see also
art. bgl.
2 OF 2 ~oF
bl : see bal,
[
i
O
J
od

See Supplement.]
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